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ENGLISH

1. APPEARANCE DIAGRAM

1_SIM Card Tray: Insert a SIM Card and Micro SD Card. See 9.1 for
more details.

2_Custom Button: Specified application/switch shortcut key, which
needs to be set via the system's "Custom Button" before use
used. See 10. for more details.

3_Earphone Jack: Connect 3.5mm earphones

4_Receiver

5_Front Camera

6_Microphone

7_USB Port: Micro USB port, used for mobile phone charging and
data transmission.

8_Increase and decrease the volume: To adjust the volume.

9_Power Button: Long press to turn the power on/off.
Short press to turn on/off standby mode.

10_Rear Camera

11_Flashlight

12_Speakers

13_Secondary Microphone

2. INTRODUCTION

This document contains information and safety regulations which are to be
observed for safe operation of the RG655 under the described conditions.
Non-observance of this information and instructions can have serious
consequences and / or may violate regulations.

Please read the manual and these safety instructions before using the
device. In the case of any doubt, the English version shall apply.

The current EU-declaration of conformity, certificates, safety instructions
and manuals can be found at www.RugGear.com, or requested from
RugGear Ltd..

3. RESERVATION

The content of this document is presented as it currently exists. RugGear
Ltd. does not provide any explicit or tacit guarantee for the accuracy or
completeness of the content of this document, including, but not restricted
to, the tacit guarantee of market suitability or fitness for a specific purpose
unless applicable laws or court decisions make liability mandatory.
RugGear Ltd. reserves the right to make changes to this document or to
withdraw it any time without prior notice. Changes, errors and misprints
may not be used as a basis for any claim for damages. All rights reserved.
RugGear Ltd. cannot be held responsible for any data or other loss and
direct or indirect damages caused by any improper use of this device.

4. EU-DECLARATION OF CONFORMITY
The EU-declaration of conformity can be found at the end C €
of this manual.

5. FAULTS AND DAMAGES

If there is any reason to suspect that the safety of the device has been
compromised, it must be withdrawn from use immediately.

Measures must be taken to prevent any accidental restarting of the device.
The safety of the device may be compromised, if, for example:

* Malfunctions occur.

* The housing of the device shows damage.

* The device has been exposed to excessive loads.

* The device has been stored improperly.

+ Markings or labels on the device are illegible.

We recommend that a device displaying errors or in which an error is
suspected be sent back to RugGear Ltd. to be checked.



6. FURTHER SAFETY ADVICE

+ Do not touch the screen of the device with sharp objects. Dust
particles and nails may scratch the screen. Please keep the
screen clean. Gently remove dust from the screen with a soft cloth
and do not scratch the screen.

+ Do not leave the device in environments with excessive
temperatures, as this could lead to heating of the battery, resulting

in fire or explosion.

* Do not charge the device near any flammable or explosive
substances.

+ Charge the device under dry indoor conditions only.

+ Do not charge the device in environments with heavy dust or
humidity.

+ Do not use the device in areas where regulations or leg legislation
prohibit use.

+ Do not expose the device or charger to strong magnetic fields,
such as those emitted from induction ovens or microwaves.

+ Do not attempt to open or repair the device. Improper repair or
opening can lead to the destruction of the device, fire or explosion.
Only authorized personnel are allowed to repair the device.

* Only use accessories approved by RugGear Ltd.

+ Power off the device in hospitals or other places where the use of
mobile phones is prohibited. This device may affect the functioning of
medical equipment, such as pacemakers. Always keep a distance of
at least 5 mm between the device and these devices.

* Make sure the volume level is not set too high when

using earphones and headphones to protect
your hearing.

* Observe all corresponding laws that are in force in the respective
countries regarding the use of devices while operating a vehicle.

* Please power off the device and disconnect the charging cable
before cleaning the device.

+ Do not use any chemical cleaning agents to clean the device or the
charger. Use a damp and anti-static soft cloth for cleaning.

* The adapter must be installed near the equipment and be easily
accessible.

* The product must only be connected to a USB interface version
USB2.0.

+ Do not discard old and abandoned lithium batteries into the trash,
send them to designated waste disposal locations.

* The user is solely responsible for any and all damages and liabilities
caused by malware downloaded when using the network or other
data-exchange functions of the device. RugGear Ltd. cannot be
held responsible for any of those claims.

Warning

RugGear Ltd. will not assume any liability for damages caused by

disregarding any of these instructions or by any inappropriate use of the

device.

7. MAINTENANCE/REPAIR

Please note any legal requirements for periodic inspection. The device itself
has no user-serviceable parts. It is recommended to perform inspections
according to the safety regulations and instructions. If there is a problem
with the device, please contact your vendor or consult the service center. If
your device is in need of repair, you can either contact the service center or
your vendor.

8. BATTERY

The battery is not fully charged when the device is purchased, but it
contains enough energy to power on the device. To obtain best battery
performance and battery life, let the battery discharge completely before
fully charging it for the first three charging cycles.



Caution:

RG655 supports 5V/2A charging; using any higher charging current may
damage your phone.

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used
batteries according to the instructions.

9. PREPARATION

9.1 Nano-SIM Card and Micro SD Card Installation

9.1.1 Open the SIM card tray rubber plug to insert the SIM card pin in the
card hole of the mobile phone and push to eject the SIM card tray.

9.1.2. After the SIM card tray is removed as shown in the figure, the Micro
SD card/Nano SIM card is installed in the corresponding position of the card
tray.

9.1.3 Insert the SIM card tray into the phone's SIM card slot and fasten the
SIM card tray rubber plug.

Note:
After installation, please make sure that the SIM card tray and the rubber
plug for the earphone port are intact and closed so as to be waterproof and
dustproof. In this regard, no further special statement will be made in later
chapters.

Tips for installing/removing a memory card:

To store additional multimedia data, a memory card must be inserted. This
device supports a Micro SD memory card up to 128GB (microSDHC, FAT32
format).

9.2 Charging

Connect the charging cable to the mobile phone to
start charging in the direction as shown in the figure.
Please do not continue charging when the battery is
full.

Only use RugGear licensed chargers and cables.
Unlicensed chargers or cables can cause the batteries
to explode or damage your device.

You can only charge the device at an ambient
temperature range of 0°C to 45°C. The

normal operating temperature of this mobile phone
is -10°C to 55°C. It is recommended to use your
mobile phone within this temperature range.

10. INSTRUCTIONS FOR THE CUSTOM BUTTON

Your phone supports custom buttons, which can be used to quickly open
the application you specify, but only through the "Custom Button" Settings
in the system.

11. RECYCLING

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery, literature, or
packaging is there to remind you that all electrical and electronic products,
batteries, and accumulators must be taken to a separate collection point

at the end of their working life. This requirement applies in the European
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Union. Do not dispose of these products as unsorted municipal waste.

Always return your used electronic products, batteries, and packaging

materials to dedicated collection points. This helps to prevent uncontrolled EN
waste disposal and promote the recycling of materials. More detailed

information is available from the product retailer, local waste E
authorities, national producer responsibility organisations, or

your local RugGear Ltd. representative. —

12. INFORMATION CONCERNING CE SAR CERTIFICATION

(SPECIFIC ABSORBATION RATE)
The SAR limit of Europe is 2.0 W/kg. The device has been tested against
this SAR limit. The highest SAR value reported under this standard during
product certification for use in the ear is 0.59 W/kg and when properly
worn on the body is 1.86 W/kg. This device was tested for typical body-
worn operations with the back of the handset kept 5 mm from the body.
The device complies with RF specifications when the device is used at
5 mm from your body. The use of belt clips, holsters and similar accessories
should not contain metallic components in their assembly. The use of
accessories that do not fulfill these requirements may not comply with RF
exposure requirements, and should be avoided.

13. TRADEMARKS
All other trademarks and copyrights are the properties of their respective
owners.

14. WARRANTY

+ European customers please check: https://ruggear.com/warranty-
terms/Customers in the Americas please check: https://ruggear.com/
terms-and-conditions-americas/

* For FCC information, please go to www.RugGear.com
under the "Support" section.



DEUTSCH

1. SYSTEMDARSTELLUNG

1_SIM-Kartenfach: Setzen Sie SIM-Karte und Micro-SD-Karte ein
Siehe 9.1. flr weitere Details.

2_Benutzerdefinierte Schaltflache: Spezifisch festgelegte
Anwendung/Tastenkombination, die vor der Verwendung tber die
.Benutzerdefinierte Taste” des Systems festgelegt werden muss
Siehe 10. flr weitere Details.

3_Kopfhérerbuchse: 3,5 mm Kopfhorer anschlieRen

4_Receiver

5_Frontkamera

6_Mikrofon

7_USB-Anschluss: Mikro-USB-Anschluss, der zum Laden von
Mobiltelefonen und zur DatenUbertragung verwendet wird.

8_Erhohen und Reduzieren der Lautstarke: Anpassen der
Lautstarke.

9_An-/Aus-Taster: Lange driicken zum Ein-/Ausschalten des Gerats.
Kurz driicken zum Ein-/Ausschalten des Standby-Modus.

10_Riickkamera

11_Taschenlampe

12_Lautsprecher

13_Sekundéres Mikrofon

2. EINFUHRUNG

Dieses Dokument enthélt Informationen und Sicherheitsvorschriften die
fur einen sicheren Betrieb des Gerats RG655 unter den beschriebenen
Bedingungen unbedingt zu berUcksichtigen sind.Nichtbeachtung dieser
Informationen und Anweisungen kann gefahrliche Folgen haben oder gegen
Vorschriften verstof3en.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung und diese Sicherheitshinweise bevor Sie
das Geréat benutzen. Im Falle widersprUchlicher Informationen gelten die
englischen Anweisungen in diesen Sicherheitshinweisen.

Die aktuelle EU-Konformitétserkldrung, Baumusterprifbescheinigung,
Sicherheitshinweise und Bedienungsanleitung kdnnen unter www.
RugGear.com heruntergeladen oder bei der RugGear Ltd. angefordert
werden.

3. VORBEHALT

Der Inhalt dieses Dokuments basiert auf der aktuellen Funktion des Gerates.
Die RugGear Ltd. (ibernimmt weder ausdrticklich noch stillschweigend
irgendeine Gewahrleistung flr die Richtigkeit oder Vollstandigkeit des
Inhalts dieses Dokuments, einschlieBlich, aber nicht beschrankt, auf

die stillschweigende Garantie der Markttauglichkeit und der Eignung

fir einen bestimmten Zweck, es sei denn, anwendbare Gesetze oder
Rechtsprechungen schreiben zwingend eine Haftung vor.

Die RugGear Ltd. behdlt sich das Recht vor, jederzeit ohne vorherige
Ankiindigung Anderungen an diesem Dokument vorzunehmen oder

das Dokument zurlickzuziehen. Anderungen, Irrtiimer und Druckfehler
begriinden keinen Anspruch auf Schadensersatz. Alle Rechte vorbehalten.
Fir Datenverluste oder andere Schaden gleich welcher Art, die durch den
unsachgemafen Gebrauch des Gerats entstanden sind, Gbernimmt die
RugGear Ltd. keine Haftung.

4. EU-KONFORMITATSERKLARUNG
Die EU-Konformitatserklarung befindet sich am Ende dieser Anleitung.

5. FEHLER UND UNZULASSIGE BELASTUNGEN

Sobald zu befiirchten ist, dass die Sicherheit des Geréates beeintrachtigt
wurde, muss das Gerat aul3er Betrieb genommen werden. Die
unbeabsichtigte Wiederinbetriebnahme muss verhindert werden. Die
Geratesicherheit kann gefahrdet sein, wenn z. B.:

+ Fehlfunktionen auftreten.
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* Am Gehdause des Gerats Beschadigungen erkennbar sind.

+ Das Gerat UbermaRigen Belastungen ausgesetzt wurde.

+ Das Gerat unsachgemaR gelagert wurde.

+ Beschriftungen auf dem Gerét nicht mehr lesbar sind.

Wir empfehlen ein Gerat, welches Fehler zeigt, oder bei dem Fehler
vermutet werden, zu einer Uberprifung an die RugGear Ltd. zurtick zu
senden.

6. WEITERE SICHERHEITSHINWEISE

* BerUihren Sie das Display nicht mit scharfkantigen Gegensténden.
Staub und Schmutz oder Ihre Fingernagel kénnen die Displayscheibe
zerkratzen. Bitte halten Sie die Displayscheibe sauber, indem Sie diese
regelmaRig mit einem weichen Stofftuch reinigen.

« Setzen Sie das Gerat keinen hohen Temperaturen aus, da dadurch
der Akku Uberhitzen kann, was zu Feuer oder im schlimmsten Fall zu
einer Explosion fihren kann.

+ Laden Sie das Gerat nicht in der Nahe von brennbaren oder
explosiven Substanzen.

+ Laden Sie das Gerat nur in trockenen Innenraumen.

+ Laden Sie das Gerat nicht in feuchter oder staubiger Umgebung.

* Benutzen Sie das Gerat nicht an Orten, wo das Benutzen verboten ist.

+ Setzen Sie das Gerat oder das Ladegerat keinen starken elektrischen
Magnetfeldern aus, wie sie z. B. von Induktionsherden oder
Mikrowellenéfen ausgehen.

« Offnen Sie das Gerét nicht selbst und fiihren Sie auch keine
Reparaturen selbst durch. UnsachgemaRe Reparaturen kénnen zur
Zerstorung des Gerats, zu Feuer oder zu einer Explosion fuhren. Das
Gerat darf nur von autorisierten Fachleuten repariert werden.

+ Verwenden Sie nur von RugGear Ltd. zugelassenes Zubehor.

+ Schalten Sie das Gerat in Kliniken oder anderen medizinischen
Einrichtungen aus. Dieses Gerat kann die Funktion von medizinischen
Gerdaten wie Herzschrittmachern oder Hérhilfen beeinflussen. Halten
Sie immer einen Sicherheitsabstand von mindestens 5 mm zwischen
Gerat und einem Herzschrittmacher ein.

+ Stellen Sie sicher, dass die Lautstérke beim AnschlieBen von
Kopfhérern und Kopfhérern nicht zu hoch eingestellt ist,
um lhr Gehor zu schitzen.

* Achten Sie bei der Verwendung des Gerats wahrend der Steuerung
eines Kraftfahrzeuges auf die entsprechenden Landesgesetze.

+ Schalten Sie das Gerat aus und entfernen Sie das Ladekabel, bevor
Sie das Gerat reinigen.

* Benutzen Sie keine chemischen Mittel zum Reinigen des Gerats
oder des Ladegerats. Reinigen Sie die Gerate mit einem weichen,
angefeuchteten antistatischen Stofftuch.

+ Das Netzteil muss in der Nahe der Ausriistung aufgestellt werden und
leicht zuganglich sein.

+ Das Produkt darf nur mit einer USB-Schnittstelle der Version USB 2.0
verbunden werden.

+ Akkus gehdren NICHT in den Hausmdill. Als Verbraucher sind Sie dazu
verpflichtet alte Akkus zur fachgerechten Entsorgung zurlickzugeben.

* Fur Schaden durch Computerviren, die beim Gebrauch der
Internetfunktionen heruntergeladen werden, ist der Benutzer selbst
verantwortlich. Ein Regressanspruch gegentiber der RugGear Ltd.
besteht nicht.

Warnung

Die RugGear Ltd. Gbernimmt keine Haftung fir Schaden, die durch

Nichtbeachtung dieser Hinweise oder unsachgemafRen Gebrauch des

Gerats entstehen.

7. WARTUNG/REPARATUR

Beachten Sie eventuell gliltige gesetzliche Richtlinien zu
wiederkehrenden Prifungen, wie z. B. die
Betriebssicherheitsverordnung! Das Gerat selbst besitzt keine zu



wartenden Teile. Es wird empfohlen, eine Uberpriifung anhand der Kriterien
in den Sicherheitsvorschriften und Sicherheitshinweisen durchzufiihren.
Bedarf Ihr Gerét einer Reparatur, wenden Sie sich bitte an ein autorisiertes
Service Center oder lhren Verkaufer. Reparaturen dirfen nur durch
RugGear Ltd. oder autorisierte Service Center durchgefiihrt werden, da
ansonsten die Sicherheit des Gerats nicht mehr gewahrleistet ist.

8. BATTERIE

Bei Anlieferung ist die Batterie nicht vollstandig aufgeladen. Das Gerat

lasst sich aber dennoch vollstandig aktivieren. Zur Erreichung der besten
Performance der Batterie sollte die Batterie die ersten dreimal vollstandig
entladen und anschlie3end wieder 100% aufgeladen werden.

Achtung:

Das RG655 unterstltzt einen Ladestrom von 5 V/2A. Die Verwendung eines
héheren Ladestroms kann Ihr Telefon beschadigen.

Es besteht Explosionsgefahr, wenn der Akku durch einen Akku des falschen
Typs ersetzt wird. Entsorgen Sie den Akku gemaR den Anweisungen.

9. VORBEREITUNG

9.1 Einsetzen von Nano-SIM-Karte und SIM-Karte

9.1.1 Offnen Sie den Gummischutz des SIM-Kartenfachs, um den SIM-
Kartenpol in das Kartenloch des Mobiltelefons zu stecken und das SIM-
Kartenfach auszuwerfen.

9.1.2. Nachdem das SIM-Kartenfach entfernt wurde, wie in der Abbildung
dargestellt, wird die Micro SD-Karte/Nano-SIM-Karte in entsprechender
Position in das Kartenfach eingesetzt.

9.1.3 Setzen Sie das SIM-Kartenfach in den SIM-Kartensteckplatz des
Mobiltelefons ein und befestigen Sie den Gummischutz des SIM-
Kartenfachs.

Hinweis:
Stellen Sie nach dem Einsetzen sicher, dass das SIM-Kartenfach und der
Gummischutz des Ohrhoreranschlusses des gesamten Telefons intakt und
geschlossen sind, um Wasser- und Staubdichtigkeit zu bieten. Hierzu gibt es
in spateren Kapiteln keine weiteren speziellen Hinweise.

Tipps zur Installation/zum Entfernen einer Speicherkarte:

Um zusatzliche Multimedia-Daten zu speichern, muss eine Speicherkarte
eingesetzt werden. Dieses Gerat unterstutzt Micro-SD-Speicherkarten bis zu
128 GB ( microSDHC, FAT32 format ) .

9.2 Aufladen

Verbinden Sie das Ladekabel mit diesem Mobiltelefon, um mit
dem Laden entsprechend der Abbildung zu beginnen. Bitte
laden Sie nicht weiter, wenn die Batterie voll ist.

Verwenden Sie nur von RugGear lizenzierte Ladegerate und
Kabel. Unlizenzierte Ladegerate oder Kabel kdnnen
verursachen, dass die Batterien explodieren oder Ihr Gerat
beschadigen.

Das Gerat darf nur bei Umgebungstemperaturen von

+0 °C bis +45 °C aufgeladen werden. Die normale
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Betriebstemperatur dieses Mobiltelefons liegt bei -10°C bis 55°C. Es wird
empfohlen, Ihr Mobiltelefon innerhalb dieses Temperaturbereichs zu
verwenden.

10. ANWEISUNGEN FUR BENUTZERDEFINIERTE SCHALTFLACHE:

Ihr Telefon unterstitzt benutzerdefinierte Tasten, die verwendet werden
kénnen, um die von Ihnen spezifizierte Anwendung schnell zu 6ffnen, aber
nur durch die Einstellungen , Benutzerdefinierte Taste" im System.

11. WIEDERVERWERTUNG

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern, das auf

dem Produkt, auf dem Akku, in der Dokumentation oder auf dem
Verpackungsmaterial zu finden ist, bedeutet, dass elektrische und
elektronische Produkte, Batterien und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer
einer getrennten Mullsammlung zugeflhrt werden mussen. Diese
Vorschriften gelten in der Europaischen Union. Entsorgen Sie diese
Produkte nicht ber den unsortierten Hausmdll. Entsorgen Sie gebrauchte
elektronische Produkte, Akkus und Verpackungsmaterial stets bei den
entsprechenden Sammelstellen. Sie beugen so der unkontrollierten
Mdullbeseitigung vor und férdern die Wiederverwertung von stofflichen
Ressourcen. Weitere Informationen erhalten Sie Gber den Handler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben, von regionalen Abfallunternehmen,
staatlichen Behorden fur die Einhaltung der erweiterten E
Herstellerhaftung oder dem fur lhr Land oder Ihre Region

zustandigen RugGear Ltd. Vertreter. —

12. INFORMATIONEN ZUR CE SAR ZERTIFIZIERUNG

(SPE-ZIFISCHE ABSORBATIONSRATE)
Der SAR-Grenzwert liegt in Europa bei 2,0 W/kg. Das Gerat wurde
ebenfalls mit diesem Grenzwert getestet. Der hdchste SAR-Wert, der bei
der Produktzertifizierung gemaR diesem Standard fur die Verwendung
am Korper gemessen wurde, betragt 0.59 W/kg und getragen am Korper
getragen ist 1.86 W / kg. Das Gerat wurde auf typische Situationen beim
Tragen am Korper mit der Rickseite des Telefons in einem Abstand von
5 mm vom Korper getestet. Das Gerat entspricht den HF-Spezifikationen,
wenn es in einem Abstand von 5 mm vom Korper verwendet wird. Achten
Sie bei der Verwendung von Gurtelclips, Gurteltaschen und ahnlichem
Zubehor darauf, dass das Zubehor keine metallischen Gegenstande enthalt.
Der Einsatz von Zubehor, das diese Anforderungen nicht erfullt, entspricht
maoglicherweise nicht den Richtlinien fur HF-Exposition und ist nicht zulassig.

13. WARENZEICHEN
Alle weiteren Marken und Copyrights sind Eigentum ihrer jeweiligen
Besitzer.

14. GARANTIE

* For European customers please check: https://ruggear.com/warranty-
terms/
For Customers in Americas please check: https://ruggear.com/
terms-and-conditions-americas/

* FCC-Informationen finden Sie unter www.RugGear.com. Sie finden diese
Informationen im Abschnitt "Support".
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DANSK

1. DIAGRAM OVER UDSEENDE

1_SIM-kortbakke: Indsaet SIM-kort og Micro SD-kort.
Se 9.1 for flere detaljer.

2_Specialknap: Specificeret genvejstast til app/skift, som skal indstilles via
systemets "Custom Button" (Specialknap), inden den anvendes.
Se 10. for flere detaljer.

3_Heretelefon-stik: Tilslut 3,5 mm heretelefoner.

4_Modtager

5_Forsidekamera

6_Mikrofon

7_USB-port: Micro USB-port, der anvendes til opladning af mobiltelefon og
datatransmission.

8_Skru op og ned for lydstyrken: Juster lydstyrken.

9_Taend/sluk-knap: Tryk laenge for at teende/slukke for enheden. Tryk kort
for at taende/slukke for standbytilstand.

10_Bagsidekamera

11_Lommelygte

12_Hojttalere

13_Sekundaer Mikrofon

2. INTRODUKTION

Dette dokument indeholder information og sikkerhedsregler, som absolut
skal felges for en sikker drift med enhed RG655 under de beskrevne
etingelser.Manglende overholdelse af disse informationer og anvisninger
kan have farlige folger eller vaere en overtraedelse af regler.

Laes brugsvejledningen og disse sikkerhedsoplysninger, fgr enheden bruges.
| tilfeelde af modstridende informationer geelder de engelske instruktioner i
disse sikkerhedsoplysninger.

Den seneste EU-overensstemmelseserklaering, typecertifikater,
sikkerhedsoplysninger og brugsvejledningen kan downloades pa www.
RugGear.com eller rekvireres hos RugGear Ltd..

3. FORBEHOLD

Indholdet i dette dokument er baseret pa enhedens aktuelle funktion.
RugGear Ltd. patager sig hverken eksplicit eller implicit noget som

helst ansvar for rigtigheden eller fuldsteendigheden af indholdet i dette
dokument, herunder, men ikke begraenset til, stiltiende garantier for
salgbarhed og egnethed til et bestemt formal, medmindre gaeldende
lovgivning eller jurisdiktioner foreskriver en obligatorisk forpligtelse.
RugGear Ltd. forbeholder sig til enhver tid ret til uden forudgaende varsel
at foretage aendringer i dette dokument eller treekke dokumentet tilbage.
/Andringer, fejl eller trykfejl begrunder ikke ret til erstatning. Alle rettigheder
forbeholdes.

RugGear Ltd. patager sig intet ansvar for datatab eller andre skader
ligegyldigt hvilken type, der er en felge af en usagkyndig brug af enheden.

4. EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
EU-overensstemmelseserklzeringen befinder sig i slutningen af

denne vejledning.

5. FEJL OG IKKE-TILLADTE BELASTNINGER

Sa snart der er frygt for, at sikkerheden ved enheden er blevet forringet,
skal enheden tages ud af drift. En utilsigtet genstart skal forhindres.
Sikkerheden ved enheden kunne blive forringet, hvis f.eks.:

« Der optraeder fejlfunktioner.

« Der er tydelige skader pa enhedens hus.

* Enheden har vaeret udsat for alt for store belastninger.

+ Enheden er blevet opbevaret usagkyndigt.

« Paskrifter pa enheden ikke leengere er laeselige.

Vi anbefaler, at en enhed, der opviser fejl, eller formodes at vaere behaeftet
med fejl, sendes tilbage til en kontrol hos RugGear Ltd.
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6. YDERLIGERE SIKKERHEDSBESTEMMELSER

* Bergr ikke displayet med skarpkantede genstande. Stav og snavs eller
dine fingernegle kan ridse displayruden. Hold displayruden ren ved
regelmaessigt at renggre den med en blgd tekstilklud.

+ Enheden ma ikke udsaettes for hgje temperaturer, da batteriet kan
blive overophedet herigennem, hvilket kan resultere i brand eller i
veerste fald en eksplosion.

+ Oplad ikke enheden i naerheden af breendbare eller eksplosive stoffer.

+ Oplad kun enheden i tgrre, indendgrs rum.

+ Oplad ikke enheden i en omgivelse, der er fugtig eller stgvet.

+ Brug ikke enheden pa steder, hvor brug er forbudt.

+ Udsaet ikke enheden eller opladeren for steerke elektriske
magnetfelter, sdsom de f.eks. dannes fra induktionskomfurer eller

mikrobglgeovne.

+ Abn ikke enheden selv og udfer heller ikke selv reparationer.
Usagkyndige reparationer kan fare til gdelaeggelse af enheden, brand
eller en eksplosion. Enheden ma kun repareres af autoriserede
fagfolk.

* Brug kun tilbehgr, der er godkendt af RugGear Ltd.

+ Sluk enheden pa hospitaler eller andre medicinske faciliteter.

Denne enhed kan pavirke funktionen ved medicinsk udstyr sasom
pacemakere og hereapparater. Hold altid en sikkerhedsafstand pa
mindst 5 mm mellem enheden og en pacemaker.

« Serg for, at lydstyrken ikke er sat for hgj, nar du tilslutter
gretelefoner og hovedtelefoner for at beskytte din herelse.

+ Overhold relevante, nationale love, nar enheden bruges,
mens der keres i et keretg;.

« Sluk for enheden og kobl ladekablet fra, far enheden renggres.

* Brug ikke kemiske midler til at rengere enheden eller opladeren.
Renger udstyret med en blgd, fugtet antistatisk klud.

+ Adapteren skal installeres i naerheden af udstyret og skal veere nemt
tilgaengelig.

« Produktet ma kun tilsluttes en USB-graenseflade med version USB2.0.

« Batterier herer IKKE til i husholdningsaffald. Som forbruger er man
forpligtet til at indlevere gamle batterier til korrekt bortskaffelse.

* Brugeren er selv ansvarlig for skader forarsaget af computervirus, der
downloades i forbindelse med brug af internetfunktionerne. Der er
ingen regreskrav over for RugGear Ltd..

Advarsel

RugGear Ltd. patager sig intet ansvar for skader forarsaget af manglende

overholdelse af disse anvisninger eller forkert brug af enheden.

7. VEDLIGEHOLDELSE / REPARATION

Overhold eventuelt gyldige juridiske retningslinjer til periodiske eftersyn,
som for eksempel bekendtggrelsen om industriel sikkerhed! Selve enheden
har ingen dele, der skal vedligeholdes. Det anbefales at gennemfare

en kontrol baseret pa kriterierne i sikkerhedsbestemmelserne og
sikkerhedsoplysningerne. Er der behov for at fa enheden repareret, skal
man kontakte et autoriseret servicecenter eller en forhandler. Reparationer
ma kun udferes af RugGear Ltd. eller et autoriseret servicecenter, da
sikkerheden ved enheden ellers ikke laengere kan garanteres.

8. BATTERI

Ved levering er batteriet ikke fuldt opladet. Enheden kan dog stadig
aktiveres fuldt ud. For at opna den bedste ydeevne ved batteriet skal
batteriet aflades 100% de farste tre gange, og oplades 100% igen.
Forsigtig:

RG655 understgtter opladning med 5 V/2A. Brug af hgjere ladestrem kan
beskadige telefonen.

Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en forkert type.
Bortskaf brugte batterier i henhold til vejledningen.
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9. FORBEREDELSE

9.1 Isaetning af Nano-SIM-kort og Micro SD-kort

9.1.1 Abn SIM-kortbakkens gummiprop for at indsaette SIM-kortstiften i
mobiltelefonens korthul, og tryk for at skubbe SIM-kortbakken ud.

9.1.2. Efter SIM-kortbakken er fjernet, som vist pa billedet, er Micro SD-
kortet/Nano SIM-kortet isat i den tilsvarende position af kortbakken.
9.1.3 Indsaet SIM-kortbakken i telefonens SIM-kortabning, og fastger SIM-
kortbakkens gummiprop.

Bemaerk:

Efter issetningen skal du sgrge for, at SIM-kortbakken og
gummiproppen til horetelefonernes port i hele telefonen er intakt og

lukket for at veere vandtaet og stevtaet. Med hensyn hertil vil der ikke blive
foretaget yderligere saerlige erklaeringer i senere kapitler.

Tips til iseetning/fjernelse af et hukommelseskort:

For at lagre yderligere multimediedata skal der isaettes et hukommelseskort.
Denne enhed understgtter Micro SD-hukommelseskort pa op til 128 GB
(microSDHC, FAT32 format).

9.2 Opladning

Slut opladningskablet til denne mobiltelefon for at starte
opladningen i den retning, der er vist pa billedet. Forsaet
ikke opladningen, nar batteriet er fuldt.

Brug kun opladere og kabler licenseret af RugGear.
Opladere og kabler, der ikke er licenseret, kan fa
batterierne til at eksplodere eller beskadige din enhed.
Du kan kun oplade enheden ved et omgivende
temperaturomrade pa +0°C til +45°C. Den normale
driftstemperatur af denne mobiltelefon er -10°C til 55°C.
Det anbefales at bruge din mobiltelefon inden

for dette temperaturomrade

10. INSTRUKTIONER FOR SPECIALKNAPPEN

Din telefon understetter specialknapper, som kan bruges til hurtigt at abne
den app, du specificerer, men kun gennem indstillingerne for "Custom
Button" (Specialknap) i systemet.

11. GENANVENDELSE

Symbolet for den overstregede affaldsspand pa hjul, som kan findes pa
produktet, pa batteriet, i dokumentationen eller emballagen, betyder, at alle
elektriske og elektroniske produkter, batterier og batterier skal indleveres
til en separat affaldsindsamling i slutningen af produktets levetid. Disse
forsktifter geelder inden for Den Europaeiske Union. Bortskaf ikke disse
produkter sammen med usorteret husholdningsaffald. Bortskaf altid
brugte elektroniske produkter, batterier samt emballagemateriale pa dertil
beregnede indsamlingssteder. Pa den made forebygges ukontrolleret
bortskaffelse af affald og genbrug af materielle ressourcer fremmes.
Yderligere informationer kan fas hos den forhandler, hvor produktet blev
kabt, hos lokale affaldsvirksomheder, statslige myndigheder, nar det drejer
sig om overholdelse af producentansvaret, eller hos den
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RugGear Ltd.-repraesentant, der er ansvarlig for det
pageeldende land eller omrade.

12. INFORMATIONER OM CE SAR-CERTIFICERING —
(SPECIFIC ABSORPTION RATE)
SAR-graensen for Europa er 2,0 W/kg. Enheden er ogsa testet mod denne
SAR-graense. Den hgjest indberettede SAR-veerdi under denne standard
under produktcertificering for brug pa kroppen er 0.59 W/kg og nar den
baeres slidt pa kroppen, er den 1.86 W / kg. Denne enhed blev testet ved
typiske kropsbarne handlinger med bagsiden af handszettet holdt 5 mm
fra kroppen. Enheden overholder RF-specifikationerne, nar enheden
anvendes 5 mm fra kroppen. Brugen af baelteklips, hylstre og lignende
tilbeher ber ikke indeholde metalliske komponenter. Brugen af tilbeher,
der ikke opfylder disse krav, opfylder eventuelt ikke kravene til RF-
eksponeringskravene, og bgr undgas.

13. VAREMZARKER
Alle andre varemaerker og copyrights tilhgrer disses respektive ejere.

14. GARANTI

* For europaeiske kunder kan du tjekke: https://ruggear.com/warranty-
terms/
For kunder i Amerika kan du tjekke: https://ruggear.com/terms-and-
conditions-americas/

« For FCC-oplysninger kan du ga til www.RugGear.com og finde den under
"Support" sektionen.
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ESPANOL

1. DIAGRAMA DE APARIENCIA

1_Bandeja de tarjeta SIM: Inserte la tarjeta SIM y la tarjeta micro SD.
Consulte 9.1 para més informacion.

2_Botdn personalizado: Tecla de acceso directo a una aplicacién/
interruptor especificados, que debe configurarse mediante el "Botdn
Personalizado" del sistema antes de su uso. Consulte 10. para mas
informacion.

3_Conector de auriculares: Conectar los auriculares de 3,5 mm.

4_Receptor

5_Camara frontal

6_Micréfono

7_Puerto USB: El puerto micro USB se usa para cargar teléfonos
méviles y transmitir datos.

8_Subir y bajar el volumen: Ajustar el volumen.

9_Boton de encendido: Mantener pulsado para encender o apagar
el dispositivo. Pulsar brevemente para activar/desactivar el modo de
espera.

10_Camara trasera

11_Linterna

12_Altavoces

13_Micréfono Secundario

2. INTRODUCCION

Este documento contiene informaciones y prescripciones de seguridad
que deben tenerse en cuenta sin falta para un funcionamiento seguro del
dispositivo RG655 en las condiciones descritas. El incumplimiento de estas
informaciones e instrucciones puede tener consecuencias peligrosas o
infringir la normativa.

Lea las instrucciones de uso y estas indicaciones de seguridad antes de
utilizar el dispositivo. En caso de informacién contradictoria, tendran
prioridad las instrucciones inglesas de estas indicaciones de seguridad.

La declaracién de conformidad UE actual, los certificados, las instrucciones
de seguridad y las guias estan disponibles en www.RugGear.com o
directamente a través de RugGear Ltd..

3. RESERVA

El contenido de este documento se basa en el funcionamiento actual del
dispositivo. RugGear Ltd. no acepta ninguna garantia, ya sea expresa o
implicita por la exactitud o integridad de los contenidos de este documento,
incluyendo, pero sin limitarse, las garantias implicitas de comerciabilidad y
adecuacién para un fin determinado, a menos que las leyes aplicables o la
jurisprudencia prescriban obligatoriamente una responsabilidad.
RugGear Ltd. se reserva el derecho a realizar en todo momento, sin
informacioén previa, modificaciones en este documento o a retirar dicho
documento. Los cambios, errores o erratas no suponen ningun derecho a
indemnizacién. Todos los derechos reservados.

RugGear Ltd. no asumira ninguna responsabilidad por las perdidas de
datos u otros dafios de cualquier tipo que se originen como consecuencia
de un uso inadecuado del dispositivo.

4. DECLARACION DE CONFORMIDAD UE
La declaracién de conformidad UE se encuentra al final de estas
instrucciones.

5. AVERIAS Y DANOS

Si se teme que la seguridad del dispositivo ha sido afectada, el dispositivo
debe ser retirado del servicio. Debe evitarse una nueva puesta en marcha
involuntaria.

La seguridad de los dispositivos puede estar amenazada cuando, p. €j.:

« El dispositivo no funciona correctamente.

+ Hay dafios visibles en la carcasa del dispositivo.
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« El dispositivo ha estado expuesto a cargas excesivas.

« El dispositivo ha sido almacenado en condiciones inadecuadas.

* Las marcas o etiquetas del dispositivo son ilegibles. ES
Recomendamos que cuando se produzcan fallos o ante la sospecha de

presencia de fallos, el dispositivo sea enviado a RugGear Ltd. para su
comprobacion.

6. OTRAS INDICACIONES DE SEGURIDAD

* No toque la pantalla del dispositivo con objetos punzantes. Las
particulas de polvo y los clavos pueden rayar la pantalla. Mantenga
limpia la pantalla. Utilice un pafio suave con cuidado para retirar el
polvo de la pantalla y no raye la superficie.

*No introduzca el dispositivo en entornos con temperaturas extremas
porque la bateria podria recalentarse e incendiarse o explotar.

* No cargue el dispositivo cerca de sustancias inflamables o explosivas.

« Cargue el dispositivo solo en espacios interiores secos.

* No cargue el dispositivo en entornos himedos o polvorientos.

* No utilice el dispositivo en lugares en los que esté prohibido su uso.

+ No exponga el dispositivo o el cargador a ninglin campo magnético
intenso, p. ej. los provenientes de hornos de induccién u hornos
microondas.

* No abra el dispositivo por si solo ni tampoco realice reparaciones
por si mismo. Las reparaciones incorrectas pueden provocar dafios
irreparables en el dispositivo,un incendio o incluso una explosion.El
dispositivo solo debe ser reparado por expertos autorizados.

+ Utilice exclusivamente accesorios RugGear Ltd. autorizados.

+ Desconecte el dispositivo en hospitales u otros centros médicos.
Este dispositivo puede influir en el funcionamiento de dispositivos
médicos como marcapasos o audifonos. Mantenga siempre una
distancia de seguridad de minimo 5 mm entre el dispositivo y un
marcapasos.

* Asegurese de que el nivel de volumen no esté demasiado alto
cuando conecte audifonos y auriculares para proteger su audicion.

* En caso de que use el dispositivo mientras conduce un
vehiculo, respete la legislacién vigente que corresponda.

* Desconecte el dispositivo y retire el cable de carga antes de
limpiar el dispositivo.

* No utilice productos quimicos para la limpieza del dispositivo ni del
cargador. Limpie el dispositivo con una pafio suave y antiestatico
humedecido.

« El adaptador debe estar instalado cerca del equipo y debe ser
facilmente accesible.

* El producto solo se debe conectar a una interfaz USB de la versién
USB2.0.

+ Las baterfas no estan en la basura doméstica. Como consumidor,
usted esta obligado a devolver las pilas usadas para su correcta
eliminacién.

« El usuario sera el Unico responsable de los dafios y otras obligaciones
que pudieran surgir de la descarga de malware al utilizar la red u
otras funciones de intercambio de datos del dispositivo. RugGear
Ltd. no se hace responsable de las reclamaciones que pudieran
derivarse de ello.

Advertencia

RugGear Ltd. no se hara responsable de las reclamaciones por dafios

causados por hacer caso omiso a estas advertencias o por el uso indebido

del dispositivo.

7. MANTENIMIENTO / REPARACION

Tenga en cuenta las directivas legales vigentes sobre inspecciones
periddicas, p. €]., la Ordenanza de Seguridad Industrial alemana. El
dispositivo no contiene piezas que puedan ser reparadas o reemplazadas
por el usuario. Se recomienda llevar a cabo inspecciones de acuerdo con las
normas de seguridad y las recomendaciones. Si surge algin problema con

17



el dispositivo, péngase en contacto con su proveedor o consulte al centro
de servicio. Si necesita reparar el dispositivo, péngase en contacto con el
centro de servicio o con su proveedor.

8. BATERIA

El usuario no cambiara la bateria de este dispositivo en ninguin caso. En

el momento de la compra, la bateria no esta completamente cargada,
pero tiene suficiente energia para encender el dispositivo. Para obtener

el maximo rendimiento de la bateria y optimizar su vida util, deje que se
descargue por completo antes de cargarla del todo los tres primeros ciclos
de carga.

Precaucién:

El dispositivo RG655 admite la carga 5V/2A, el uso de una corriente de carga
superior puede cafiar el teléfono.

Existe riesgo de explosion si la bateria se sustituye por un tipo incorrecto.
Deseche las baterias usadas siguiendo las instrucciones correspondientes.

9. PREPARACION

9.1 Instalacién de tarjetas nano-SIM y micro SD

9.1.1 Abra el conector de goma de la bandeja de la tarjeta SIM para insertar
la clavija de la tarjeta SIM en el orificio de la tarjeta del teléfono mévil y
presione para expulsar la bandeja de la tarjeta SIM.

9.1.2. Después de sacar la bandeja de la tarjeta SIM como se muestra

en la figura, la tarjeta micro SD/nano SIM se instala en la posicion
correspondiente de la bandeja de la tarjeta.

9.1.3 Inserte la bandeja de la tarjeta SIM en la ranura de la tarjeta SIM del
teléfono y cierre el conector de goma de la bandeja de la tarjeta SIM.

Nota: :
Después de la instalacion, compruebe que la bandeja de la tarjeta SIM y el
conector de goma del puerto de los auriculares de todo el teléfono estén
intactos y cerrados para que sean resistentes al agua y al polvo. A este
respecto no se hara ninguna otra declaracién especial en los capitulos
siguientes.

Consejos para colocar/extraer una tarjeta de memoria:

Para almacenar datos multimedia adicionales, se debe insertar una tarjeta
de memoria. Este dispositivo admite tarjetas de memoria micro SD de hasta
128 GB ( microSDHC, formato FAT32) .

9.2 Carga

Conecte el cable de carga al teléfono mévil para iniciar la
carga en la direccion indicada en la figura. No siga

cargando el teléfono cuando la bateria esté llena.

Use solo cargadores y cables autorizados por RugGear.

Los cargadores o los cables no autorizados pueden causar
la explosién de las baterias o dafiar el dispositivo.

El dispositivo se puede cargar solo a una temperatura
ambiente comprendida entre +0 °Cy +45 °C. La
temperatura normal de funcionamiento de este teléfono
movil es de -10 °C a 55 °C. Se recomienda utilizar el teléfono
mévil dentro de este rango de temperatura.
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10. INSTRUCCIONES PARA BOTONES PERSONALIZADOS

El teléfono admite botones personalizados que se pueden utilizar para abrir
répidamente la aplicacién que usted especifique, pero solo después de
configurar los "Botones personalizados" del sistema.

11. RECICLAJE
El contenedor de basura tachado que aparece en el producto, en la bateria,
en la documentacion o en el embalaje indica que todos los productos
eléctricos y electronicos, pilas y acumuladores deben llevarse a los puntos
de recogida selectiva al final de su vida Util. Este requisito se aplica en la
Unién Europea. No deseche estos productos como residuos urbanos no
seleccionados. Devuelva siempre los productos electrénicos, las pilas y
el material de embalaje usados a los puntos especificos de recogida. De
este modo ayudara a prevenir la eliminacién incontrolada de residuos y
a fomentar el reciclaje de los materiales. Puede obtener mas informacién
a través del distribuidor minorista del producto, las autoridades locales
encargadas de la gestién de residuos, las organizaciones nacionales
competentes en materia de responsabilidad de los productores o el H
representante local de RugGear Ltd..

—
12. INFORMACION SOBRE LA CERTIFICACION CE SAR

(SPECIFIC ABSORPTION RATE O TASA
DE ABSORCION ESPECIFICA)

El limite de la SAR en Europa es de 2,0 W/kg. El dispositivo también se
ha probado con este limite de la SAR. El valor de la SAR maximo segun la
informacion suministrada bajo este estandar durante la certificacion del
producto para su uso en el cuerpo es de 0.59 W/kg y cuando se usa usado
en el cuerpo es de 1.86 W / kg. El dispositivo se ha probado en operaciones
habituales de uso en el cuerpo con la parte posterior del teléfono
situada a 5mm del cuerpo. El dispositivo cumple las especificaciones de
radiofrecuencia cuando se utiliza a 5 mm del cuerpo. Los clips para cinturén,
fundas y accesorios similares que se puedan utilizar no deben contener
componentes metalicos. Es posible que el uso de accesorios que no
cumplan estos requisitos no se ajuste a los requisitos de exposicién a RFy
debe evitarse.

13. MARCAS COMERCIALES
Todas las demas marcas comerciales y derechos de autor son
propiedad de sus respectivos duefios.

14. GARANTIA

+ Para los clientes europeos, compruebe: https://ruggear.com/warranty-
terms/
Para los clientes de América, consulte: https://ruggear.com/es/terms-and-
conditions-americas/

« Para obtener informacién de la FCC, vaya a www.RugGear.com y busquelo
en la seccién "Soporte".
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SUOMI

1. ULKOASUKAAVIO

1_SIM-korttipaikka: Aseta SIM-kortti ja mikro-SD-kortti. Katso
lisatietoa kohdasta 9.1.

2_Mukautuspainike: Maaritetty sovelluksen/kytkimen
pikavalintapainike, joka tulee asettaa jarjestelman
"mukautuspainikkeella” ennen kayttda. Katso lisatietoa kohdasta 10.

3_Kuulokeliitin: Liita 3,5 mm kuulokkeet.

4 Vastaanotin

5_Etukamera

6_Mikrofoni

7_USB-portti: Mikro-USB-portti, kaytetddn matkapuheliman
lataamiseen ja tiedonsiirtoon.

8 Aanenvoimakkuuden lisddminen ja laskeminen:
Aanenvoimakkuuden saataminen.

9_Virtapainike: Paina pitkaan laitteen virran kytkemiseksi paalle/pois.
Paina lyhyesti valmiustilan kytkemiseksi paalle/pois.

10_Takakamera

11_Taskulamppu

12_Kaiuttimet

13_Toissijainen Mikrofoni

2. JOHDANTO

Tama asiakirja sisaltaa tietoja ja turvallisuusohjeita, jotka ovat RG655-
puhelimen kaytén ja moitteettoman toiminnan edellytys. Tietojen ja
ohjeiden noudattamatta jattamiselld voi olla vakavia seurauksia, ja se voi
olla maaraysten vastaista.

Lue kayttéohje ja ndma turvallisuusohjeet ennen puhelimen kayttamista.
Jos tiedoissa esiintyy ristiriitaisuuksia, turvallisuusohjeiden englanninkielinen
versio on ensisijaisesti pateva.

EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus, sertifikaatit, turvaohjeet ja oppaat
|8ytyvat osoitteesta www.RugGear.com tai ne voi pyytdd RugGear Ltd.:lta.

3. VARAUS

Taman asiakirjan sisaltd perustuu laitteen toimintaan asiakirjan
laatimishetkelld. RugGear Ltd. ei vastaa nimenomaisesti eika muulla tavoin
asiakirjan sisallon paikkansapitavyydesta tai taydellisyydesta mukaan lukien
laitteen markkinakelpoisuus ja soveltuvuus tiettyyn kayttdtarkoitukseen,
ellei pakottavasta lainsaadanndésta tai oikeuskaytanndsta muuta johdu.
RugGear Ltd. pidattaa oikeuden muuttaa asiakirjaa tai vetaa se takaisin
milloin tahansa ilman ennakkovaroitusta. Muutokset, virheet ja painovirheet
eivat oikeuta vahingonkorvauksiin. Kaikki oikeudet pidatetaan.

RugGear Ltd. ei vastaa tietojen haviamisestd tai mistdan muistakaan
vahingoista, joiden syyna on laitteen epdasianmukainen kaytto.

4. EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on tdméan ohjeen lopussa.

5. VIAT JA VAHINGOITTUMINEN

Jos laiteturvallisuuden vaarantumista on syyta epadillg, laite on poistettava
kaytosta. Sen ottaminen uudelleen kdyttoon vahingossa on estettava.
Laiteturvallisuus voi vaarantua esim. seuraavissa tilanteissa:

* tapahtuu toimintahairioita,

* laitteen kotelo ndyttaa vahingoittuneelta,

* laitteeseen on kohdistunut liiallista kuormitusta

* laite on varastoitu vaarin,

* laitteen merkintdja tai tarroja ei pysty lukemaan.

Suosittelemme, etta laite, joka on vaurioitunut tai jossa on vikoja,
palautetaan RugGear Ltd.:lle tarkastusta varten.

6. MUITA TURVALLISUUSOHJEITA
* Ald koske laitteen ndyttdon teravilld esineilla. Polypartikkelit ja kynnet
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saattavat naarmuttaa ndyttda. Pida ndyttd puhtaana. Poista poly
ndytoltd pehmealla kankaalla varovaisesti, dlaka naarmuta ndyttoa.

+ Al3 vie laitetta ympéristdihin, joiden lampétila on &rimmaisen korkea
tai alhainen, koska tama voi johtaa akun kuumenemiseen, mika voi
aiheuttaa tulipalon tai rajahdyksen.

« Al3 lataa laitetta helposti syttyvien tai rdjahtavien aineiden lahella.

+ Lataa laitetta vain kuivissa sisatiloissa.

+ Al3 laitaa laitetta kosteassa tai polyisessa ymparistossa.

« Al3 kayta laitetta paikoissa, joissa sen kayttd on kielletty.

« Al3 altista laitetta tai laturia voimakkaille sahkémagneettisille kentille,
jollaisia esim. induktioliedet ja mikroaaltouunit synnyttavat.

- Al3 avaa tai korjaa laitetta itse. Epdasianmukaiset korjaukset voivat
tuhota laitteen seka aiheuttaa tulipaloja ja rajahdyksia. Laitetta saavat
korjata vain valtuutetut ammattilaiset.

+ Kayta vain RugGear Ltd.:n hyvaksymia tarvikkeita.

* Kytke laite pois paalta sairaaloissa ja muissa laakinnallisissa laitoksissa.
Laite voi vaikuttaa laakinnallisten laitteiden, kuten
syddmentahdistinten ja kuulolaitteiden, toimintaan. Sailyta laitteen ja
sydamentahdistimen valilla aina vahintaan 5 mm:n turvaetaisyys.

+ Varmista, etta danenvoimakkuustaso ei ole liian korkea, kun
kuulokkeet ja kuulokkeet liitetaan kuulokkeiden suojaamiseen.

* Noudata paikallista lainsaadantoa, joka koskee laitteen
kayttamista ajoneuvolla ajettaessa.

+ Kytke laite pois paalta ja irrota latauskaapeli ennen laitteen
puhdistamista.

« Al3 kayta laitteen tai laturin puhdistamiseen kemikaaleja. Puhdista
laite pehmealld, kostealla antistaattisella kangasliinalla.

« Sovitin on asennettava laitteiston laheisyyteen, ja sen on oltava
helposti saapuvilla.

« Tuotteen saa liittaa ainoastaan USB-litantaan, jonka versio on USB 2.0.

« Al3 havitd vanhoja ja kdytosta poistettuja littumparistoja
talousjatteiden mukana. Kayttajana sinun velvollisuutesi on toimittaa
vanhat akut valtuutettuun havityspaikkaan.

+ Kayttaja on yksin vastuussa kaikista haittaohjelman lataamisesta
aiheutumista vaurioista ja vastuista kaytettdessa laitteen verkkoa tai
muuta tiedonsiirtotoimintaa. RugGear Ltd. ei ole vastuussa mistaan
naista vaateista.

Varoitus

RugGear Ltd. ei ota vastuuta vahingoista, jotka aiheutuvat naiden ohjei-

den noudattamatta jattamisesta tai laitteen asiaankuulumattomasta

kaytosta.

7. YLLAPITO / KORJAUS

Noudata mahdollista voimassa olevaa maaraaikaistarkastuksia koskevaa
lainsaadantoa, kuten kayttoturvallisuusasetustal! Itse laitteessa ei ole
kayttajan huollettavia osia. Suosittelemme tarkastusten suorittamista
turvasaanndsten ja -neuvojen mukaan. Jos laitteen kanssa on ongelma, ota
yhteyttd myyjaan tai huoltokeskukseen. Jos laite tarvitsee korjata, voit ottaa
yhteyttd joko huoltokeskukseen tai myyjaan.

8. AKKU

Akku ei ole taysin ladattu, kun laite ostetaan, mutta se sisaltaa riittavasti
virtaa laitteen kaynnistamiseen. Jotta saavutetaan akun paras suorituskyky
ja kayttoika, anna akun tyhjentya kokonaan ennen sen lataamista tayteen
ensimmaisena kolmena lataussyklina.

Varoitus:

RG655 tukee 5 V:n / 2A:n latausta. Tatd suuremmat jannite- tai virta-arvot
voivat vaurioittaa puhelinta.

Rajahdysvaara, jos pariston tilalle vaihndetaan vaarantyyppinen paristo.
Kaytetyt paristot on havitettava ohjeiden mukaisesti.
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9. VALMISTELUTOIMENPITEET

9.1 Nano-SIM-kortin ja mikro-SD-kortin asentaminen

9.1.1 Avaa SIM-korttipaikan kumitulppa asettaaksesi SIM-kortin neulan
matkapuhelimen kortin reikaan ja paina SIM-korttipaikan poistamiseksi.
9.1.2. Kun SIM-korttipaikka on poistettu kuvan mukaisesti, mikro-SD-kortti/
nano-SIM-kortti asennetaan vastaavaan kohtaan korttipaikassa.

9.1.3 Aseta SIM-korttipaikka puhelimen SIM-kortin aukkoon ja kiinnita SIM-
korttipaikan kumitulppa.

Huomaa:
Varmista asennuksen jalkeen, etta puhelimen SIM-korttipaikka ja
kuulokeportin kumitulppa ovat ehijia ja suljettuja veden- ja polynpitavyyden
varmistamiseksi. Myéhemmissa luvuissa ei anneta muita ohjeita tata
koskien.

Vinkkeja muistikortin asentamiseen/irrottamiseen:

Muistikortti on asennettava ylimaaraisten multimediatietojen
tallentamiseksi. Tama laite tukee mikro-SD-muistikorttia 128 Gt saakka

( microSDHC, FAT32-muoto ) .

9.2 Lataaminen

Liitd latauskaapeli tdhan matkapuhelimeen kuvan
osoittamassa suunnassa lataamisen kaynnistamiseksi.
Lopeta lataaminen, kun akku on taysi.

Kayta ainoastaan RugGearin lisenssdimia latureita ja
kaapeleita. Muiden kuin lisenssoityjen laturien ja
kaapelien kaytto voi aiheuttaa akkujen rajahtamisen tai
laitteen vaurioitumisen.

Laitetta saa ladata ainoastaan ymparistdlampaétilassa
+0 °C - +45 °C. Taman matkapuhelimen normaali
kayttolampotila on -10 °C - +55 °C. Matkapuhelinta on
suositeltavaa kayttaa talla lampdatilavalilla.

10. MUKAUTUSPAINIKKEEN OHJEET

Puhelimesi tukee mukautuspainikkeita, joiden avulla maarittamasi
sovellus voidaan avata nopeasti, mutta ainoastaan jarjestelman
"mukautuspainikkeen" asetusten kautta.

11. KIERRATYS

Tuotteessasi, akussa, kirjallisuudessa tai paikkauksessa oleva pyorallisen
roskasailion kuva, jonka paalla on rasti, muistuttaa sinua siita, etta kaikki
sahkdiset ja elektroniset tuotteet, akut ja akkumulaattorit taytyy vieda
erilliseen keraykseen niiden kayttéian paatyttya. Tama vaatimus on
voimassa Euroopan Unionissa. Ald haitd naita tuotteita lajittelemattomina
talousjatteen joukossa. Palauta aina kaytetyt elektroniikkatuotteesi,
akut ja pakkausmateriaalit erillisiin kerdyspisteisiin. Nain voit estaa
hallitsemattoman jatteiden havittamisen ja edistad materiaalien kierratysta.
Lisaa yksityiskohtaisia tietoja on saatavissa tuotteen jalleenmyyjalta,
paikallisilta jateviranomaisilta, kansallisilta tuottajavastuuorganisaatioilt.
tai paikalliselta RugGear Ltd. -edustajalta.
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12. TIETOA CE SAR-SERTIFIOINNISTA (OMINAISABSORPTIONOPEUS)
SAR-raja-arvo on Euroopassa 2,0 W/kg. Laite on testattu kyseisen SAR-
raja-arvon perusteella. Tuotteen sertifiointiprosessin aikana kaytetty
suurin standardin mukainen SAR-arvo keholla kannettaessa oli 0.59 W/kg
kaytettaessa kulumista paalla on 1.86 W / kg. Laitetta testattiin tyypillisissa
kayttotilanteissa keholla kannettaessa siten, etta kasiyksikon tausta oli
5mm:n paassa kehosta. Laite tayttaa RF-vaatimukset, kun sita kaytetaan
5 mm:n paassa kehosta. Kaytettavissa vyokiinnikkeissa, koteloissa ja
vastaavissa tarvikkeissa ei saa olla metalliosia. Jos kadytettavat tarvikkeet
eivat tayta kyseisia vaatimuksia, ne eivat ehka ole RF-altistusvaatimusten
mukaisia, ja niiden kayttéa on valtettava.

13. TAVARAMERKKEJA
Kaikki muut tavaramerkit ja tekijanoikeudet ovat haltijoidensa omaisuutta.

14. TAKUU

+ Eurooppalaisille asiakkaille tarkista: https://ruggear.com/warranty-terms/
Amerikan asiakkaille tarkista: https://ruggear.com/terms-and-conditions-
americas/

* FCC: n tiedot l6ytyvat osoitteesta www.RugGear.com ja I6ydat sen osasta
"Tuki".
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FRANCAIS

1. SCHEMA DE PRESENTATION

1_Support pour carte SIM: Insérer une carte SIM ou Micro SD. Voir le
paragraphe 9.1 pour plus de précisions.

2_Bouton Personnalisation: Bouton de raccourci pour permuter sur
une application spécifique qui doit &tre configuré grace au parametre
"Bouton Personnalisation" du systéme avant de pouvoir étre utilisé.
Voir le paragraphe 10. pour plus de précisions.

3_Prise écouteurs: Raccorder des écouteurs 3,5mm.

4_Récepteur

5_Caméra avant

6_Microphone

7_Port USB: Port Micro USB, utilisé pour recharger le téléphone
portable et pour transmettre des données.

8_Augmenter et diminuer le volume: Régler le volume sonore.

9_Bouton d'alimentation: Appuyez longuement pour allumer/
éteindre I'appareil. Appuyez briévement pour activer/désactiver le
mode Veille.

10_Caméra arriére

11_Flash

12_Haut-parleurs

13_Microphone Secondaire

2. INTRODUCTION

Le présent document contient les informations et consignes de sécurité

a impérativement observer en vue d'une exploitation en toute sécurité

de l'appareil RG655 dans les conditions énoncées. Le non-respect de ces
informations et instructions peut engendrer des dangers ou violer des
consignes.

Avant d'utiliser I'appareil, lisez le mode d’'emploi et les présentes consignes
de sécurité. En présence d'informations contradictoires, la version anglaise
des instructions dans les présentes consignes de sécurité fait foi.

La déclaration de conformité CE actuelle, les certificats, les instructions de
sécurité et les manuels sont disponibles sur le site www.RugGear.com ou
peuvent étre demandés aupres de I'entreprise RugGear Ltd..

3. SOUS RESERVE

Le contenu du présent document repose sur la fonction actuelle de
I'appareil. L'entreprise RugGear Ltd. n'accorde aucune garantie, expresse
ou tacite, pour I'exactitude ou 'exhaustivité du contenu du présent
document, y compris, sans pour autant s'y limiter, la garantie tacite d'une
qualité marchande et d'une adéquation a des fins particuliéres, a moins que
les lois ou législations applicables ne prescrivent impérativement une telle
garantie.

L'entreprise RugGear Ltd. se réserve le droit de modifier ou de retirer

le présent document a tout moment et sans préavis. Les modifications,
erreurs et fautes d'impression ne permettent pas de prétendre a
dommages et intéréts. Tous droits réservés.

L'entreprise RugGear Ltd. décline toute responsabilité pour les pertes de
données et dommages similaires résultant d'une utilisation non conforme
de l'appareil.

4. DECLARATION DE CONFORMITE CE
La déclaration de conformité CE se trouve a la fin de ce manuel.

5. PANNES ET DOMMAGES

En présence du moindre doute en ce que concerne la sécurité de 'appareil,
impérativement le mettre hors service. Impérativement prendre toutes les
mesures qui simposent afin d'éviter une remise en service accidentelle. La
sécurité de 'appareil peut par ex. étre compromise dans les cas suivants :

+ en présence d'un dysfonctionnement ;

+ en cas de détérioration de son boftier ;
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* En cas d'exposition de I'appareil a des charges excessives.

+ en cas de stockage incorrect de l'appareil ;

« lorsque les marquages et étiquettes sur I'appareil sont illisibles.

Si l'appareil est défectueux ou endommagé, ou que vous soupgonnez
I'existence d'un défaut ou d'une détérioration, il est recommandé de le
retourner a l'entreprise RugGear Ltd. en vue de son examen.

6. CONSIGNES DE SECURITE COMPLEMENTAIRES

* Ne pas toucher I'écran de l'appareil avec des objets pointus. Les
particules de poussiere et les ongles peuvent rayer I'écran. Toujours
veiller & ce que I'écran soit propre. Eliminer en douceur la poussiére
de I'écran a l'aide d'un chiffon doux et ne pas rayer I'écran.

* Ne pas introduire I'appareil dans les environnements qui comportent
des températures trop élevées, cela pourrait provoquer une

surchauffe de la batterie et déclencher un incendie ou une explosion.

* Ne pas recharger 'appareil a proximité de substances inflammables
ou explosives.

+ Chargez uniquement l'appareil en intérieur dans les locaux secs.

* Ne rechargez pas l'appareil dans un environnement humide ou
poussiéreux.

+ N'utilisez pas l'appareil dans les zones ou son utilisation est interdite.

* N'exposez pas I'appareil ou le chargeur a des champs
électromagnétiques puissants, comme par ex. des plaques de cuisson
a induction ou des fours a microondes.

* N'ouvrez pas vous-méme l'appareil et n'effectuez pas non plus vous-
méme des réparations. Les réparations non conformes peuvent
détruire I'appareil, déclencher un incendie ou provoquer une
explosion. Les réparations de I'appareil sont strictement réservées
aux spécialistes autorisés.

» Employez exclusivement les accessoires agréés par l'entreprise
RugGear Ltd..

* Dans les hopitaux et autres établissements médicaux, éteignez
I'appareil. Cet appareil peut perturber le fonctionnement des appareils
médicaux tels que les stimulateurs cardiaques et prothéses auditives.
Observez toujours une distance de sécurité minimale de 5 mm entre
I'appareil et un stimulateur cardiaque.

+ Assurez-vous que le niveau de volume n'est pas trop élevé
lorsque vous branchez des écouteurs et des écouteurs pour
protéger votre ouie.

* En cas d'utilisation de 'appareil pendant la conduite d'un
véhicule a moteur, observez la législation nationale applicable.

* Avant le nettoyage de l'appareil, éteignez-le et débranchez le cable de
charge.

* Pour le nettoyage de I'appareil ou du chargeur, n'employez pas de
produits chimiques. Nettoyez les appareils a 'aide d'un chiffon en
tissu antistatique doux humidifié.

+ L'adaptateur est a installer a proximité de I'équipement en veillant a
ce qu'il soit facilement accessible.

+ Le produit doit uniqguement étre connecté a une interface USB 2.0.

* Ne pas jeter les batteries au lithium usées ou oubliées avec les
ordures ménagéres. En tant qu'utilisateur, vous étes également
obligé de rapporter les anciennes batteries pour une mise au rebut
appropriée.

« L'utilisateur assume l'entiére responsabilité pour tous les dommages
et frais causés par les logiciels malveillants téléchargés via le
réseau ou d'autres fonctions d'échange de données de l'appareil.
L'entreprise RugGear Ltd. décline toute responsabilité pour ce type
de revendications.

Avertissement

L'entreprise RugGear Ltd. décline toute responsabilité pour les dom- mages

causés par le non-respect des présents conseils ou par toute utilisation

inappropriée de l'appareil.
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7. MAINTENANCE / REPARATION

Observez les directives |égales éventuellement applicables aux

controles périodiques, comme par ex. 'ordonnance relative a la sécurité
d'exploitation !

L'appareil ne contient aucune piece réparable par l'utilisateur. Il est
recommandé de procéder a des inspections conformément aux régles et
aux consignes de sécurité. Si vous rencontrez des difficultés avec 'appareil,
veuillez contacter votre revendeur ou consulter le centre S.A.V. Si vous
souhaitez faire réparer votre appareil, contactez le centre S.A.V. ou votre
revendeur.

8. BATTERIE

Lors de I'achat de 'appareil, sa batterie n'est pas complétement rechargée,
mais elle contient suffisamment d'énergie pour allumer l'appareil.

Pendant les trois premiers cycles de charge, attendre que la batterie

soit complétement déchargée avant de la recharger afin de garantir des
performances irréprochables et une durée de vie optimale.

Attention :

Le RG655 supporte le chargement 5V/2A et un courant de chargement
supérieur pourrait endommager votre téléphone.

Danger d'explosion de la batterie en cas de remplacement par une batterie
de type incorrect. Mettre les batteries usagées au rebut conformément aux
instructions.

9. PREPARATION

9.1 Installer la carte Nano-SIM et la carte Micro SD

9.1.1 Ouvrez le cache en caoutchouc du support de carte SIM pour insérer
I'aiguille dans le trou et enfoncez l'aiguille pour éjecter le support de carte
SIM.

9.1.2. Aprés avoir sorti le support de carte SIM comme illustré sur l'image,
vous pouvez installer la carte Micro SD/carte Nano SIM a leur emplacement
respectif sur le support.

9.1.3 Réinsérez le support de carte SIM dans son logement et verrouillez le
support avec le cache en caoutchouc.

Remarque :

Apres l'installation, assurez-vous que les caches en caoutchouc du support
de carte SIM et de la prise pour les écouteurs sont bien fermés et intacts
pour que l'appareil reste étanche a l'eau et a la poussiere. Aucune autre
recommandation sur ce sujet n'est faite plus loin dans les autres chapitres.
Conseils pour l'installation/le retrait de la carte mémoire :

Pour vous permettre de stocker des données multimédias, une carte
mémoire peut étre installée. Cet appareil est compatible avec des cartes
mémoire Micro SD jusqu'a 128 Go (microSDHC ,format FAT32).

9.2 Recharger l'appareil

Raccordez le cable de charge au téléphone comme illustré par I'image pour
lancer la charge. Ne poursuivez pas la charge une fois la batterie pleine.
N'utilisez que des chargeurs et des cables RugGear

homologués. Les chargeurs et les cables non
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homologués peuvent provoquer I'explosion de la batterie
ou endommager votre appareil.

Vous ne devez recharger I'appareil qu'a une température
ambiante comprise entre +0°C et +45°C. La température
normale de fonctionnement de ce téléphone portable
est comprise entre -10°C et 55°C. Nous vous
recommandons d'utiliser votre téléphone portable dans
cette plage de températures.

10. INSTRUCTIONS CONCERNANT LE
BOUTON PERSONNALISATION
Votre téléphone dispose de boutons de personnalisation qui peuvent étre
utilisés pour rapidement ouvrir une application définie, mais uniquement
aprés configuration des parametres "Bouton Personnalisation" dans le

systéme.

11. RECYCLAGE
Le symbole de la poubelle rayée sur votre produit, batterie, documentation
ou emballage vous rappelle que tous les produits électriques et
électroniques, piles et batteries doivent étre recyclés séparément a la

fin de leur cycle de vie. Ces dispositions sont valables dans toute I'Union
européenne. Ne jetez pas ces produits avec les ordures ménageres non
triées. Déposez toujours les produits électroniques, les batteries et le
matériel d'emballage aupres des centres de collecte compétents. Cela
permet d'éviter les décharges sauvages et encourage la réutilisation des
ressources. Pour de plus amples informations, contactez votre revendeur,
votre entreprise régionale chargée de la collecte des ordures, les autorités
nationales en charge de la responsabilité étendue du fabricant
ou le représentant local de I'entreprise RugGear Ltd..
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12. INFORMATIONS A PROPOS DE LA CERTIFICATION DAS
(DEBIT D'ABSORPTION SPECIFIQUE)
En Europe, le taux d'absorption spécifique ou DAS ne doit pas étre
supérieur a 2,0 W/kg. L'appareil a également été testé avec ce seuil DAS.
La valeur DAS la plus élevée mesurée en vertu de cette norme durant la
certification du produit pour une utilisation prés du corps s'éléve a 0.59 W/
kg et lorsqu'il est porté sur le corps est de 1.86 W / kg. Cet appareil a été
testé en vue d'une utilisation prés du corps typique en observant une
distance de 5 mm entre le combiné et le corps. L'appareil est conforme aux
spécifications RF en cas d'utilisation a 5 mm de votre corps. Il est déconseillé
d'utiliser des clips de ceinture, étuis et accessoires similaires qui abritent des
composants métalliques. Il est possible que l'utilisation d'accessoires non
conformes a ces exigences ne soit pas conforme aux exigences relatives a
I'exposition aux radiofréquences et il est recommandé d'éviter une
telle utilisation.

13. MARQUES
Toutes les autres marques et copyrights sont la propriété de leurs
propriétaires respectifs.

14. GARANTIE

* For European customers please check: https://ruggear.com/warranty-
terms/
For Customers in Americas please check: https://ruggear.com/terms-and-
conditions-americas/

* Pour plus d'informations sur FCC, visitez le site www.RugGear.com et
recherchez-le dans la section "Assistance".
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ITALIANO

1. DIAGRAMMA DI ASPETTO

1_Alloggiamento della scheda SIM: Inserire la scheda SIM e la scheda
Micro SD. Vedere 9.1 per maggiori dettagli.

2_Pulsante Personalizzato: Tasto applicazione specificata/scelta
rapida interruttori, che deve essere impostato tramite il "Pulsante
Personalizzato" del sistema prima di essere utilizzato. Vedere 10. per
maggiori dettagli.

3_Spinotto degli auricolari: Collegare auricolari da 3,5 mm.

4 _Ricevitore

5_Fotocamera frontale

6_Microfono

7_Porta USB: Porta micro USB, utilizzata per la ricarica dei telefoni
cellulari e la trasmissione dei dati

8_Aumenta e diminuisci il volume: Regola il volume.

9_Pulsante di accensione: Premere a lungo per accendere/spegnere
il dispositivo. Premere brevemente per attivare/disattivare la
modalita standby.

10_Videocamera posteriore

11_Torcia

12_Altoparlanti

13_Microfono Secondario

2. INTRODUZIONE

Questo documento contiene informazioni e prescrizioni di sicurezza che
devono essere necessariamente osservate nell'ottica del funzionamento
sicuro del dispositivo RG655 alle condizioni descritte. La mancata
osservanza di tali informazioni e istruzioni pud avere conseguenze
pericolose o violare le prescrizioni previste.

Si prega di leggere le istruzioni per 'uso e le prescrizioni di sicurezza prima
di utilizzare 'apparecchio. In caso di informazioni discordanti si applicano le
istruzioni delle prescrizioni di sicurezza in lingua inglese.

L'attuale dichiarazione di conformita UE, i certificati, le istruzioni di sicurezza
e i manuali sono disponibili sul sito www.RugGear.com, o0 possono essere
richiesti direttamente a RugGear Ltd..

3. RISERVA

Il contenuto del presente documento si basa sulla funzione corrente del
dispositivo. L'azienda RugGear Ltd. non si assume alcuna responsabilita,
né espressa né implicita, relativamente alla correttezza o completezza dei
contenuti del documento, compresi segnatamente ma non esclusivamente
la garanzia implicita di commerciabilita e idoneita per uno scopo specifico,
fatti salvi i caso in cui norme o sentenze applicabili prevedano tale
responsabilita.

RugGear Ltd. si riserva il diritto di apportare modifiche al presente
documento o di ritirarlo in qualsiasi momento e senza obbligo di preawviso.
Modifiche, errori e refusi non possono costituire il fondamento per richieste
di indennizzo. Tutti i diritti riservati.

RugGear Ltd. non si assume alcuna responsabilita per la perdita di

dati o per danni di qualsiasi altro tipo derivanti da un uso improprio del

dispositivo.
4. DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE €
La dichiarazione di conformita UE si trova alla fine delle presenti istruzioni.

5. DIFETTI E DANNI

Se si teme che la sicurezza del dispositivo sia stata compromessa, &
necessario interrompere immediatamente I'utilizzo del dispositivo. E
necessario adottare misure adeguate per evitare il riavvio accidentale
del dispositivo. La sicurezza del dispositivo risulta compromessa se, ad
esempio:

« si verifica un malfunzionamento;
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« linvolucro del dispositivo mostra segni di danneggiamenti;

« il dispositivo & stato sottoposto a carichi eccessivi;

« il dispositivo & stato conservato in modo errato;

* i contrassegni o le etichette sul dispositivo sono illeggibili.

Si consiglia di restituire a RugGear Ltd. per un'ispezione qualsiasi
dispositivo che mostri, o che si sospetti presenti, difetti e danni.

6. ALTRE PRESCRIZIONI DI SICUREZZA

+ Non toccare lo schermo del dispositivo con oggetti appuntiti. Le
particelle di polvere e le unghie possono graffiare lo schermo. Tenere
pulito lo schermo. Rimuovere delicatamente la polvere dallo schermo
con un panno morbido ed evitare di graffiare lo schermo.

+ Non collocare il dispositivo in ambienti con temperature eccessive: il
calore potrebbe surriscaldare la batteria e causare incendi o
esplosioni.

+ Non caricare il dispositivo nei pressi di sostanze infiammabili o
esplosive.

+ Caricare il dispositivo solo in locali chiusi e asciutti.

* Non caricare il dispositivo in ambienti umidi o polverosi.

+ Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui ne ¢ vietato l'uso.

* Non esporre il dispositivo o il caricabatterie a forti campi
elettromagnetici come ad esempio quelli provenienti da piani cottura
a induzione o forni a microonde.

+ Non aprire il dispositivo e non eseguire da soli alcuna riparazione.

Le riparazioni inappropriate possono provocare la distruzione del
dispositivo o innescare un incendio o un‘esplosione. Il dispositivo pud
essere riparato solo da tecnici autorizzati.

« Utilizzare solo accessori autorizzati da RugGear Ltd..

+ Spegnere il dispositivo all'interno di cliniche o strutture ospedaliere. Il
dispositivo puo influire sul funzionamento di apparecchiature mediche
come pacemaker o apparecchi acustici. Mantenere sempre una
distanza di sicurezza di almeno 5 mm tra il dispositivo e un
pacemaker.

« Assicurarsi che il livello del volume non sia impostato su
un valore troppo alto quando si collegano cuffie e auricolari
per proteggere l'udito.

* Osservare le leggi nazionali in vigore quando si utilizza il dispositivo
alla guida di un mezzo di trasporto.

* Spegnere il dispositivo e rimuovere il cavo di ricarica prima di pulire
I'apparecchio.

+ Non utilizzare detergenti chimici per pulire il dispositivo o il
caricabatterie. Pulire gli apparecchi con un panno antistatico morbido
e umido.

+ L'adattatore deve essere installato vicino allimpianto ed essere
facilmente accessibile.

« Il prodotto deve essere connesso esclusivamente a una porta USB 2.0.

« Non smaltire le batterie al litio esaurite e abbandonate nella
spazzatura normale; conferirle alle sedi preposte per lo smaltimento
dei rifiuti.

+ L'utente e responsabile dei danni e delle responsabilita conseguenti al
download di malware durante 'uso di funzioni di rete o di scambio
dati del dispositivo. RugGear Ltd. non pu0 essere considerata
responsabile di eventuali richieste di indennizzo conseguenti.

Avvertenza

RugGear Ltd. non potra assumersi alcuna responsabilita per i danni causati

da negligenza nei confronti delle presenti raccomandazioni o dall'uso non

corretto del dispositivo.

7. MANUTENZIONE / RIPARAZIONE

Rispettare le disposizioni di legge eventualmente in vigore concernenti i
controlli periodici, come ad es. la Direttiva sulla sicurezza nelle aziende!
Il dispositivo non presenta elementi riparabili dall'utente. Si consiglia di
eseguire le ispezioni in base a quanto indicato nei regolamenti e negli
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awvisi di sicurezza. Se si verificano problemi con il dispositivo, contattare il
fornitore o consultare il centro servizi. Se il dispositivo deve essere riparato,
contattare il centro servizi o il proprio fornitore.

8. BATTERIA

Al momento dell'acquisto la batteria non € completamente carica, ma
contiene energia sufficiente per attivare il dispositivo. Per assicurare
prestazioni ottimali e una lunga durata alla batteria, lasciarla scaricare
completamente prima di caricarla interamente per i primi tre cicli di carica.
Avvertenza:

Il dispositivo RG655 pud essere caricato a 5V/2A; I'utilizzo di correnti di
ricarica superiori pud danneggiare I'apparecchio.

Rischio di esplosione in caso di sostituzione della batteria con una di un tipo
sbagliato. Smaltire le batterie usate in conformita alle istruzioni.

9. PREPARAZIONE

9.1 Installazione della scheda Nano-SIM e della scheda Micro SD

9.1.1 Aprire il tappo in gomma dell'alloggiamento della scheda SIM per
inserire il pin della scheda SIM nel foro del telefono cellulare e spingere per
espellere l'alloggiamento della scheda SIM.

9.1.2 Dopo aver rimosso l'alloggiamento della scheda SIM come mostrato
nella figura, la scheda Micro SD/Nano SIM viene installata nella posizione
corrispondente dell'alloggiamento della scheda.

9.1.3 Inserire I'alloggiamento della scheda SIM nello slot della scheda SIM del
telefono e fissare il tappo in gomma dell'alloggiamento della scheda SIM.

Nota:

Dopo l'installazione, assicurarsi che il tappo in gomma
dell'alloggiamento della scheda SIM e degli auricolari dell'intero telefono
siano intatti e chiusi in modo da essere impermeabili e anti-polvere. A
questo proposito, non sara rilasciata alcuna ulteriore dichiarazione speciale
nei capitoli successivi.

Suggerimenti per l'installazione/rimozione di una scheda di

memoria:

Per archiviare ulteriori dati multimediali, & necessario inserire una scheda di
memoria. Questo dispositivo supporta schede di memoria Micro SD fino a
128 GB (microSDHC, formato FAT32).

9.2 Ricarica

Collegare il cavo di ricarica a questo telefono cellulare
per avviare la ricarica nella direzione indicata in figura.
Non continuare la ricarica quando la batteria & piena.
Utilizzare esclusivamente caricabatterie e cavi con
licenza RugGear. Caricabatterie o cavi sprowvisti di
licenza possono far esplodere le batterie o
danneggiare il dispositivo.

E possibile caricare il dispositivo solo a una
temperatura ambiente compresa tra +0 °C e

+45 °C. La normale temperatura operativa di questo telefono
cellulare & compresa tra -10 °C e 55 °C. Si consiglia di utilizzare
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il telefono cellulare entro questo intervallo di temperatura.

10. ISTRUZIONI PER PULSANTE PERSONALIZZATO

Il telefono supporta pulsanti personalizzati, che possono essere utilizzati
per aprire rapidamente l'applicazione specificata, ma solo tramite le
impostazioni "Pulsante Personalizzato" nel sistema.

11. SMALTIMENTO

Il simbolo del cestino con la croce sopra apposto sul prodotto, sulla batteria,
sul materiale di consultazione e sulla confezione ricorda all'utente che

tutti i prodotti elettrici ed elettronici, le batterie e gli accumulatori devono
essere conferiti a un apposito punto di raccolta una volta raggiunta la fine
della vita utile. Tale requisito € in vigore nell'Unione Europea. Non smaltire
questi prodotti come rifiuti comunali indifferenziati. Conferire sempre i
prodotti elettronici usati, le batterie e i materiali di confezionamento ai punti
di raccolta preposti. In tal modo si contribuisce a impedire lo smaltimento
incontrollato dei rifiuti e si promuove il riciclaggio dei materiali. Per
informazioni pit dettagliate, rivolgersi al negoziate che ha venduto il E
prodotto, alle autorita locali di nettezza urbana, alle organizzazioni
responsabili del produttore nazionale o al proprio rappresentante =
locale RugGear Ltd..

12. INFORMAZIONI SULLA CERTIFICAZIONE CE SAR

(SPECIFIC ABSORPTION RATE, TASSO DI ASSORBIMENTO SPECIFICO)

Il limite SAR in Europa & 2,0 W/kg. Il dispositivo & stato testato anche a
fronte di questo limite SAR. Il massimo valore SAR segnalato in conformita
a questo standard durante la certificazione del prodotto per I'utilizzo in
prossimita del corpo € di 0.59 W/kg e quando indossato sul corpo & 1.86

W / kg. Questo dispositivo ¢ stato testato per operazioni standard con il
dispositivo indossato con la parte posteriore tenuta a 5 mm dal corpo. Il
dispositivo & conforme alle specifiche RF se utilizzato a 5 mm dal corpo.
Clip da cintura, custodie e accessori analoghi eventualmente utilizzati non
devono contenere componenti metallici nellassemblaggio. L'uso di accessori
che non rispettano queste caratteristiche potrebbe non essere conforme ai
requisiti di esposizione alle radiofrequenze e va evitato.

13. MARCHI
Tutti gli altri marchi e copyright sono di proprieta dei rispettivi detentori.

14. GARANZIA

* Per i clienti europei, controllare: https://ruggear.com/warranty-terms/
Per i clienti nelle Americhe, controllare: https://ruggear.com/terms-and-
conditions-americas/.

+ Per informazioni FCC, vai su www.RugGear.com e trovalo nella sezione
"Supporto".
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NEDERLANDS

1. SCHEMATISCHE VOORSTELLING

1_SIM-kaartlade: Plaats SIM-kaart en Micro SD-kaart. Zie 9.1 voor meer
gegevens.

2_Knop Aangepast: Snelkoppelingstoets voor opgegeven applicatie/
schakelaar, die pas kan worden gebruikt wanneer ingesteld via de
"Custom Button" (Knop Aangepast) van het systeem. Zie 10. voor
meer gegevens.

3_Hoofdtelefoonaansluiting: Sluit 3,5mm-hoofdtelefoon aan.

4_Ontvanger

5_Camera voorzijde

6_De microfoon

7_USB-poort: Micro-USB-poort, die wordt gebruikt voor het opladen
van mobiele telefoons en voor gegevensoverdracht.

8_Het volume laten toenemen en afnemen: Het volume aanpassen.

9_Aan/Uit-knop: Het toestel in-/uitschakelen door lang ingedrukt te
houden. Stand Standby in-/uitschakelen door kort in te drukken.

10_Camera achterzijde

11_Flitser

12_Luidsprekers

13_Secundaire Microfoon

2. INLEIDING

Dit document bevat informatie en veiligheidsvoorschriften die onder de
beschreven voorwaarden absoluut in acht moeten worden genomen
voor een veilig gebruik van het toestel RG655. Veronachtzaming van deze
informatie en instructies kan gevaarlijke gevolgen hebben of een inbreuk
zijn op de voorschriften.

Lees de gebruiksaanwijzing en deze veiligheidsvoorschriften door voordat
u het toestel gaat gebruiken. Wanneer de informatie tegenstrijdig is, gelden
de Engelse instructies in deze veiligheidsvoorschriften.

De actuele UE-conformiteitsverklaring, certificaten, veiligheidsinstructies
en handleidingen vindt u op www.RugGear.com, of kunt u opvragen bij
RugGear Ltd..

3. VOORBEHOUD

De inhoud van dit document is gebaseerd op de actuele werking van het
toestel. RugGear Ltd. aanvaardt noch expliciet, noch stilzwijgend enige
aansprakelijkheid voor de juistheid of volledigheid van de inhoud van het
document, inclusief, maar niet beperkt tot de stilzwijgende garantie van de
geschiktheid voor de markt en de geschiktheid voor een bepaald doel, tenzij
toepasbare wetgeving of jurisprudentie een aansprakelijkheid dwingend
verplichten.

RugGear Ltd. behoudt zich het recht voor om op elk moment zonder
aankondiging vooraf wijzigingen in dit document aan te brengen of dit
document terug te trekken. Wijzigingen, fouten en drukfouten kunnen nooit
een aanleiding vormen voor schadeclaims. Alle rechten voorbehouden.
Voor gegevensverlies of andere schade in welke vorm dan ook, die door
onvakkundig gebruik van het apparaat is ontstaan, aanvaardt RugGear Ltd.
geen aansprakelijkheid.

4. EG-conformiteitsverklaring
De EG-conformiteitsverklaring vindt u achterin deze handleiding.

5. DEFECTEN EN BESCHADIGING

Zodra gevreesd moet worden dat de veiligheid van het toestel aangetast
is, moet het toestel buiten gebruik worden gesteld. Het onopzettelijke,
hernieuwde gebruik moet worden verhinderd. De toestelveiligheid kan in
het geding zijn, wanneer bijv.:

* er storingen optreden.

+ er schade zichtbaar is aan de behuizing van het apparaat.

* het apparaat is blootgesteld aan extreme belastingen.
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+ het apparaat onjuist is opgeborgen.

+ merktekens of labels op het apparaat onleesbaar zijn.

Het is raadzaam om een apparaat dat defecten en beschadigen vertoont
of waarvan dit wordt vermoed, terug te sturen naar RugGear Ltd. voor
onderzoek.

6. OVERIGE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

+ Raak het scherm van het apparaat niet aan met scherpe voorwerpen.
Stofdeeltjes en nagels kunnen krassen veroorzaken op het scherm.
Zorg dat het scherm schoon blijft. Verwijder stof voorzichtig met een
zachte doek van het scherm en maak geen krassen op het scherm.

« Plaats het apparaat niet in omgevingen met extreme temperaturen,
omdat dit tot verhitting van de accu kan leiden wat brand of een

explosie tot gevolg kan hebben.

+ Laad het apparaat niet op in de buurt van brandbare of explosieve
substanties.

+ Laad het apparaat alleen in droge binnenruimtes.

+ Laad het toestel niet in een vochtige of stoffige omgeving.

* Gebruik het apparaat niet op plaatsen waar het gebruik verboden is.

« Stel het apparaat of het laadapparaat niet bloot aan krachtige
elektrische magneetvelden, zoals die bijv. worden opgewekt door
inductieovens of magnetrons.

* Open het apparaat niet zelf en voer ook zelf geen reparaties uit.
Onvakkundige reparaties kunnen leiden tot een defect apparaat,
brand of een explosie. Het apparaat mag alleen door geautoriseerde
vakmensen worden gerepareerd.

* Gebruik uitsluitend toebehoren dat door RugGear Ltd. is
goedgekeurd.

+ Schakel het apparaat uit in ziekenhuizen of andere medische
instellingen. Dit apparaat kan de werking van medische apparatuur,
zoals pacemakers of gehoorapparaten, beinvioeden. Houd altijd een
veiligheidsafstand van minimaal 5 mm aan tussen apparaat en een
pacemaker.

+ Zorg ervoor dat het volumeniveau niet te hoog is ingesteld
bij het aansluiten van oortelefoons en koptelefoons
om uw gehoor te beschermen.

* Voor het gebruik van het apparaat tijdens het besturen van een
motorvoertuig houdt u zich aan de betreffende landelijke wetgeving.

+ Schakel het apparaat uit en verwijder het laadsnoer voordat u het
apparaat gaat reinigen.

+ Gebruik geen chemische middelen voor het reinigen van het apparaat
of het laadapparaat. Reinig het apparaat met een zachte, bevochtigde
en antistatische stofdoek.

+ De adapter moet in de buurt van het apparaat worden geplaatst, op
een goed bereikbare plaats.

« Sluit het product alleen aan op USB-poorten van de versie USB 2.0.

+ Gooi oude en uitgeputte lithiumaccu’s niet in het huisvuil. Als
gebruiker bent u verplicht oude accu's en batterijen op juiste wijze af
te voeren.

* Enkel de gebruiker is verantwoordelijk voor alle eventuele schade
en gevolgen die veroorzaakt worden door gedownloade malware of
andere gegevensuitwisselingsfuncties van het apparaat. RugGear
Ltd. aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor dergelijke claims.

Waarschuwing

RugGear Ltd. aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor schade die

veroorzaakt wordt door het negeren van deze adviezen of door onjuist

gebruik van het apparaat.

7. ONDERHOUD / REPARATIE

Houd rekening met eventuele wettelijke richtlijnen over terugkerende
controles, zoals bijv. de bedrijfsveiligheidsvoorschriften! Het apparaat
heeft geen onderdelen die door gebruiker kunnen worden
gerepareerd. U wordt geadviseerd om inspecties uit te laten voeren
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volgens de veiligheidsvoorschriften en -adviezen. Als er een probleem

is met het apparaat, neemt u contact op met uw leverancier of met de
onderhoudsafdeling. Wanneer uw apparaat moet worden gerepareerd,
kunt u contact opnemen met de onderhoudsafdeling of met uw leverancier.

8. ACCU

De accu is niet volledig opgeladen wanneer het apparaat wordt
aangeschaft, maar bevat voldoende vermogen om de telefoon in

te schakelen. Voor een optimaal accuvermogen en een optimale
acculevensduur, laat u de accu gedurende de eerste drie laadcycli eerst
volledig ontladen, voordat u hem daarna volledig oplaadt.

Pas op:

De RG655 ondersteunt opladen via 5 V/2A. Bij opladen met een hogere
stroomsterkte, kan de telefoon beschadigd raken.

Gebruik van een verkeerd type accu kan leiden tot een explosie. Voer oude
accu's af volgens de instructies.

9. VOORBEREIDING

9.1 Plaatsing Nano-SIM-kaart en Micro SD-kaart

9.1.1 Open de rubberen stop van de SIM-kaartlade zodat u de SIM-kaartpen
in het kaartgat van de mobiele telefoon kunt steken, en duw de pen
vervolgens aan zodat de SIM-kaartlade naar buiten komt.

9.1.2 Nadat u de SIM-kaartlade hebt uitgenomen, zoals wordt getoond in de
afbeelding, plaatst u de Micro SD-kaart/Nano-SIM-kaart in de juiste positie in
de kaartlade.

9.1.3 Steek de SIM-kaartlade in de SIM-kaartsleuf van de telefoon en zet de
rubberen stop van de SIM-kaartlade vast.

Opmerking:
Controleer na de plaatsing dat de rubberen stop van de SIM-kaartlade en
van de hoofdtelefoonaansluiting van de telefoon intact en afgesloten zijn,
zodat het toestel waterproef en stofdicht is. Er zal hierover geen nadere
mededelingen worden gedaan in latere hoofdstukken.

Tips voor het plaatsen/uitnemen van een geheugenkaart:

Als u aanvullende multimedia-gegevens wilt opslaan, moet u een
geheugenkaart plaatsen. Dit toestel is geschikt voor een Micro SD-
geheugenkaart van maximaal 128GB (microSDHC, FAT32-indeling).

9.2 Laden

Sluit de laadkabel op deze mobiele telefoon aan als u wilt
opladen, let op de richting die wordt getoond in de
afbeelding. Ga niet door met laden wanneer de accu vol is.
Gebruik alleen door RugGear gelicentieerde laders en
kabels. Gebruik van niet-gelicentieerde laders of kabels
kan tot gevolg hebben dat de batterijen exploderen of

dat het toestel beschadigd raakt.

U kunt het toestel alleen opladen bij een
omgevingstemperatuur van +0°C tot +45°C. De normale
bedrijfstemperatuur van deze mobiele telefoon is -10°C tot 55°C.
Aanbevolen wordt de mobiele telefoon binnen dit
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temperatuurbereik te gebruiken.

10. INSTRUCTIES VOOR CUSTOM BUTTON (KNOP AANGEPAST)

Uw telefoon is geschikt voor het gebruik van "Custom buttons", die u kunt
gebruiken om snel de door u opgegeven applicatie te openen, maar u moet
dat wel in het systeem opgeven in de instellingen "Custom Button".

11. RECYCLING

Het doorgestreepte kliko-symbool op uw product, accu, literatuur of
verpakking dient als herinnering dat alle elektrische en elektronische
producten, batterijen en accu’s aan het einde van hun levensduur apart
moeten worden ingezameld. Dit voorschrift geldt in de gehele Europese
Unie. Voer deze producten niet af als ongesorteerd huisvuil. Altijd uw
gebruikte elektronische producten, batterijen en verpakkingsmaterialen
inleveren bij de daarvoor bestemde inzamelpunten. Op deze manier helpt
u voorkomen dat afval ongecontroleerd wordt afgevoerd en bevordert

u het recyclen van materialen. Uitgebreidere informatie is verkrijgbaarE

bij de productleverancier, gemeentelijke vuilinzamelpunten, landelijke
producentenorganisaties of uw plaatselijke vertegenwoordiger van
RugGear Ltd..

12. INFORMATIE OVER DE SAT-CERTIFICERING

(SPECIFIEK ABSORPTIETEMPO)
In Europa geldt een SAT-limiet van 2,0 W/kg. Het apparaat is getest voor
deze limiet. De hoogste gerapporteerde SAT-waarde volgens deze norm
gedurende de productcertificering bedraagt 0.59 W/kg voor gebruik bij
het lichaam en wanneer gedragen gedragen op het lichaam is 1.86 W/kg.
Dit apparaat is getest bij typische handelingen waarbij het op het lichaam
wordt gedragen, met een afstand van 5 mm tussen het lichaam en de
achterzijde van het apparaat. Het apparaat voldoet aan de RF-specificaties
bij een afstand tussen het apparaat en uw lichaam van minstens 5
mm tijdens gebruik. Bij gebruik van riemclips, foedralen en soortgelijke
accessoires dient erop te worden gelet dat deze geen onderdelen van
metaal bevatten. Gebruik van accessoires die niet aan deze vereisten
voldoen, kan tegen de vereisten voor RF-blootstelling zijn en dient te
worden vermeden.

13. HANDELSMERKEN
Alle andere merken en auteursrechten zijn eigendom van hun betreffende
houders.

14. GARANTIE

« Kijk voor Europese klanten op: https://ruggear.com/warranty-terms/
Kijk voor klanten in Noord-Amerika op https://ruggear.com/terms-and-
conditions-americas/

* Ga voor FCC-informatie naar www.RugGear.com en zoek dit op in het
gedeelte "Ondersteuning".
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NORSK

1. OVERSIKTSTEGNING

1_SIM-kortspor: Sett inn SIM-kort eller Micro SD-kort. Se 9.1 for mer
informasjon.

2_Custom-knapp: Spesiell knapp for applikasjon/snarvei, den ma
stilles inn via systemfunksjonen "Custom-knapp" fer den brukes.
Se 10. for mer informasjon.

3_Hodetelefonkontakt: Tilkobling av hodetelefoner med 3,5 mm
plugg.

4 _Mottaker

5_Kamera foran

6_Mikrofon

7_USB-port: Micro USB-port, brukes for lading av mobiltelefoner og
overfering av data.

8_Okning og reduksjon av volumet: Justere volumet.

9_Stremknapp: Langt trykk for a sl pa/av strem pa enheten. Kort
trykk for a sla pé/av standby-modus.

10_Kamera bak

11_Lys

12_Hoyttalere

13_Sekundaer Mikrofon

2. INNFORING

Dette dokumentet inneholder informasjon og sikkerhetsforskrifter som
absolutt ma overholdes for at dette apparatet, RG655, skal kunne brukes
pé en sikker mate under de betingelsene som beskrives. Dersom denne
informasjonen og disse anvisningene ikke overholdes, kan dette medfgre
farlige konsekvenser, og det er mulig at du handler mot ulike forskrifter.
Les bruksanvisningen og disse sikkerhetsanvisningene ngye for du tar
apparatet i bruk. Dersom enkelte deler av informasjonen

er motstridende, gjelder den engelske versjonen av disse
sikkerhetsanvisningene.

Navaerende samsvarserkleering, sertifikater, sikkerhetsinstruksjoner og
bruksanvisninger kan finnes pa www.RugGear.com, eller bestilles fra
RugGear Ltd..

3. RESERVASJON

Innholdet i dette dokumentet er basert pa den aktuelle funksjonen til
apparatet. RugGear Ltd. tar verken uttrykkelig eller implisitt ansvaret for
korrektheten til eller fullstendigheten av innholdet i dette dokumentet,
inkludert, men ikke begrenset til, implisitt garanti for salgbarhet eller
egnethet for et bestemt formal med mindre lovanvendelser eller
domsavsigelser uttrykkelig tilsier et slikt ansvar.

RugGear Ltd. forbeholder seg retten til & foreta endringer i dette
dokumentet eller trekke dokumentet tilbake nar som helst og

uten forhandsvarsel. Endringer, feil eller trykkfeil gir ingen grunn til
skadeserstatning. Alle rettigheter forbeholdes.

RugGear Ltd. tar ikke ansvar for tap av data eller andre skader, uansett
skadens art, som er oppstatt ved feilaktig bruk av apparatet.

4. EU-SAMSVARSERKLARING
EU-samsvarserklzeringen finner du helt til slutt i denne
bruksanvisningen.

5. FEIL OG SKADER

Sa snart du far mistanke om at sikkerheten til apparatet er pavirket,
ma apparatet ikke lenger brukes. Utilsiktet oppstart ma da forhindres.
Sikkerheten til apparatet kan pavirkes dersom f.eks.:

+ en feil oppstar.

+ dekselet pa enheten viser tegn pa skade.

« enheten har blitt utsatt for overdrevent stor belastning.

+ enheten er blitt oppbevart feil.
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« merker og etiketter pa enheten er uleselige.
Det anbefales at en enhet som viser tegn pa eller mistenkes for & ha feil
eller skader blir returnert til RugGear Ltd. for inspeksjon.

6. YTTERLIGERE SIKKERHETSANVISNINGER

« Ikke bergr skjermen pa enheten med skarpe gjenstander.
Stevpartikler og skruer kan ripe opp skjermen. Vaer vennlig & hold
skjermen ren. Fjern forsiktig stev fra skjermen med en myk klut, og
ikke rip opp skjermen.

* Ikke legg enheten i omrader med ekstreme temperaturer. Det kan
fere til oppvarming av batteriet, som igjen kan fgre til brann eller
eksplosjon.

* Enheten skal ikke lades naer brennbare eller eksplosive substanser.

+ Lad apparatet kun inne og i terre rom.

* Apparatet ma ikke lades i fuktige eller stavete omgivelser.

+ Ikke bruk apparatet pa steder der det ikke er tillatt & bruke det.

« Ikke utsett apparatet eller ladeapparatet for kraftige elektriske
magnetfelter (som utgar fra blant annet induksjonsplater og
mirkobealgeovner).

« Ikke apne og/eller reparer apparatet selv. Reparasjoner som er utfert
pa feil mate, kan fere til at apparatet gar i stykker, at det begynner
a brenne eller at det eksploderer. Apparatet skal kun repareres av
autoriserte forhandlere.

* Bruk kun tilbehar som er godkjent av RugGear Ltd..

« Skru av apparatet nar du befinner deg i sykehus og andre medisinske
behandlingssteder. Dette apparatet kan pavirke funksjonen til
medisinske apparater som pacemakere og hereapparater. Overhold
bestandig sikkerhetsavstanden p& minst 5 mm (mellom apparatet og
en pacemaker).

+ Kontroller at volumnivaet ikke er satt for hgyt nar du plugger
gretelefoner og hodetelefoner for 3 beskytte din harsel.

* Nar du bruker apparatet mens du kjerer et kjgretay, ma du ta
hensyn til lovene og reglene i det landet du befinner deg i.

« Skru av apparatet og fjern ladekabelen for du rengjer apparatet.

« Ikke bruk kjemiske midler nar du rengjer apparatet eller
ladeapparatet. Bruk en myk og fuktig antistatisk stoffklut nar du skal
rengjere apparatene.

+ Adapteren skal installeres i naerheten av utstyret og vaere lett
tilgjengelig.

* Produktet skal kun kobles til et USB-grensesnitt av versjon USB 2.0.

* Batteriene er ikke i husholdningsavfallet. Som forbuker er du
forpliktet til & gi gamle batterier tilbake slik at de kan bli fagmessig
avhendet.

* Brukeren alene er ansvarlig for enhver og alle skader som er
forarsaket av skadelig programvare som er nedlastet ved bruk av
Internett eller annet datautvekslingsprogram pa enheten. RugGear
Ltd. kan ikke holdes ansvarlig for noen slike krav.

Advarsel

RugGear Ltd. kan ikke holdes ansvarlig for skader forarsaket av at disse

radene ikke folges eller av noe annen uriktig bruk av enheten.

7. VEDLIKEHOLD / REPARASJON

Ta hensyn til eventuelle lovmessige direktiver i forbindelse med periodiske
kontroller, som f.eks. driftssikkerhetsdirektivet (et direktiv som gjelder i
Tyskland)! Enheten har ikke noen deler som brukeren selv skal vedlikeholde.
Det er anbefalt & utfere inspeksjoner i henhold til sikkerhetsforskriftene.
Dersom det oppstar et problem med enheten, kan du kontakte selger eller
servicesenteret. Dersom enheten din trenger reparasjon, kan du kontakte
servicesenteret eller selgeren din.

8. BATTERI
Batteriet er ikke helt ladet opp nar enheten blir kjgpt, men inneholder nok
energi til 3 sla den pa. For & fa best mulig batteriytelse og
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batterilevetid, la batteriet utlades helt for du lader det opp ved de tre forste
ladesyklusene.

Advarsel:

RG655 statter lading med 5 V / 2A. En hgyere ladespenning kan skade
telefonen.

Bruk av feil batteritype kan medfare eksplosjonsrisiko. Brukte batterier skal
avhendes i henhold til anvisningene.

9. FORBEREDELSE

9.1 Sette inn Nano SIM-kort eller Micro SD-kort

9.1.1 Apne gummipluggen over SIM-kortsporet for & sette inn SIM-
kortpinnen i korthullet pa mobiltelefonen og trykk inn for & state ut SIM-
kortholderen.

9.1.2. Etter at SIM-kortholderen er tatt ut som vist i figuren, installeres Micro
SD-kort eller Nano SIM-kort i tilhgrende posisjon i kortholderen.

9.1.3 Sett inn SIM-kortholderen i telefonens SIM-kortspor og sett
gummipluggen pa SIM-kortsporet.

Merk:
Etter installering, forsikre deg om at gummipluggen pa SIM-kortsporet og
hodetelefonkontakten - og hele telefonen - er komplett og lukket vanntett
og stevtett. Det blir ikke gitt mer informasjon om dett i de felgende
kapitlene.

Tips for a sette inn og ta ut et minnekort:

Det ma settes inn et minnekort for lagring av ekstra multimediedata. Denne
enheten stgtter Micro SD-minnekort pa opp til 128GB (microSDHC, FAT32
format).

9.2 Lading

For a starte lading, koble ladekabelen til mobiltelefonen
som vist i figuren. Ikke fortsett ladingen etter at batteriet
er fullt oppladet.

Bruk kun ladere og kabler som er godkjent av RugGear.
Ladere eller kabler som ikke er godkjente kan fare til at
batteriene eksploderer eller kan skade enheten din.

Du skal bare lade enheten ved omgivelsestemperaturer
mellom +0°C og +45°C. Normal brukstemperatur for
denne mobiltelefonen er -10°C til 55°C. Det anbefales

a bruke mobiltelefonen innen dette temperaturomradet.

10. INSTRUKSJONER FOR CUSTOM-KNAPP

Telefonen har "custom"-knapper som kan brukes for raskt 8 apne
applikasjonen du har definert. Dette ma stilles inn via "Custom Button"
innstillingene i systemet.

11. RESIRKULERING

Resirkuleringssymbolet pa produktet ditt, batteriet, litteraturen eller
pakken minner deg pa at alle elektriske og elektroniske produkter,
batterier og reservebatterier ma kastes i egne mottak. Dette ma
overholdes innen EU/E@S. Disse produktene skal ikke kastes som

38



produkter, batterier og pakkemateriale i dedikerte innsamlingsmottak.

P& denne maten hjelper du til med a forebygge ungdvendig forsaplin

og bidrar til gjenbruk av materialer. Mer detaljert informasjon er f—
tilgjengelig fra produktforhandleren, lokale avfallsmyndigheter, nasjonale
forbrukerorganisasjoner eller din lokale RugGear Ltd. representant.

usortert husholdningsavfall/restavfall. Returner alltid dine elektronisk:
NO

12. INFORMAS)JON OM CE SAR-SERTIFISERING

(SPESIFIKK ABSORBERINGSRATE)
SAR-grensen i Europa er 2,0 W/kg. Enheten har ogsa blitt testet mot denne
SAR-grensen. Den hgyeste SAR-verdien som er rapportert i henhold til
denne standardverdien under produktsertifiseringen for bruk ved kroppen
er 0.59 W/kg og nar slitt slitt pa kroppen, er det 1.86 W / kg. Enheten
ble testet for typisk bruk ved oppbevaring pa kropp der bakdelen av
telefonreret ble holdt 5 mm fra kroppen. Denne enheten er i samsvar med
RF-spesifikasjonene nar enheten brukes 5 mm fra kroppen. Eventuelle
beltefester, hylstre eller lignende tilbehar ma ikke inneholde metalliske
komponenter. Bruk av tilbehgr som ikke tilfredsstiller disse kravene kan
veere i strid med RF-eksponeringskravene, og bgr unngas.

13. VAREMERKER
Alle videre merker og opphavsretter tilhgrer den aktuelle eieren.

14. GARANTI

+ For europeiske kunder kan du sjekke: https://ruggear.com/warranty-
terms/
For kunder i Amerika, vennligst sjekk: https://ruggear.com/terms-and-
conditions-americas/

* For FCC-informasjon, vennligst ga til www.RugGear.com og finn den under
"Stotte" -delen.
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PORTUGUESA

1. DIAGRAMA DE ASPECTO

1_Tabuleiro do cartdo SIM: Insira o cartdo SIM e o cartdo Micro SD.
Consulte a sec¢do 9.1 para obter mais pormenores.

2_Botdo Personalizar: Tecla de atalho da aplicagdo/comutador
especifica, que tem de ser definida através do "Botdo Personalizar
do sistema antes de ser utilizado. Consulte a sec¢do 10. para obter
mais pormenores.

3_Ficha para auscultadores: Ligue os auscultadores de 3,5 mm.

4 Receptor

5_Camara dianteira

6_Microfone

7_Porta USB: Porta Micro USB, utilizada para carregar o telemével e
transmiss&o de dados.

8_Aumentar e diminuir o volume: Ajustar o volume.

9 _Botao de alimentagdo: Pressione de maneira continua para ligar/
desligar a alimentacdo do dispositivo. Pressione ligeiramente para
ligar/desligar o modo de espera.

10_Camara traseira

11_Lanterna

12_Altifalantes

13_Microfone Secundario

2.INTRODUGAO

Este documento contém informag8es e normas de seguranca que devem
ser observadas de forma a assegurar a operacdo segura do aparelho
RG655 de acordo com as condi¢des descritas. A ndo observagdo destas
informacdes e instru¢des pode ter consequéncias perigosas ou infringir as
normas.

Antes de utilizar o aparelho, leia 0 Manual de instru¢des e estas Instru¢des
de seguranca. ! Em caso de informagdes contraditér- ias sdo validas as
instrucdes inglesas nestas Instrugdes de seguranga.

A Declaracdo de conformidade EU atual, os Certificados de exame de

tipo, as Instrugdes de seguranca e o Manual de instru¢des podem ser
descarregados em www.RugGear.com ou solicitados junto da RugGear
Ltd..

3. RESERVA

O conteldo do presente documento baseia-se na funcdo atual do aparelho.
A RugGear Ltd. ndo assume, nem explicitamente nem implicitamente,
qualquer responsabilidade pela veracidade ou integridade do contetido
deste documento, incluindo, mas ndo limitado, garantias implicitas de
capacidade de comercializagdo ou adequagdo a um fim especifico, a menos
que, as leis ou jurisprudéncia aplicaveis estabelecam uma responsabilidade
obrigatoria.

A RugGear Ltd. reserva-se o direito de efetuar alteragdes a este
documento ou de o retirar, a qualguer momento, sem aviso prévio.
Modificagdes, lapsos e erros de impressdo ndo ddo direito a indemnizagdes.
Todos os direitos reservados.

A RugGear Ltd. ndo assume qualguer responsabilidade por perdas

de dados ou quaisquer outros danos similares causados por utilizagdo
incorreta do aparelho.

4. DECLARAGAO DE CONFORMIDADE EU c €
A Declaragao de conformidade EU encontra-se no final deste Manual.

5. ERROS E CARGAS NAO PERMITIDAS

Logo que haja suspeita de que a seguranca do equipamento foi
comprometida, o equipamento deve ser colocado fora de servico. A
recolocacdo inadvertida em funcionamento tem de ser evitada. A seguranca
do aparelho pode ser colocada em perigo, por ex., se:

« ocorrerem anomalias,
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« forem visiveis danos na caixa do aparelho

+ 0 aparelho tiver sido sujeito a cargas excessivas,

+ 0 aparelho tiver sido incorretamente armazenado,

+ as inscri¢des no aparelho j& ndo forem legiveis.

Recomendamos que um aparelho que apresente erros ou sobre o qual haja
suspeitas de erros, seja enviado para verificagdo para a RugGear Ltd..

6. OUTRAS INSTRUGOES DE SEGURANCA

+ Ndo toque no visor com objetos pontiagudos. A poeira e a sujidade
ou as suas unhas podem riscar o vidro do visor. Mantenha o vidro do
vidor limpo, limpando-o regularmente com um pano macio.

+ Ndo exponha o aparelho a temperaturas elevadas, pois isso podera
levar ao sobreaquecimento da bateria, o que podera causar um
incéndio ou, na pior das hipéteses, uma explosao.

+ Ndo carregue o aparelho na proximidade de substancias inflamaveis
ou explosivas.

« Carregue o aparelho apenas em espacos interiores secos.

+ N&o carregue o aparelho em ambientes himidos ou com pé.

+ N&o utilize o aparelho em &reas nas quais a sua utilizacdo é proibida.

* N3o exponha o aparelho ou o carregador a quaisquer campos
magnéticos fortes, como os produzidos, por ex., por fugdes de
indugdo ou fornos microondas.

+ Ndo tente abrir o aparelho ou efetuar quaisquer reparagdes. As
reparagdes incorretas podem causar avaria do aparelho, incéndio ou
explosdo. O aparelho sé deve ser reparado por técnicos autorizados.

+ Utilize somente acessorios autorizados pela RugGear Ltd.

+ Desligue o aparelho em hospitais ou outras instalagdes médicas. Este
aparelho pode interferir no funcionamento de dispositivos médicos
como pacemakers ou aparelhos auditivos. Mantenha sempre uma
distancia de seguranca de, pelo menos, 5 mm entre o aparelho e um
pacemaker.

« Certifique-se de que o nivel de volume néo esteja ajustado
muito alto ao conectar fones de ouvido e fones de ouvido
para proteger sua audicdo.

+ Ao utilizar o aparelho enquanto comanda um veiculo, preste atencdo
as respetivas leis estatais.

* Antes de limpar o aparelho, desligue-o e retire o cabo de
carregamento.

+ Nao utilize quaisquer produtos quimicos para limpar o aparelho ou o
carregador. Limpe os aparelhos com pano antiestatico macio e
humedecido.

+ O adaptador deve ser instalado perto do equipamento e devera ser
facilmente acessivel.

+ O produto apenas deve ser ligado a uma interface USB, de versdo

USB2.0.

+ As baterias NAO devem ser colocadas no lixo doméstico. Como
consumidor, é obrigado a enviar as baterias velhas para eliminacdo
correta por um profissional.

+ O utilizador é o responsavel por virus de computador resultantes da
utilizagdo das funcdes de internet . N&o existe direito a recurso contra
a RugGear Ltd..

Aviso

A RugGear Ltd. ndo assume qualquer responsabilidade por danos

causados pela ndo observancia destas instrugdes ou utilizagdo incorreta do

aparelho.

7. MANUTENGAO / REPARAGCAO

Observe as diretivas legais eventualmente validas sobre inspe¢des
periédicas como, p. ex., a norma de seguranca operacional! O aparelho
em si, ndo possui quaisquer pegas que necessitem de manutencgao.
Recomenda-se a realiza¢do de uma verificagdo com base nos critérios
estabelecidos nas Normas e Instrucdes de seguranga. Se o seu aparelho
necessitar de reparacdo, entre em contacto com um Centro de servico
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autorizado ou com o seu vendedor. As reparagdes s6 devem ser efetuadas
pela RugGear Ltd. ou Centros de servigo autorizados, caso contrario ndo
serd garantida a seguranca do aparelho.

8. BATERIA

No ato da entrega a bateria ndo esta completamente carregada. No
entanto, o aparelho pode ser completamente ativado. Para obten¢do do
melhor desempenho da bateria, esta deve ser totalmente descarregada e
novamente carregada a 100% nas primeiras trés utilizagdes.

Aviso:

O RG655 suporta cargas de 5V/2A. Correntes de carga superiores podem
danificar o seu telefone.

Risco de explosdo caso a bateria seja substituida por outra incorreta.
Elimine baterias gastas de acordo com as instrugdes.

9. PREPARAGCAO

9.1 Instalar o cartdo Nano-SIM e o cartdo Micro SD

9.1.1 Abra a tampa de borracha do tabuleiro do cartdo SIM para inserir o
PIN do cartdo SIM no orificio do cartdo do telemével e carregue para ejectar
o tabuleiro do cartdo SIM.

9.1.2. Depois de retirar o tabuleiro do cartdo SIM, como indicado na figura,
o cartdo Micro SD/Nano SIM é inserido na posicdo correspondente do
tabuleiro do cartdo.

9.1.3 Insira o tabuleiro do cartdo SIM na ranhura do cartdo SIM do telemével
e insira a tampa de borracha do tabuleiro do cartdo SIM.

Nota:
Apos a instalacdo, certifique-se de que o tabuleiro do cartdo SIM e a tampa
de borracha dos auscultadores do telemdvel estdo intactos e fechados para
que fiquem a prova de agua e p6. Nos restantes capitulos ndo ha qualquer
referéncia a este assunto.

Sugestoes para instalar/retirar um cartao de meméria:

Se quiser armazenar dados de multimédia adicionais deve inserir um cartdo
de memodria. Este dispositivo é compativel com um cartdo de meméria
Micro SD de até 128 GB (microSDHC, formato FAT32).

9.2 Carregar

Ligue o cabo de carregamento neste telemével para

iniciar o processo de carga de acordo com a direc¢do
indicada na figura. Sé deve continuar o processo

quando a bateria estiver totalmente carregada.

Utilize apenas os carregadores e cabos licenciados da
RugGear. Os carregadores ou cabos nao licenciados

podem fazer com que as baterias explodam ou danos

no dispositivo.

Sé pode carregar o dispositivo a uma gama de temperaturas
de +0 °C a +45 °C. A temperatura normal de funcionamento
deste telemével é de -10 °C a 55 °C. E recomendavel utilizar o
telemoével de acordo com esta gama de temperaturas.
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10. INSTRUCOES DO BOTAO PERSONALIZAR

O telemével suporta botdes personalizados, que podem ser utilizados para
abrir rapidamente a aplicagdo que especificar, mas apenas através das
defini¢des "Custom Button" (Botdo Personalizar) no sistema.

11. RECICLAGEM

O simbolo do contentor de lixo sobre rodas riscado, que se encontra no
produto, na bateria, na documentagdo ou no material de embalagem,
significa que os produtos elétricos e eletrdnicos, as pilhas e baterias no

final da sua vida util devem ser submetidos a uma recolha de lixo seletiva.
Estas normas sdo validas na Unido Europeia. Ndo elimine estes produtos
através do lixo doméstico. Elimine os produtos eletrénicos usados, baterias
e material de embalagem sempre nos respetivos locais de recolha. Desta
forma evitara a eliminacdo descontrolada de residuos e estara a promover
a reciclagem de recursos materiais. Podera obter mais informagdes

junto do comerciante onde adquiriu o produto, empresas regionais deE
tratamento de residuos, autoridades estatais para o cumprimento das
responsabilidades avancadas dos produtores ou do representante da
RugGear Ltd. responsavel pelo seu pais ou regido.

12. INFORMACGES SOBRE CERTIFICACAO CE SAR

(TAXA DE ABSORCAO ESPECIFICA)
O limite para a SAR (Taxa de Absor¢do Especifica) na Europa é de 2,0 W/
kg. O dispositivo foi também testado face a este limite SAR. O valor SAR
mais elevado comunicado face a este padrdo durante a certificagdo do
produto para utilizacdo corporal é de 0.59 W/kg e quando usado no corpo,
o desgaste é de 1.86 W / kg. Este dispositivo foi testado para operagdes
tipicas de uso corporal, com a parte de tras do dispositivo mantido a
5mm do corpo. O dispositivo cumpre com especificacdes de RF quando
o dispositivo é usado a uma distancia de 5 mm do seu corpo. Ao usar
presilhas de cinto, coldres e acessérios semelhantes, estes ndo deverao
conter componentes metdlicos na sua construgdo. O uso de acessérios que
nao satisfazem estas exigéncias poderdo ndo permitir conformidade com
as exigéncias de exposicdo a RF, devendo ser evitados.

13. MARCAS COMERCIAIS
Todas as outras marcas e Copyrights sdo propriedade dos seus respetivos
proprietarios.

14. GARANTIA

« Para os clientes europeus, por favor, verifique: https://ruggear.com/
warranty-terms/
Para clientes nas Américas, por favor, verifique: https://ruggear.com/
terms-and-conditions-americas/

+ Para obter informac&es da FCC, acesse www.RugGear.com e encontre-as
na sec¢ao "Suporte".
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PYCCKWUIA

1. CXEMATUNYECKOE N30BPAXKEHUE

1_NoTok gnsa SIM-kapTbl: YcTaHoBka SIM-kapTbl 1 kapTel Micro SD.
CM. AOMONHUTENBHYH NHOopMaLmto B 9.1.

2_KHonka nosib3oBaTeNnbckoi GyHKLUK: Vicnonb3yeTcst
AN151 3arycKa onpeAeneHHoro NpUaoXKeHns/GyHKLMK, KOTOPYHO
HEeob6X0ANMO HaCTPOUTL B MeHto «Custom Button»
(nonb3oBaTenbckas KHoMka). CM. A0NoAHNTeNbHY nHpopmaumio B 10.

3_Pa3zbem ANns HayLWHUKOB: [10/coeVHEHNE HAYLLIHKOB CO
LTeKepoMm 3,5 Mm.

4_PecuBep

5_lNepeaHsas kamepa

6_MwukpodoH

7_MopT USB: MopT Micro USB ncnonb3yetcs 4/ist 3apagku TenedpoHa u
nepeAayn JaHHbIX.

8_YBennueHve U ymeHbLleHMe rpOMKOCTU: Perynnposka 3ByKa.

9_KHonka nutaHus: MNpv AnNTeNBHOM HaXaTn BKaoYaeT/
BbIKNOYAET NUTaHMe yCTPONCTBa. Mpn BLICTPOM HaxaTumn BKtoYaeT/
BbIK/IIOUAET PEXMM OXNAAHUS.

10_3apHaa kamepa

11_PoHapuk

12_AvHaMunKn

13_BTopuuHbIiA Mnkpo¢oH

2. BBEAEHVE

STOT AOKYMEHT COAEPXMNT MpeAnncaHns 1 NpaBmaa TeXHUKM
6e30MacHOCTY, KOTOPble HEOBXOANMO COBMOAATL A1 obecrneyeHns
6e3onacHoli paboTbl ycTpoiicTBa RG655 B ONMMCaHHbIX YC/TOBUSIX.
HeucnonHeHne aaHHbIX NpeAnucaHnii n TpeboBaHWUiA MOXET UMEeTb
oracHble NOCeACTBIS NV MOXET SIBASTECSA HapyLLEHeM MPaBua TeXHUKM
6e3onacHoCTL.

MpouTHTE MHCTPYKLMIIO MO 3KCMyaTaLmmn v MHCTPYKLMLO MO TeXHMKe
6e30nacHOCTV Nnepey, NCNosb30BaHeM yCTponcTea. B cnyyae
BO3HWKHOBEHWSA MPOTUBOPeYNi AeNCTBUTENbHBI aHMUIicKme TpeboBaHWS
B JaHHbBIX MpaBuiax TeXHUKM 6e30MacHoCTY.

JericTytoLyto Jleknapauumio o cooTBeTcTBUM HopMam EC, cepTudumkarsl,
VHCTPYKLMM MO TexHVKke 6@30MacHOCTY 1 pyKOBOACTBA MNo/ib3oBaTenei
MOXHO HaiTV Ha caiiTe www.RugGear.com 1au 3anpocnts B RugGear
Ltd..

3. OFOBOPKA

CofepxxaHue 3Toro JokyMeHTa 0CHOBaHO Ha TeKyLLUMA GyHKLIMAX
ycTporictBa. O6LLecTBO C OrpaHNYeHHO OTBETCTBEHHOCTLIO RugGear
Ltd. He bepeT Ha ce65 HVKaKOW OTBETCTBEHHOCTM C YETKMM yKa3aHneMm
Ha 3TO 1AV 6e3 YeTKOro YKa3aHWs Ha 3TO 3a MPaBUIbHOCTb UM MOMHOTY
CoZlep>aHus 3TOro JOKyMeHTa, BK/IK0Uas MoApasyMeBaeMyto rapaHTLo,
He He orpaHNYMBasiCb HeW, FOAHOCTY A/ PbIHKa 1 FOAHOCT ANS
onpeAeneHHON Lenw, 3a NCKIKYeHNeM Clyyaes, Korja NprMeHrMble
3aKOHbI VIV MPaBOBbIe MOJIOXEHVIS B 0653aTeIbHOM Mopsijke
npeAnucbIBatoT OTBETCTBEHHOCTb.

O6LLeCTBO € OrpaHNYeHHON OTBeTCTBEHHOCTLIO RugGear Ltd. octasnseT
3a cobovi NpaBo B t060e Bpems 1 6e3 npesBapuTeNbHOMO yBeAOMIEHNS
NMPOU3BOAUTL N3MEHEHUS B 3TOM JOKYMEHTE UM OT3bIBaTb AOKYMEHT.
M3meHeHMs, oLLIGKM 1 oneyaTku He SBASKOTCA OCHOBaHVEM Ans
TpeboBaHVsA Bo3MeLLieHVs yilepba. Bce npaBa 3aLLyLLEeHbI.

3a noTepro AaHHbIX UK APYron yLLep6 H60ro poAa, Bbl3BaHHbIN
HerpasW/ibHbIM NpYMeHeHneM ycTpolictsa, RugGear Ltd. He HeceT
HMKaKOW OTBETCTBEHHOCTU.

4. AEKNAPALINA COOTBETCTBUA EC C €

Jexnapauys cooteeTcTBUA EC NprBeseHa B KOHLLE 3TOrO PyKOBOACTBA.
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5. HEMCANPABHOCTIW 1 MOBPEXXAEHNSA

Ecnn Bl onacaeTech, UToO 6€30MacHOCTL YCTPOMCTBA bbl1a HapyLUeHa,
YCTPOWCTBO AO/MKHO BbITb BbIBEAEHO M3 3KCNIyaTaummn. Heobxoanmo
npeAoTBPaTUTL HenpesHaMePeHHbIV MOBTOPHLIN nyck. BesonacHoCTb
YCTPOMCTBA MOXET BbITb MOCTaB/IEHA MO Yrpo3y, eC/in, Hanpumep:

* ec/n HabnAatoTcs cbon B ero paboTe;

* eC/IN Ha Kopryce yCTpolicTBa UMEKOTCS MNOBPEXAEHUS;

* eC/IN YCTPOICTBO NOABEPraNoch YUpesmMepHbIM HarpysKam;

* NPV HeNpPaBWIbHOM XPaHeHW YCTPONCTBa;

* eC/I MapKMPOBKa WAV STUKETKMN Ha YCTPOICTBE HeUNTaeMbl.

Mbl pekoMeHAyeM O0TNPaBUTL Ha Nposepky B RugGear Ltd. ycTpolicTso,
KOTOpOe MokasblBaeT coobLLeHne 06 oLIMbKe, UK B paboTe KOTOPOro
BO3MOXHa OLLIMOKA.

6. AONOJIHNTE/IbHbIE YKA3SAHWSA MO BE3OMACHOCTA

* He npuikacanTeck K 3KkpaHy yCTporicTBa MOBWIBHON CBS3M OCTPbIMU
npeAamMeTamu. Bbl MoXeTe nouapanare 3KpaH HOrTaMU Uan
yacTuLammy Nbn. MNoxanyiicta, CoAepXXumTe 3KpaH B UNCTOTE.
AKKYPaTHO O4YMLLIaNTe 3KpaH OT MblIV C MOMOLLEHO MAMKOV TKaHN 1
cnejuTe 3a TeM, UTO6bI He noLapanaTh 3KpaH.

* NI36eraiiTe HaxoXAeHNs YCTPONCTBA B 30HaX MOBbILLEHHOM
TemnepaTypbl. 3TO MOXET MPUBECTU K HarpeBy akKyMynsaTtopa ¢
nocaeyoLLM BO3ropaHeM Uav B3PbIBOM.

* He 3apsixaiiTe ycTpolicTBO BO3/1e FOProUMX UM B3PbIBYaATbIX
BeLLeCTB.

* 3apsxaliTe yCTPOMCTBO TO/bKO B CyXMX MOMELLEHNAX.

* He 3apsxaiiTe yCTPOIACTBO BO BAAXHbIX UM 3aMblIeHHbIX YCNOBUSX.

* He nonb3yiiTech yCTPOMCTBOM B MeCTaX, re 3TO 3anpeLLeHo.

* He noggepraiite yCTpOMCTBO UK 3apsifiHOe YCTPOCTBO
BO3/eliCTBMIO CU/bHBIX MAarHUTHBIX MOAeN, HanpuMep ot
VHAYKLUMOHHBIX MAVT WK MUKPOBOJTHOBbIX Meyeli.

* He nbITaliTecb caMoCToATENBHO pa3byipaTb M PEMOHTUPOBAaTL
YCTPOWCTBO. HeHaAnexXalLmnin PEMOHT MOXET NPUBECTU K BLIXOAY
YCTPOWCTBA 13 CTPOS, MOXapy WK B3pbIBY. PEMOHT yCTpOnCTBa
JO/MKHbI BLINMOMHATE TOLKO KBAMPULMPOBAHHbIE CNeLNannCTb.

* Icnonb3yinTe TONLKO NPUHAANEXHOCTY, JoNyLeHHble KoMAaHuen

RugGear Ltd..

* Bblk/ItOYaiiTe yCTPOMCTBO B KAMHMKAX 1 APYTAX MEANLMHCKNX
YUPEXAEHNAX. ITO YCTPOMCTBO MOXET HapyLUNTbL paboTy
MeAMLIMHCKNX NPU60POB, HanpUMep KapANOCTUMYNSATOPOB UK
CNyxOBbIX annapaToB. Bcerga cobntogalite paccTosHme He MeHee
5 MM MeXJy YCTPOACTBOM 1 KapANOCTUMYISTOPOM.

* YbeanTech, YTO ypoBeHb MPOMKOCTY He YCTaHOB/IeH C/INLLKOM
BbICOKVM MNPV MOAKNOUYEHNN HAYLLIHVKOB U HaYLLIHMKOB AN
3aLMThI C1yXa.

* Mpu NCnonb30BaHUM YCTPOWCTBa BO BPeMS yrpaB/ieHuns
aBTOMO6UIeM cobntoZaliTe COOTBETCTBYHOLLIME NpaBua.

* [epes 04MCTKOW BbIK/IFOUMTE YCTPOMCTBO U OTCOeAMNHUTE 3apsaAHbI
Kabesb.

* He ncnonb3yiite XnMmnyeckmne BeLLlecTsa A8 OUUCTKM YCTPONCTBA
VN 3apSSHOIo YCTpoicTBa. OunLLaiTe YCTPOMCTBA BNAXKHOM MATKOM
AHTUCTaTUYECKOW TKaHbIO.

* AjanTep Ao/KeH 6bITb yCTaHOBEH B6IM31 060PYAOBAHNS U JO/KEH
6bITb N1erko JOCTYMEH.

* MpOAYKT fOMKEH NOAKIOUATLCA TONbKO K USB-pasbemy sepcumn
USB2.0.

+ baTapeu He B 6bITOBbIX OTXOA0B. Kak NoTpebuTesb Bbl 06513aHbI
C/AaBaTb 1CMOb30BaHHble akKyMy/ATOPbI Ha YTUAN3aLMIO B
YMO/IHOMOUYEHHYIO KOMMaHMI0.

* 3arpy>aeMbIMU U3 UHTEPHEeTa AN NpY NCMOAb30BaHNM APYTiX
bYHKLMIN 06MeHa AaHHbIMK YCTPONCTBA MOBW/ILHOW CBS3K, HeceT
VICKNHOUMTENBHO Nosb3oBaTens. KomnaHus RugGear Ltd. He moxeT
6bITb MpVIB/IEYEHa K OTBETCTBEHHOCTY MO II060MY U3 JaHHbIX UCKOB.
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Mpepynpe>xxaeHne

RugGear Ltd. He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a YLLEP6, MPUYNHEHHDIN
BCNeACTBYE HECOBMOAEHUS JAHHbBIX PeKOMEHAALIIA N HENMPaBUIBHOTO
1ICMONBb30BaHNSA YCTPONCTBA MOBUNBHON CBA3N.

7. OBCNY>)KUBAHUE / PEMOHT

Cobntogalite 3akoHoAaTe/IbHbIE HOPMbI B OTHOLLIEHWM MEPUOANYECKIX
npoBepok, Harnpumep MosoxeHe 0 6e30MacHOCTY Ha Npon3BoACTBe!
JlaHHOe yCTPOIACTBO MOBW/BLHOM CBS3M Kak TakoBOE He COAePXUT AeTanel,
06C/yX1- BaeMblx M0/b30BaTesleM. PekoMeHZyeTcst NPOV3BOAUTL ero
OCMOTPbI COFNacHO NpaBuaaM 1 Mepam Mo TexHKKe 6esonacHocTu. B
c/lyyae BO3HVKHOBEHWS NPob/eM € yCTPONCTBOM MOBUIbHOM CBA3M
CBSKMTECH C MOCTaBLUMKOM UM 06paTUTECh B CEPBUCHbIN LIEHTP. Ecn
HeobX0AMMO NMPON3BECTV PEMOHT YCTPOCTBA MOBW/IbHOW CBS3M, MOXHO
TaKkxXe 06paTUTLCA B CEPBUCHBIV LIEHTP UM K MOCTaBLLMKY.

8. AKKYMYJIATOP

Mpwv nokynke ycTponcTBa MOBUNBHO CBA3M aKKyMYIATOP 3apshkeH He
MOJIHOCTBIO, HO €ro 3apsa/a A0CTaTOUHO /151 BK/IOYEHUS YCTPOMCTBA.
YT06bI MaKCUMaNLHO YNYULLUTL PAboTy akKyMyNsaTopa U yBeIMUNTE Bpems
€ero paboTbl B aBTOHOMHOM PeXrMe, NOSHOCTLH Pa3pPsAANTE akKyMynsaTop,
a 3aTeM 3apsAnTe ero 40 MakCcMMyma B TeUeHMe NepBbIX TPeX LMKI0B
3apsAaKN.

BHUMaHue:

RG655 nogaepsxmsaeT 3apagky 5V/2A, ncnonob3osaHve no6oro 6oee
BbICOKOrO 3apsAHOro Toka (HampsKeHns) MOXeT NoBpeAuTL Ball TefedoH.
CyLecTBYyeT pucK B3pbIBa, ec/i baTapes 3aMeHeHa 6aTapeeli HeBepHOro
TMna. YTUAM3MpYiTe NCNoib30BaHHbIe 6aTapeun B COOTBETCTBUM C
VIHCTPYKLIMAMNA.

9. MOAroTOBKA

9.1 YctaHoBka SIM-kapTbl Nano u kapTbl Micro SD

9.1.1 Ytobbl BCTaBUTb SIM-KapTy B TenedoH, OTKPOViTe Pe3VHOBYHO KPbILLIKY
NIOTKa, 3aTeM HaXXMUTe, YTOBbI 13BNeYb N0TOK AN1st SIM-KapTbl.

9.1.2 Korga notok Ansa SIM-kapTbl 6yZeT 13BneyeH, Kak MokasaHo Ha
n3o6paxeHnn, kapta Micro SD/SIM-kapTa Nano ycTaHaeAmBatoTcs B
COOTBETCTBYHOLLME NPOPEe3N SI0TKA.

9.1.3 BctaBbTe n0TOK Ans SIM-kapTbl TenedoHa B pasbeM A1 10TKa, 3aTeM
3aKpOWTe pe3nHOBYHO KPbILLKY J10TKa AN SIM-KapTsl.

NpumeyaHue:
Mocne ycTaHOBKM y6eAnTeCh, UTO PE3NHOBbLIE KPbILLKW pasbema Ans
HaYLLHMKOB 1 noTKa Ans SIM-kapTbl HaA@XHO 3aKPbIThl, YTOOLI 0becneynTs
3almTy TenedoHa oT BOAbI 1 Nblaw. [lanee B TekcTe Ha 3TO He byaeT
obpalLlaTbCa oTAeNbHOe BHUMaHMe.

CoBeTbl N0 YCTAaHOBKE 1 N3BJIEYEHUIO KapTbl NaMATA:

[na xpaHeHWst AONONHUTENBHBIX MYyIbTUMEANIAHBIX AAHHBIX HE0BXO0AMMO
YCTaHOBUTbL KapTy Namatu. laHHOe yCTPOCTBO NOAAEPXKMBAET KapThl
namsaTn Micro SD o6bemomM zo 128 I'b (microSDHC ,dopmaTFAT32).

9.2 3apsagka

46



Ans 3apsaKn MobubHOro TenedoHa NoAKIUNTe Kabenb
3apsiAKK, Kak MoKasaHo Ha nsobpaxeHun. MNpekpatute
3apsiAKy, KorAa yCTPOACTBO MOMHOCTLIO 3apsiKeHo.
Wcnonb3yiiTe ToNbKO 3apsiiHble YCTPOICTBa 1 kabenu

€ vueH3mein RugGear. CTOPOHHMe 3apsifiHble YCTPONCTBa
1 Kabesnnm MoryT NPUBECTY K B3PbIBY akKyMySTOPHOM
6aTapeu 1 ApyriiM NoBpPeXAEeHUsIM.

YCTpOIACTBO A0MNYyCKaeTCs 3apsikaTb TObKO Npu
Temneparype okpyxatoLuero Bosgyxa ot +0 °C go +45 °C.
Pabouuii AnanasoH TemMnepaTtypbl AaHHOr0 MOGUABHOrO
TenedoHa coctanseT oT -10 °C go 55 °C. Skcnnyatauumo
MOBUNBLHOro TenedpoHa pekoMeHAYeTCs BbINOHATb

B npejenax aHHOro AnanasoHa TemnepaTypsil.

10. HCTPYKL NO NCMOMb30BAHMIO MOJIb30BATE/IbCKO KHOMKA
Mo6unbHbI TenedoH NoALepXXMBaEeT NCMO/b30BaHMe MoJb30BaTeIbCKUX
KHOMOK, C MOMOLLIbIO KOTOPbIX MOXHO BbICTPO OTKPbITb YKazaHHOe
npwnoxeHwue. ins aToro 3arianTe B MeHto «Custom Button»
(Nonb3oBaTenbCkas KHOMKa) CUCTEMHbIX HAacTpoeK.

1. YTUNN3AUUA

3HaK nepeyepKHyTOro MyCOPHOro KOHTeNHEPa Ha CamMOM M134enunu,

€ro akkymysiiTope, B CONpPOBOAUTENIbHON AOKYMEHTaLUM UK Ha
yrnakoBKe 03Ha4aeT, YTo BCe 1eKTPUYECKNe 1 3/1eKTPOHHbIe NU34enus,
6aTapen 1 aKKyMyasaTOpbl MOAeXaT OTAeNbHOW yTUAM3aLmMM nocne
3aBepLLeHNs cpoka cy>Xobl. [JaHHoe TpeboBaHVe NPUMeHSEeTCs B CTPaHax
Esponelickoro Coto3a. He yTnnunsmpyiite faHHble 134ens BMecTe ¢
HeoTCOPTUPOBaHHBLIMI FOPOACKMMMN OTXOAamW. Bcerja Bo3spalLalite
0TPabOTaHHbIe 3/1EKTPOHHbIE N3AENNS, aKKYMYNSTOPbI 1 YNaKOBOYHbIE
MaTepuasnbl B CrielyuanbHble MyHKTbl C60pa. 3TO MO3BOMT NpeoTBpaTUTh
HEKOHTPO/IMPYeMble BbIBPOCHI OTXOA0B 1 CNOCOBCTBYET NMOBTOPHOMY
1CMo/b30BaHNIO MaTepuanos. bonee mogpo6Hyto MHGOPMALIMIIO MOXHO
NOYYNTh Y MOCTaBLUVKA U3ANS, MECTHBIX YUPEXAEHWA Mo yTUAn3aumn,
opraHv3auuii, OTBETCTBEHHbIX 3@ OTEUECTBEHHbLIX NPOV3BOANTENEN,

VAN y pervioHanbHoro npegcrasutens RugGear Ltd.. K

12. "HOOPMALIMA O CEPTUPUKALIUIA CE SAR _—
(YAENbHBIA KO3®DULMEHT MO /TOLLEHNSA)
Mpegaen SAR B EBpone coctaBnseT 2,0 BT / kr. YCTPOCTBO Takxe 6bI10
NpoBepeHo Ha COOTBETCTBME 3TOMY npedeny SAR. HavBbiclee 3HayeHne
SAR, yKasaHHOe B 3TOM CTaHAapTe Npy cepTudmKaLmm NpoayKLMmn Ans
1CNoNbL30BaHNA Ha yxe, coctasnseT 0.59 BT / Kr v npy npasu/ibHOM
n3Hoce Ha Tene 370 1.86 BT / Kr. 3TO yCTPOCTBO 6110 MPOTECTUPOBAHO
AN TUNUYHBIX OMepaLinii C KOPMYCOM, KOTAa 3aAHss 4acTb MHCTPYKLNN
XpaHuiack Ha PaccTosHUM 5 MM OT Kopryca. YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET
cneunukauvam RF, korga ycTpoicTBo MCMO/b3yeTCs Ha PacCTOSHN
5 MM oT BaLLero Tesia. Ckobbl 1 aHaNorMyHbIe akceccyaps! He A0KHbI
coepxaTtb MeTa/l/Inyeckux KOMMOHEHTOB B cbopke. Mcnosib3oBaHue
aKCceccyapos, KOTOpbIe He YAOBNETBOPSHOT 3TUM TPEHOBAHVIAM, MOXET He
COOTBETCTBOBaTbL TPEOOBAHVIAM K BO3JEACTBUIO PAAMOYacToT, 1 X CedyeT
nsberatb.

13. TOPIFOBbIE MAPKU
Bce npoyne Toproeble Mapku 1 aBTOPCKME npasa ABAATCS
COBCTBEHHOCTBIO COOT- BETCTBYIOLLMX BNaAe/bLeB.

14. TAPAHTUA

+ ina eBpoOMenckmx KNNEHTOB, MOXanyicTa, nposepbTe: https://ruggear.com/
warranty-terms//ins knvmeHTos B CeBepHoli 1 FOXHOI AMepuKe, MoXxanyncra,
npoeepbTe: https://ruggear.com/terms-and-conditions-americas/

* Hdopmauumto FCC MOXHO HalTK Ha cainTe www.RugGear.com 1 HainTu B
pasgene «loasaepxka.
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SVENSKA

1. UTSEENDE DIAGRAM

1_SIM-kortbricka: Satt i SIM-kort och Micro SD-kort. Se 9.1 for
ytterligare detaljer.

2_Anpassningsknapp: Specificerade program/omkopplare
genvagsknapp som behdver stallas in via systemets
"Anpassningsknapp” innan anvandning. Se 10. for ytterligare detaljer.

3_Hérlursuttag: Anslut 3,5 mm hérlurar.

4_Mottagare

5_Frontkamera

6_Mikrofon

7_USB-uttag: Micro USB-uttag, anvands fér mobiltelefonladdning och
datadverforing.

8 _Oka eller minska volymen: Justera volymen.

9_Stromknapp: Lang tryckning for att sla pa/stanga av enhetens
strom. Kort tryckning for att sla pa/stanga av standby-lage.

10_Bakre kamera

11_Blixt

12_Hogtalare

13_Sekundar Mikrofon

2. INLEDNING

Detta dokument innehaller information och sakerhetsforeskrifter som
under alla omstandigheter maste beaktas for att sakerstalla saker
anvandning av enheten RG655 under de beskrivna férhdllandena.
Underlatenhet att beakta denna information och dessa instruktioner kan fa
farliga konsekvenser eller bryta mot foreskrifter.

Las bruksanvisningen och denna sdkerhetsinformation innan du anvander
enheten. | handelse av motstridiga uppgifter géller den engelska versionen
av sakerhetsinformationen.

Den aktuella EU-6verensstammelsefdrklaringen, certifikaten,
sakerhetsinstruktioner samt bruksanvisningar finns pd www.RugGear.
com, eller kan bestéllas frdn RugGear Ltd..

3. RESERVATION

Innehallet av detta dokument baserar pa apparatens aktuella funktioner.
RugGear Ltd. garanterar varken uttryckligen eller underforstatt for
dokumentets korrekthet eller fullstandighet, inklusive, men ej begransat
till, den underférstadda garantin for handelsduglighet eller lampning for
ett sarskilt andamal, forutom om anvéandbara lagar eller jurisdiktioner
foreskriver ett tvingande ansvar.

RugGear Ltd. forbehaller sig att vid varje tidpunkt och utan meddelande
kunna utféra andringar pa detta dokument eller helt aterropa dokumentet.
Andringar, misstag och tryckfel beréttigar ej till kompensation. Alla
rattigheter forbehalls.

RugGear Ltd. ansvarar ej vid forlust av data eller andra skador oberoende
av typ som uppstar vid icke &ndamalsenlig anvandning av apparaten.

4. EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
EU-forsakran om 6verensstammelse aterfinns langst bak i denna
bruksanvisning.

5. FEL OCH SKADOR

Vid misstanke om att enhetens sakerhet har paverkats far enheten inte
léngre anvandas. Oavsiktlig terupptagen anvandning maste forhindras.
Enheten kan t.ex. vara osaker att anvanda om:

« Fel uppstar.

* Enhetens holje uppvisar skador.

* Enheten har utsatts for alltfor stora belastningar.

* Enheten har forvarats felaktigt.

+ Markningar eller etiketter pa enheten &r olasliga.

Det rekommenderas att en enhet som har fel eller dér det misstanks vara
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fel eller skador, returneras till RugGear Ltd. for inspektion.

6. YTTERLIGARE SAKERHETSINFORMATION

« Ror inte vid skarmen pa enheten med vassa foremal. Dammpartiklar
och naglar kan repa skarmen. Hall skarmen ren. Ta forsiktigt bort
damm pa skarmen med en mjuk trasa, och repa inte skarmen.

+ Anvand eller forvara inte enheten i miljder med hoga temperaturer,
eftersom detta kan leda till uppvarmning av batteriet, vilket kan
resultera i brand eller explosion.

+ Ladda inte enheten i ndrheten av brandfarliga eller explosiva amnen.

+ Ladda endast enheten pa torra platser inomhus.

+ Ladda inte enheten i fuktiga eller dammiga miljoer.

+ Anvand inte enheten pa platser dar anvandning ar forbjuden.

+ Exponera inte enheten eller laddaren for starka elektriska magnetfalt,
fran exempelvis induktionsspisar eller mikrovagsugnar.

« Oppna inte enheten p& egen hand och utfér inga egenhéndiga
reparationer. Ej fackmassigt utférda reparationer kan leda till att
enheten forstors, eller orsaka brand eller en explosion. Enheten far
endast repareras av auktoriserad fackman.

* Anvand endast tillbehdr som har godkants av RugGear Ltd..

+ Stang av enheten pa sjukhus och andra medicinska inréttningar.
Denna enhet kan paverka funktionen fér medicinska enheter,
exempelvis pacemakrar och horapparater. Hall alltid ett
sakerhetsavstand pa minst 5 mm mellan enheten och en pacemaker.

+ Se till att volymen inte ar installd fér hogt nar du kopplar in
hérlurar och hérlurar for att skydda din horsel.

« Folj tillampliga nationella lagar gallande anvéndning av
enheten vid framférande av motorfordon.

+ Stang av enheten och ta ur laddningskabeln fére rengoéring av
enheten.

+ Anvand inga kemikalier vid rengéring av enheten eller laddaren.
Rengor enheten med en mjuk, fuktad antistatisk tygtrasa.

« Adaptern ska installeras néra utrustningen och vara latt atkomlig.

« Produkten far endast anslutas till ett USB 2.0-granssnitt.

+ Slang inte gamla och 6vergivna litiumbatterier i papperskorgen.

Som konsument &r du skyldig att lamna in gamla batterier for korrekt
atervinning.

* Anvandaren ar ensam ansvarig for alla eventuella skador och skulder
orsakade av att skadlig kod laddats ned nar du anvander natverket
eller andra funktioner for datautbyte pa enheten. RugGear Ltd. kan
inte hallas ansvarigt for ndgot av dessa pastaenden.

Varning

RugGear Ltd. ansvarar inte for skador som uppstar genom att nagot av

dessa rad inte tas i beaktande eller vid oldmplig anvandning av enheten.

7. UNDERHALL / REPARATION

Beakta eventuellt tillampliga rattsliga bestdmmelser om regelbundna
kontroller, exempelvis i arbetsmiljoféreskrifterna! Enheten har inga delar
som anvandaren kan utfora service pa. Vi rekommenderar att inspektioner
utfors i enlighet med sakerhetsbestdmmelserna och -rdden. Om du har ett
problem med enheten, kontakta din aterforséljare eller servicecentret. Om
din enhet ar i behov av reparation, kan du antingen kontakta servicecentret
eller din aterforséljare.

8. BATTERI

Batteriet ar inte fulladdat nar du képer enheten, men ar tillrackligt laddat
for att kunna starta enheten. For att fa basta batteriprestanda och
batteritid, lat batteriet ladda ur helt innan du laddar det helt de tre forsta
laddningstillfallena.

Forsiktighet:

RG655 stdder laddning med 5 V/2A, laddning med hogre strém kan skada
din telefon.

Risk fér explosion foreligger om batteriet ersatts med ett batteri av felaktig
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typ. Kassera férbrukade batterier enligt instruktionerna.

9. FORBEREDELSE

9.1 Nano-SIM-kort och Micro SD-kort installation

9.1.1 Oppna SIM-kortbrickans gummiplugg for att satta i SIM-kortpinnen i
korthalet pa mobiltelefonen och tryck for att mata ut SIM-kortbrickan.
9.1.2 Efter att SIM-kortbrickan tagits bort sdsom visas i bilden, installeras
Micro SIM-kortet i motsvarande position pa kortbrickan.

9.1.3 Satt i SIM-kortbrickan i telefonens SIM-kortéppning och sétt fast SIM-
kortbrickans gummiplugg.

Notera:
Efter installationen se till att SIM-kortbrickans och hérlurarsuttagets
gummipluggar for telefonen ar intakta och stangda for att telefonen skall
vara vatten- och dammtat. Betraffande detta kommer inga vidare sarskilda
uttalanden goras i kommande kapitel.

Tips for installation och borttagning av minneskort:

For att lagra ytterligare multimediadata maste ett minneskort sattas i.
Denna enhet stéder Micro SD-minneskort upp till 128 GB (microSDHC,
FAT32-format).

9.2 Laddning

Anslut laddningskabeln till mobiltelefonen i den riktning
sasom visas i bilden for att paborja laddningen.

Fortsatt inge laddningen nar batteriet ar fulladdat.

Anvand endast RugGear licensierade laddare och kablar.
Olicensierade laddare eller kablar kan gora att batterier
exploderar eller skadar din enhet.

Du kan endast ladda enheten med en omgivande
temperatur pa +0 °C till +45 °C. Den normala
drifttemperaturen for denna mobiltelefon ar -10 °C

till 55 °C. Det rekommenderas att anvanda mobiltelefonen
inom detta temperaturomrade.

10. INSTRUKTIONER FOR ANPASSNINGSKNAPPEN

Din telefon stdder anspassningsknappar som kan anvandas for att snabbt
Oppna program som du specificerar, men endast genom instéllningarna av
"Anpasshingsknappen” i systemet.

11. ATERVINNING

Den 6verkorsade soptunnan pa produkter, batterier, litteratur eller
paketering paminner dig om att alla elektriska och elektroniska produkter,
batterier och ackumulatorer ska lamnas till en atervinningsstation vid
kassering. Detta krav galler inom EU. Kasta inte dessa produkter med det
vanliga hushéllsavfallet. Lamna alltid in uttjanta elektroniska produkter,
batterier och férpackningsmaterial till en atervinningsstation. Pa sa satt
hjalper du till att undvika felaktig sophantering och framjar atervinning av
material. Mer detaljerad information finns hos produktens

aterforsaljare, lokala myndigheter, organisationer som bevakar lokala

tillverkare eller din lokala representant hos RugGear Ltd..
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12. INFORMATION OM CE SAR-CERTIFIERING

(SPECIFIK ABSORPTIONSNIVA)
SAR-gransen i EU ar 2,0 W/kg. Enheten har testats mot denna SAR-grans.
Det hogsta SAR-vardet som rapporterats enligt denna standard under
produktcertifieringen ar 0.59 W/kg vid kroppsburen anvandning och nar
den bars pa kroppen ar den 1.86 W / kg. Denna enhet testades for typiska
kroppsburna aktiviteter med handenhetens baksida 5mm fran kroppen.
Enheten éverensstammer med RF-specifikationerna nar enheten bars
5 mm fran kroppen. Béltesklammor, bélteshallare och liknande tillbehor far
inte innehdlla ndgra metallkomponenter. Anvandning av tillbehér som inte
uppfyller dessa krav uppfyller eventuellt inte kraven for RF-exponering och
boér undvikas.

13. VARUMARKEN
Alla 6vriga varumarken och upphovsratter tillhor respektive dgare.

14. GARANTI

« For europeiska kunder, kolla: https://ruggear.com/warranty-terms/
For kunder i Amerika, kolla: https://ruggear.com/terms-and-conditions-
americas/

* For FCC-information, ga till www.RugGear.com och hitta den under
avsnittet "Support".
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LATVISKI

1. IERICES APRAKSTS

1_SIM kartes ligzda: levietojiet SIM karti un Micro SD Kkarti. PlaS8aku
informaciju skatiet 9.1. punkta.

2_Ipasais taustins: noradtais pielietojums / parslégsanas Tsceju tausting,
kas pirms izmanto3anas ir jaiestata, izmantojot sistémas ,Ipa3o taustinu”.
Plasaku informaciju skatiet 10. punkta.

3_Austinu kontaktligzda: 3,5 mm austinu pieslég3anai.

4_Uztvérgjs

5_Priek3&ja kamera

6_Mikrofons

7_USB pieslégvieta: Micro USB pieslégvieta mobila talruna uzladésanai un
datu parsatiSanai.

8_Skaluma palielinasanas un samazinasanas taustins: skajJuma
regulésanai.

9_lesl./izsl. taustin3: nospiediet un turiet nospiest, lai ieslégtu/izslégtu. Tsi
nospiediet, lai iesl./izsl. gaidstaves reZzimu.

10_Aizmugures kamera

11_Zibspuldze

12_Skalruni

13_Sekundarais mikrofons

2. IEVADS

Saja dokumenta sniegta informacija un droibas noteikumi, kas ir jaievéro,
lai lietotu ierici RG655 dro3a veida aprakstitajos apstaklos. Neievérojot So
informaciju un noradtjumus, var rasties nopietnas sekas un/vai noteikumu
parkapumi.

Pirms ierices lietoSanas izlasiet rokasgramatu un visus Sos droSibas
noradijumus. Ja radusas Saubas, prioritate ir dodama versijai angju valoda.
Aktuala ES atbilstibas deklaracija, sertifikati, drosibas noradijumi

un instrukcijas ir pieejamas vietné www.RugGear.com, ka arT péc
pieprasijuma no uznémuma RugGear Ltd.

3. ATRUNA

ST dokumenta saturs tiek piedavats tads, kads tas paslaik ir. RugGear

Ltd. nesniedz nekadu tieSu vai netieSu garantiju par ST dokumenta satura
precizitati vai pilntfgumu, tostarp, bet ne tikai, netieSu garantiju attieciba uz
tirgus piemérotibu vai derigumu konkrétam mérkim, ja vien piemérojamie
tiestbu akti vai tiesas lemums nepadara to par obligatu.

RugGear Ltd. patur tiesibas veikt izmainas $aja dokumenta vai atsaukt to
jebkura bridT bez iepriek3éja pazinojuma. Izmainas, kltdas un drukas k|Gdas
nedrikst izmantot ka pamatu nevienai prasibai par zaud&jumu atlidzibu.
Visas tiesibas aizsargatas.

RugGear Ltd. nav atbildigs par jebkadiem datu vai citiem zaud&jumiem

un tieSiem vai netieSiem bojajumiem, kas radusies Sis ierices nepareizas
lietoSanas rezultata.

4. ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

ES atbilstibas deklaracija ir pieejama 3Ts rokasgramatas beigas. C €
5. KLUMES UN BOJAJUMI

Ja ir pamats aizdomam par to, ka ierices dro3iba ir apdraudéta, tas lietoSana
ir nekavéjoties japartrauc.

Javeic pasakumi, lai novérstu nejausu ierices ieslégSanos. lerices droSiba var
netikt garantéta, ja, pieméram:

+ radusies darbibas trauc&jumi;

« ierTces korpusam ir redzami bojajumi;

« ierTce ir tikusi paklauta parmérigu slodzu iedarbibai;

« ierTce ir tikusi nepareizi uzglabata;

+ uz ierices eso3ais marké&jums un uzlimes nav salasamas.

lerici, kurai radusas klimes vai aizdomas par klamém, iesakam nosatit
uznémumam RugGear Ltd. parbauzu veikSanai.
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6. PAPILDU IETEIKUMI PAR DROSIBU

* Nepieskarieties ierices ekranam ar asiem priek3metiem. Putek]u dalinas un
nagi var saskrapét ekranu. Uzturiet ekranu tiru. Saudzigi notiriet putek|us LV
no ekrana ar mikstu draninu un nesaskrapéjiet ekranu.

* Neatstajiet ierici vietas, kur ir ekstremalas temperattras, jo akumulators
var parkarst un eksplodét.

* Neuzladgjiet ierici uzliesmojo3u vai spradzienbistamu vielu tuvuma.

+ lerici drikst uzladet tikai sausas telpas.

+ Neuzladgjiet ierici Joti puteklainas vai mitras vietas.

* Nelietojiet ierTci vietas, kur to aizliedz noteikumi vai tiestbu akti.

* Nepaklaujiet ierici vai Iadétaju spécigu magnétisko lauku iedarbibai,
pieméram, indukcijas plidu vai mikrovilnu krasnu raditajam laukam.

+ Neméginiet atvért un labot ierici. Nepareiza remonta vai atvérsanas
rezultata ierice var tikt sabojata, ta var aizdegties vai eksplodét. Tikai
pilnvaroti darbinieki drikst labot ierici.

* Izmantojiet tikai tadus piederumus, ko ir apstiprinajis uznémums
RugGear Ltd.

* Izslédziet ierTci slimnicas un citas vietas, kur mobilo talrunu lietosana
ir aizliegta. lerice var ietekmé&t medicinisko iericu, pieméram, sirds
stimulatoru, darbtbu. Starp talruni un 3adam iericém obligati ievérojiet
vismaz 5 mm attalumu.

* Lai pasargatu dzirdi, nelietojiet austinas ar ieslégtu parak lielu
skaJuma [meni.

* levérojiet visus atbilstoSos likumus, kas ir speka attiecigajas
valstis, attiectba uz ieri€u izmanto3anu transportlidzekla
vadisanas laika.

* Pirms ierices tiriSanas izslédziet ierTci un atvienojiet uzlades kabeli.

« lerTces vai ladétaja tiriSanai neizmantojiet nekadus kimiskus lidzek|us.
TiriSanai izmantojiet mitru, mikstu, antistatisku draninu.

+ Adapteris ir jauzstada ierices tuvuma, tam ir jabat viegli pieejamam.

« lerici drikst pieslégt tikai pie USB saskarnes USB2.0.

* Vecus un izlietotus litija akumulatorus nemetiet sadzives atkritumos;
nogadajiet tos attiecigos savaksanas punktos.

+ Lietotdjs ir pilntba atbildigs par jebkadiem zaudé&jumiem un saistibam, kas
radusas Jaunpratigas programmatadras lejupielades dé|, izmantojot tiklu vai
citas ierices datu apmainas funkcijas. RugGear Ltd. neuznemas atbildibu
par $adam prasibam.

Bridinajums!

RugGear Ltd. neuznemsies atbildibu par zaud&jumiem, kas radusies 3o

noradijumu neievéroSanas un ierices nepareizas lietoSanas dé|.

7. APKOPE/REMONTS

levérojiet visas likumigas prasibas attieciba uz regularajam parbaudém.
lericei nav tadu dalu, kuru remontu varétu veikt lietotajs. leteicams veikt
parbaudes saskana ar dro3ibas noteikumiem un noradijumiem. Ja ar ierici ir
radusas kadas problémas, sazinieties ar tirgotaju vai konsulté&jieties servisa
centra. Ja iericei ir nepiecieSams remonts, varat vérsties servisa centra vai
pie tirgotaja.

8. AKUMULATORS

lerTces iegades laika akumulators nav pilnTba uzladéts, tacu taja ir pietiekami
daudz energijas ierices ieslégsanai. Lai panaktu vislabako akumulatora
veiktsp&ju un darbibas laiku, pirms ta pilnigas uzladéSanas |aujiet
akumulatoram piln1ba izladéties pirmajos trTs uzlades ciklos.

Uzmanibu!

RG655 atbalsta 5 V/2 A uzladi; izmantojot lielaku uzlades stravu, jasu
talrunis var tikt sabojats.

Ja tiek uzstadits nepareiza veida akumulators, pastav eksplozijas risks.
Izlietotos akumulatorus izmetiet saskana ar noradijumiem.
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9. SAGATAVOSANAS

9.1. Nano-SIM kartes un Micro SD kartes uzstadiSana

9.1.1. Attaisiet SIM kartes ligzdas gumijas vacinu, ievietojiet SIM kartes adatu
mobila talruna atverg, piespiediet, lai izbiditu SIM kartes paliktni.

9.1.2. Péc tam, kad SIM kartes paliktnis ir iznemts ta, ka paradits attéla,
ievietojiet Micro SD karti / Nano SIM karti attiecigajas vietas kartes paliktnr.
9.1.3. levietojiet SIM kartes paliktni talruna SIM kartes atveré un nostipriniet
SIM kartes ligzdas gumijas vacinu.

Piezime

P&c uzstadisanas parliecinieties, ka SIM kartes ligzda un austinu
pieslégvietas gumijas vacins ir neskarts un cieSi aizvérts, lai tiktu nodroSinata
noturiba pret Gdens un putek|u iek|G3anu. Saja sakara turpmakajos punktos
nekadi citi pazinojumi netiks veikti.

Padomi par atminas kartes uzstadiSanu/iznemsanu

Lai saglabatu multivides papildu datus, ir jaievieto atminas karte. ST ierice
atbalsta Micro SD atminas karti Iidz 128 GB (microSDHC, FAT32 formats).
9.2. Uzladésana

Lai saktu uzladésanu, pieslédziet attéla

noradttaja virziena uzlades kabeli pie mobila talruna.

Kad akumulators ir pilns, partrauciet uzladesanu.
lzmantojiet tikai RugGear licencétos ladétajus un kabe|us.
Nelicencéti ladétaji vai kabeli var izraistt akumulatoru
eksplodésanu vai ierices bojajumus. lerici drikst uzladét tikai
apkartgjas vides temperatdra no 0 °C Iidz 45 °C.

Normala darbibas temperatdra Sim mobilajam talrunim

ir no -10 °C Iidz 55 °C. Talruni ieteicams izmantot Saja
temperatadru diapazona.

10. NORADIJUMI PAR TPASO TAUSTINU
Jasu talrunis atbalsta Tpasos taustinus, ar kuriem var atri atvért jasu
noradito lietotni, tacu tikai izmantojot sistémas iestatijumu ,Ipasais
tausting”.

11. PARSTRADE

Uz ierices, akumulatora, rokasgramata vai uz iepakojuma redzamais

simbols ar nosvitrotu atkritumu tvertni simbols nozZimg, ka elektrisko

un elektronisko iekartu atkritumus, baterijas un akumulatorus péc to
kalpoganas laika beigam ir janodod atseviska savak3anas punkta. St

prasiba ir spéka Eiropas Savieniba. Neizmetiet Sos izstradajumus kopa ar
neskirotiem sadzives atkritumiem. Vienmér nododiet izlietotos elektroniskos
izstradajumus, akumulatorus un iepakojuma materialus Sim mérkim
paredzétos savakSanas punktos. Tas palidzés novérst nekontrolétu
atkritumu izmeSanu un veicinds materialu parstradi. Plasaka
informacija pieejama pie izstradajuma tirgotaja, vietgja atkritumu
apsaimniekoSanas uznémuma, valsts atbildigajas iestadés vai pie
uznémuma RugGear Ltd. vietéja izplatitaja.
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12. INFORMACIJA PAR CE SAR SERTIFIKACIJU

(IPATNEJAS ABSORBCIJAS ATRUMS)
SAR limits Eiropa ir 2,0 W/kg. lerice ir tikusi parbaudtta attieciba uz SAR
limitu. Augstaka SAR vértiba, par ko ir zinots saskana ar So standartu
izstradajuma sertifikacijas laika, lietoSanai ausT ir 0.59 W/kg un, pareizi
nésajot uz kermena, ir 1.86 W/kg. ST ierice tika parbaudita attieciba uz
tipiskam darbibam, nésajot uz kermena, turot klausules aizmuguréjo
daju 5 mm attaluma no kermena. lerice atbilst RF specifikacijai, ja ta tiek
izmantota 5 mm attaluma no kermena. Izmantojot siksnas skavas, macinus
un [1dzigus piederumus, to konstrukcija nedrikst bat metala detalas.
Izmantojot piederumus, kas nav saskana ar Sim prasibam, var netikt

panakta atbilstibas RF iedarbibas prasibam, tapéc tos nevajadz&tu izmantot.

13. PRECU ZIMES
Visas paréjas precu zimes ir to attiecigo Tpasnieku Tpasums.

14. GARANTIJA

+ Klientiem no Eiropas jaskatas: https://ruggear.com/warranty-terms/
Klientiem no Amerikas jaskatas: https://ruggear.com/terms-and-
conditions-americas/

* Informacija par FCC ir pieejama vietnes www.RugGear.com sadala
LSupport”.
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LIETUVIY

1. VAIZDO DIAGRAMA

1_SIM kortelés déklas. |dékite SIM kortele ir ,Micro SD” kortele.
Zr. 9.1 skirsnij, kur rasite daugiau informacijos.

2_Tinkintas mygtukas. Tai - nurodytos programos / jungiklio nuorodos
klaviSas, kurj prieS naudojimga reikia nustatyti sistemos parinktyje ,,Custom
Button” (tinkintas mygtukas). Daugiau informacijos rasite 10 skyriuje.

3_Ausiniy lizdas. Skirtas 3,5 mm ausinéms prijungti.

4_Imtuvas

5_Priekiné kamera

6_Mikrofonas

7_USB prievadas. Sis ,Micro USB prievadas naudojamas mobiliajam
telefonui jkrauti arba duomenims perduoti.

8_Garsumo didinimas ir maZinimas. Skirtas garsumui nustatyti.

9_Maitinimo mygtukas. Spauskite ilgai, kad jjungtuméte / iSjungtuméte
maitinimga. Spauskite trumpai, kad jjungtuméte / iSjungtuméte budéjimo
rezima.

10_Galiné kamera

11_Zibintuvélis

12_Garsiakalbiai

13_Antrinis mikrofonas

2. ]VADAS

Siame dokumente rasite informacijos ir saugos taisykliy, kuriy reikia laikytis
norint saugiai naudotis RG655 aprasytomis sglygomis. Nesilaikant Sios
informacijos ir instrukcijy, galima sukelti rimty pasekmiy ir (arba) paZeisti
reglamentus.

PrieS naudodami jrenginj, perskaitykite vadova ir Sias saugos instrukcijas. Jei
kilty abejoniy, remkités angliSka dokumento versija.

Dabartine ES atitikties deklaracija, sertifikatus, saugos instrukcijas ir vadovus
galima rasti svetainéje www.RugGear.com arba paprasyti atsiysti RugGear
Ltd.

3.15LYGOS

Sio dokumento turinys buvo teisingas jo sudarymo metu. RugGear Ltd.
neteikia jokiy aiskiai ireikSty ar numanomy garantijy dél Sio dokumento
turinio tikslumo ar iSsamumo, jskaitant numanoma tinkamumo parduoti
ar naudoti pagal konkrecig paskirtj uZtikrinimg (taciau tuo neapsiribojant),
nebent tai baty privaloma pagal taikytinus jstatymus ar teismo sprendimus.
RugGear Ltd. pasilieka teise bet kada be iSankstinio jspejimo atlikti Sio
dokumento pakeitimus ar jj anuliuoti. Teikiant pretenzijas Zalai atlyginti,
negali bati remiamasi pakeitimais, klaidomis ar spaudos klaidomis. Visos
teisés saugomos.

RugGear Ltd. negali bati laikoma atsakinga uz jokj duomeny praradima,
kitokj nuostolj ar kitg tiesiogine arba netiesiogine Zalg, kilusig bet kaip
netinkamai naudojant §j jrenginj.

4. ES ATITIKTIES DEKLARACIJA C €

ES atitikties deklaracija rasite Sio vadovo pabaigoje.

5. TRIKTYS IR PAZEIDIMAI

Jei dél kokios nors prieZasties jtariate, kad naudojant jrenginj kyla saugos
pavojy, nedelsdami nustokite jj naudoti.

Batina imtis priemoniy, apsauganciy nuo jrenginio netycinio paleidimo i3
naujo. Jrenginio saugos pavojy gali kilti tokiais atvejais:

» Sutriko veikimas.

* Pazeistas jrenginio korpusas.

* Jrenginys patyré pernelyg didele apkrova.

* [renginys buvo netinkamai laikomas.

+ Nejskaitomos ant jrenginio esancios Zymos ar etiketés.

|renginj, kuriame rodomi klaidy praneSimai arba jtariamos klaidos,
rekomenduojame iSsiysti RugGear Ltd. patikrinti.
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6. PAPILDOMI SAUGOS PATARIMAI

* Nelieskite jrenginio ekrano astriais daiktais. Dulkiy dalelés ir nagai gali
subraiZyti ekrana. Pasirtpinkite, kad ekranas baty 3varus. Svelniai Salinkite
dulkes nuo ekrano minksta Sluoste, kad nesubraiZytuméte ekrano.

* Nepalikite jrenginio aplinkoje, kur bana itin aukSta temperatara, nes kitaip
gali jkaisti akumuliatorius ir jvykti gaisras arba sprogimas.

* Nejkraukite jrenginio Salia liepsniujy ar sprogiyjy medZiagy.

+ [rengin;j jkraukite tik patalpoje, sausoje vietoje.

* Nejkraukite jrenginio dulkétoje ar drégnoje aplinkoje.

+ Nenaudokite jrenginio vietose, kur tai daryti draudZiama atitinkamais
reglamentais ar jstatymais.

+ Saugokite jrenginj bei jkroviklj nuo stipriy magnetiniy lauky, pvz., nuo
indukciniy orkaiciy ar mikrobangy krosneliy.

* Nebandykite atidaryti arba remontuoti jrenginio. Netinkamai
suremontavus ar atidarius, jrenginys gali bati sugadintas, gali kilti gaisras
ar sprogimas. Jrenginj remontuoti gali tik jgaliotieji specialistai.

+ Naudokite tik RugGear Ltd. patvirtintus priedus.

« I3junkite jrenginj ligoninése ar kitose vietose, kuriose draudZiama naudotis
mobiliaisiais telefonais. Sis jrenginys gali pakenkti medicininés jrangos
(pvz., Sirdies stimuliatoriaus) veikimui. Batinai palaikykite bent 5 mm
atstuma tarp jrenginio ir tokiy prietaisy.

* Naudodamiesi ausinémis, neklausykite muzikos pernelyg
dideliu garsumu, kad nepakenktumeéte klausai.

+ Laikykités visy atitinkamy jstatymu, galiojanciy konkrecioje
valstybéje, kurioje naudojate jrenginj vairuodami transporto priemone.

* Prie$ valydami batinai iSjunkite jrenginj ir atjunkite jkrovimo kabelj.

+ Nevalykite jrenginio ar jkroviklio jokiais cheminiais valikliais. Valykite
drégna ir Svelnia antistatine Sluoste.

+ Adapteris turéty bdti jrengtas 3alia jrangos ir lengvai pasiekiamas.

» Gaminj galima jungti tik prie USB 2.0 versijos USB sasajos.

* NeiSmeskite seny panaudoty li¢io maitinimo elementy kartu su buitinémis
atliekomis: nuveZzkite juos j specialias surinkimo vietas.

+ Naudotojas visiSkai atsako uz visg Zalg, kurig gali sukelti kenkimo

programiné jranga, atsisiysta tinklu ar naudojantis kitomis duomeny mainy

funkcijomis. RugGear Ltd. nepriims jokiy su tuo susijusiy pretenzijy.

Ispéjimas!

RugGear Ltd. neprisiima jokios atsakomybés uz Zalg, atsiradusig dél Siy

instrukcijy nesilaikymo ar netinkamo jrenginio naudojimo.

7. TECHNINE PRIEZIDRA / REMONTAS

Atkreipkite démes;j j teisinius reikalavimus dél reguliariy patikru. |renginyje
néra daliy, kurias galéty prizidréti naudotojas. Rekomenduojama atlikti
patikras pagal saugos reglamentus ir instrukcijas. Jei kilty problemy dél

irenginio, kreipkités j pardavéjg arba pasitarkite su serviso centro personalu.

Jei jrenginj reikia remontuoti, kreipkités j serviso centrg arba pardavéja.

8. AKUMULIATORIUS

|sigyto naujo jrenginio akumuliatorius nebana visiSkai jkrautas, taciau jo
energijos pakanka jrenginiui jjungti. Norédami, kad akumuliatorius veikty
tinkamai ir ilgai, tris pirmuosius ciklus reikia leisti akumuliatoriui visiskai
iSsikrauti pries jkraunant.

Atsargiai!

RG655 gali bati jkraunamas 5V / 2 A srove. Naudojant didesnio sroves
stiprio srove, galima apgadinti telefona.

Jei bus jdétas netinkamo tipo akumuliatorius, kils sprogimo pavojus.
Panaudotus akumuliatorius iSmeskite laikydamiesi instrukcijy.

9. PASIRUOSIMAS

9.1,,Nano SIM” ir ,,Micro SD” korteliy jdéjimas

9.1.1 Atidarykite SIM kortelés déklo guminj kamstelj ir jkiSkite SIM kortelés
kaistelj j kortelés angg mobiliajame telefone, tada paspauskite, kad
iSstumtuméte SIM kortelés dékla.
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9.1.2. 15éme SIM kortelés déklg kaip parodyta iliustracijoje, galite jdéti ,Micro
SD"/,,Nano SIM" kortele j atitinkamg vietg korteliy dékle.

9.1.3 JkiSkite SIM kortelés déklg j SIM kortelés angg telefone ir uZspauskite
SIM kortelés guminj kamstelj.

Pastaba:

|déje patikrinkite, ar SIM korteleés deéklas ir guminis ausiniy angos kamstelis
yra nepazeisti ir uzdaryti, kad jrenginys baty nepralaidus vandeniui ir
dulkéms. Tolesniuose skyriuose Siomis temomis nebus pateikiama jokiy
specialiy nurodymy.

Atminties kortelés jdéjimo / i3éjimo patarimai

Norint saugoti papildomus multimedijos duomenis, reikia jdéti atminties
kortele. Siam jrenginiui tinka iki 128 GB talpos ,Micro SD* (,microSDHC",
FAT32 formato) atminties kortelé.

9.2 Jkrovimas

Prijunkite jkrovimo kabelj prie mobiliojo telefono, kad
pradétumeéte jkrauti (vadovaukités iliustracijoje nurodyta
kryptimi).

Kai akumuliatorius jkrautas, toliau jkrovimo proceso
nebeteskite.

Naudokite tik ,RugGear” licencijuotus jkroviklius ir kabelius.
Naudojant nelicencijuotus jkroviklius arba kabelius, gali
jvykti sprogimas arba jasy jrenginys gali bati apgadintas.
|renginj galima jkrauti tik 0-45 °C aplinkos temperataroje.
|prasta Sio mobiliojo telefono veikimo temperatdra yra
nuo -10 °C iki 55 °C. Rekomenduojama naudoti 5j mobilyjj
telefong minétame temperattros intervale.

10. INSTRUKCIJOS DEL TINKINTO MYGTUKO

Siame telefone jrengti tinkinti mygtukai, kuriais galima greitai atverti
nurodytas programeéles. Tai nustatoma per sistemos nuostaty parinktj
»Custom Button” (tinkintas mygtukas).

11. PERDIRBIMAS

Perbrauktos Siuk3liy dézés simbolis ant gaminio, akumuliatoriaus,
literatdroje ar pakuotéje yra skirtas priminti, kad visi nebenaudojami
elektriniai ar elektroniniai gaminiai, maitinimo elementai ir akumuliatoriai
naudojimo pabaigoje turi bati priduodami j atskirus atlieky surinkimo
tagkus. Sis reikalavimas taikomas Europos Sajungoje. Neismeskite iy
gaminiy su nerdSiuotomis buitinemis atliekomis. Visada priduokite
elektroninius gaminius, maitinimo elementus (akumuliatorius) ar pakuotés
medZiagas j specialius surinkimo punktus. Tokiu badu iSvengsime
nekontroliuojamo atlieky iSmetimo ir skatinsime medziagy

perdirbima. ISsamesnés informacijos gausite mazmeninés prekybos K
parduotuvéje, vietos atlieky tvarkymo jmonéje, nacionalingje

gamintojy atsakomybés skatinimo organizacijoje arba i$ savo vietos — mmm
RugGear Ltd. atstovo.
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12. INFORMACIJA DEL CE SAR SERTIFIKAVIMO

(SPECIFINE SUGERTIES SPARTA)
SAR limitas Europoje yra 2,0 W/kg. Jrenginys iSbandytas pagal 3j SAR limita.
Sertifikuojant gaminj, didZiausia pagal §j standartg uzfiksuota SAR verte,
kai gaminys buvo naudojamas prie ausies, buvo 0.59 W/kg, o tinkamai
nesiojant gaminj ant kano - 1.86 W/kg. Sis jrenginys isbandytas tipiniams
nesiojimo ant kdino atvejams, kai galiné jrenginio dalis nuo kano nutolusi
5 mm. Jrenginys dera su radijo dazniy specifikacijomis, kai naudojamas
5 mm nuo kano. Naudojamuose dirzo spaustukuose, laikikliuose ir
panasiuose prieduose neturi bati metaliniy komponenty. Siy reikalavimy
neatitinkanciy priedy naudojimas gali nederéti su radijo dazniy poveikio
reikalavimais, todel to reikéty vengti.

13. PREKIY ZENKLAI
Visi kiti prekiy Zenklai ir autoriy teisés priklauso jy atitinkamiems
savininkams.

14. GARANTIJA

* Klientams Europoje: https://ruggear.com/warranty-terms/. Klientams
Amerikos Zemynuose: https://ruggear.com/terms-and-conditions-
americas/.

+ FCC informacijos rasite ¢ia: www.RugGear.com skiltyje ,Support” (techniné
pagalba).
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EESTI

1. ULDSKEEM

1_SIM-kaardu salv: Sisestage SIM-kaart ja Micro SD kaart. Lisateavet vt
punktist 9.1.

2_Kohandatud nupp: maaratud rakenduse/IUliti kiirklahv, mis tuleb enne
kasutamist seadistada ststeemi kohandatud nupu abil. Lisateavet vt
punktist 10.

3_Korvaklapipesa: sellega Gihendatakse 3,5 mm kdrvaklapid.

4 Vastuvotja

5_Esikaamera

6_Mikrofon

7_USB-pesa: Micro USB pesa mobiiltelefoni laadimiseks ja andmete
edastamiseks.

8_Helitugevuse suurendamine ja vdhendamine: helitugevuse
reguleerimiseks.

9_Toitenupp: toite sisse- vdi valjalllitamiseks vajutage pikalt. Lihike vajutus
|Glitab ootereZiimi sisse vdi valja.

10_Tagakaamera

11_Vélklamp

12_Kolarid

13_Mikrofon

2. SISSEJUHATUS

Kaesolev dokument sisaldab teavet ja ohutuseeskirju, mida tuleb jargida
RG655 ohutuks kasutamiseks kirjeldatud tingimustel. Selle teabe ja juhiste
eiramisel v3ib olla tdsiseid tagajargi ja/vdi vdidakse rikkuda eeskirju.

Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja kdesolevaid
ohutusjuhiseid. Kahtluste korral tuleb I3htuda ingliskeelsest versioonist.
Kehtiv ELi vastavusdeklaratsioon, sertifikaadid, ohutusjuhised ja
kasutusjuhendid leiate aadressilt www.RugGear.com, samuti saab neid
kUsida ettevdttelt RugGear Ltd.

3. OIGUSTE KAITSE

Kaesoleva dokumendi sisu esitatakse praegusel kujul. RugGear Ltd. ei
anna otsest ega kaudset garantiid kdesoleva dokumendi sisu tapsuse voi
taielikkuse kohta, muuhulgas kaudset garantiid turustamiskdlblikkuse voi
konkreetseks otstarbeks sobivuse kohta, kui kohaldatavate seaduste voi
kohtuotsustega ei ole ette nahtud kohustuslikku vastutust.

RugGear Ltd. jatab endale Siguse teha selles dokumendis muudatusi v&i
sellest igal ajal ilma ette teatamata taganeda. Kahjunduete alusena ei voi
kasutada muudatusi, vigu ja trukidefekte. K&ik Sigused kaitstud.
RugGear Ltd. ei vastuta andmete kaotsimineku v6i muude kadude ega
otseste v3i kaudsete kahjude eest, mis on pdhjustatud selle seadme
mistahes ebadigest kasutamisest.

4. EL-1 VASTAVUSDEKLARATSIOON
Euroopa Liidu vastavusdeklaratsiooni leiate kdesoleva juhendi C €
18pust.

5. TORKED JA KAHJUSTUSED

Kui on alust kahtlustada, et seade ei pruugi olla ohutu, tuleb see kohe
kasutuselt kdrvaldada.

Tuleb rakendada abindusid, et valtida seadme juhuslikku kaivitumist.
Seadme ohutus ei pruugi olla tagatud naiteks jargmistel juhtudel.

* Rikete korral.

+ Kui seadme korpusel on kahjustusi.

+ Kui seade on kokku puutunud Ulemaarase koormusega.

+ Kui seadet on valesti hoiustatud.

+ Kui seadmel olevad margised v&i sildid on loetamatud.

Seade, millel esineb v&i on pdhjust kahtlustada térkeid, on soovitatav saata
kontrollimiseks ettevottele RugGear Ltd. tagasi.
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6. TAIENDAVAD OHUTUSNOUDED

+ Arge puudutage seadme ekraani teravate esemetega. Tolmuosakesed ja
kitned voivad ekraani kriimustada. Ekraan tuleb hoida puhas. Eemaldage
ekraanilt tolm &rnalt pehme lapiga ja arge kriimustage ekraani.

* Arge jatke seadet liiga kérge temperatuuriga keskkonda, sest see
vOib pdhjustada aku kuumenemist, mis v3ib I6ppeda tulekahju voi
plahvatusega.

« Arge laadige seadet kergestisiittivate v6i plahvatusohtlike ainete
|aheduses.

+ Laadige seadet ainult kuivades sisetingimustes.

+ Arge laadige seadet tolmuses v&i niiskes keskkonnas.

- Arge kasutage seadet piirkondades, kus selle kasutamine on eeskirjade voi
digusaktidega keelatud.

+ Arge hoidke seadet v&i laadijat tugevate magnetvéljade mdjupiirkonnas,
naiteks induktsioonpliidi v&i mikrolaineahju laheduses.

+Arge (rritage seadet lahti vétta ega remontida. Oskamatu parandamine
vdi avamine vdib pdhjustada seadme havimise, tulekahju vdi plahvatuse.
Seadet on lubatud parandada ainult volitatud isikutel.

+ Kasutage ainult tarvikuid, mille on heaks kiitnud RugGear Ltd.

+ LUlitage seade vélja haiglates v&i muudes kohtades, kus mobiiltelefonide
kasutamine on keelatud. See seade vdib m&jutada meditsiiniseadmete,
nditeks sidamestimulaatorite t66d. Hoidke seadet sellistest seadmetest
alati vahemalt 5 mm kaugusel.

* Et kaitsta kdrvakuulmist, ei tohi krvaklappide kasutamisel
keerata heli liiga valjuks.

« Jargige koiki vastavas riigis kehtivaid seadusi, mis reguleerivad
seadmete kasutamist sdiduki juhtimise ajal.

* Enne seadme puhastamist lUlitage see valja ja eemaldage laadimisjuhe.

+ Arge kasutage seadme v&i laadija puhastamiseks keemilisi
puhastusvahendeid. Kasutage puhastamiseks niisket ja antistaatilist

pehmet lappi.

+ Adapter tuleb paigaldada seadme ldhedusse ja see peab olema kergesti
ligipadsetav.

+ Seadet tohib Uhendada ainult USB-liidesega
USB2.0.

» Arge visake vanu ja kasutuselt kdrvaldatud litiumakusid prigikasti;
toimetage need vastavasse jaatmekaitluspunkti.

+ Kasutaja vastutab ainuisikuliselt k&igi kahjude ja kohustuste eest,
mis tulenevad pahavara allalaadimisest seadme vdrgu vdi muude
andmevahetusfunktsioonide kasutamisel. RugGear Ltd. ei vastuta Uhegi
nimetatud ndude eest.

Hoiatus

RugGear Ltd. ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud nende juhiste

eiramise v3i seadme sobimatu kasutamise tagajarjel.

7. HOOLDUS/REMONT

Votke arvesse seadustega kehtestatud regulaarse kontrolli nduet. Seadmel
ei ole kasutaja poolt hooldatavaid osi. Soovitatav on labi viia kontrollimisi
vastavalt ohutusnduetele ja juhistele. Kui seadmega on probleeme, vdtke
Uhendust midjaga voi pddrduge teenindusse. Kui seade vajab remonti,
vOite pdorduda teenindusse v8i mitja poole.

8. AKU

Aku ei ole seadme ostmise ajal taielikult laetud, kuid selles olevast
energiast piisab seadme sisselllitamiseks. Aku optimaalse jdudluse ja eluea
tagamiseks laske akul esimese kolme laadimistsukli jooksul enne laadimist
taielikult tihjeneda.

Ettevaatust!

RG655 toetab laadimispinget ja voolutugevust 5 V / 2A; kdrgemate
nditajatega laadimisvoolu kasutamine vdib telefoni kahjustada.
Aku asendamisel valet tlilipi akuga tekib plahvatusoht. Kdrvaldage
kasutatud akud vastavalt juhistele.
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9. ETTEVALMISTUSED

9.1 Nano-SIM kaardi ja Micro SD kaardi paigaldamine

9.1.1 Avage SIM-kaardi salve kummikork, et sisestada SIM-kaardi klemm
mobiiltelefoni kaardipilusse, ja vajutage SIM-kaardi salve valjutamiseks.
9.1.2. Kui SIM-kaardi salv on joonisel naidatud viisil eemaldatud,
paigaldatakse kaardisalve ettenahtud asukohta Micro SD kaart / Nano-SIM
kaart.

9.1.3 Sisestage SIM-kaardi salv telefoni SIM-kaardi pesasse ja kinnitage SIM-
kaardi salve kummikork.

Markus!
Parast paigaldamist veenduge, et SIM-kaardi salv ja kdrvaklapipesa
kummikork oleksid terved ja suletud, et oleks tagatud vee- ja tolmukindlus.
Sellega seoses ei tehta edasistes peatikkides Uhtegi tdiendavat avaldust.
Néapunaited malukaardi paigaldamiseks/eemaldamiseks:

Taiendavate multimeediaandmete salvestamiseks tuleb sisestada
malukaart. See seade toetab kuni 128 GB Micro SD malukaarti (microSDHC,
vorming FAT32).

9.2 Laadimine

Laadimise alustamiseks Uhendage laadimisjuhe
mobiiltelefoniga joonisel ndidatud suunas. Arge jatkake
laadimist, kui aku on tais.

Kasutage ainult RugGeari litsentsitud laadijaid ja juhtmeid.
Litsentsimata laadijad v&i juhtmed vdivad seadet kahjustada
vbi p8hjustada akude plahvatuse.

Seadet saab laadida ainult imbritseva keskkonna
temperatuurivahemikus 0 °C kuni 45 °C. Selle mobiiltelefoni
tavaline to6temperatuur on -10 °C kuni 55 °C. Mobiiltelefoni
on soovitatav kasutada selles temperatuurivahemikus.

10. JUHISED KOHANDATUD NUPU KOHTA
Teie telefon toetab kohandatud nuppe, mida saab kasutada teie maaratud
rakenduse kiireks avamiseks, kuid ainult stisteemi funktsiooni Custom
Button (Kohandatud nupp) satete kaudu.

11. RINGLUSSEVOTT

Ratastega pruigikasti labikriipsutatud simbol seadmel, akul, dokumentides

vG8i pakendil tuletab meelde, et kdik elektri- ja elektroonikaseadmed,

patareid ja akud tuleb parast kasutusea I8ppu viia vastavasse

kogumispunkti. See ndue kehtib Euroopa Liidus. Arge visake neid tooteid

sortimata olmejaatmete hulka. Tagastage kasutatud elektroonikaseadmed,

akud ja pakkematerijalid alati vastavasse kogumispunkti. Nii aitate

kaasa materjalide ringlussevétule ning valdite kontrollimatut jaatmete

kdrvaldamist. Tapsemat teavet saab toote jaemudjalt, kohalikelt

jaatmekaitlusasutustelt, oma riigi tootjavastutusorganisatsioonidelt

vOi ettevotte RugGear Ltd. kohalikult esindajalt. K
—
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12. TEAVE CE SAR SERTIFIKAADI

(ERINEELDUMISMAAR) KOHTA
Euroopas on SARi piirvaartus 2,0 W/kg. Seadet on katsetatud selle
SARi piirmadra suhtes. Selle standardi kohaselt toote sertifitseerimisel
deklareeritud k&rgeim SARI vaartus kdrva aares kasutamisel on 0.59 W/
kg ja keha laheduses hoidmisel 1.86 W/kg. Seadet katsetati tlupiliste
keha laheduses hoidmise toimingutega, mille puhul telefoni tagaosa oli
kehast 5 mm kaugusel. Seadme kasutamisel kehast 5 mm kaugusel vastab
see raadiosagedusega seotud nduetele. Rihmapannalde, umbriste jms
tarvikute kasutamisel ei tohi need sisaldada metallist detaile. Nendele
nduetele mittevastavate lisaseadmete kasutamine ei pruugi olla kooskdlas
raadiosagedusliku kiirguse nduetega ja seda tuleks valtida.

13. KAUBAMARGID
K&ik muud kaubamargid ja autoridigused kuuluvad nende vastavatele
omanikele.

14. GARANTII

* Teave Euroopa klientidele: https://ruggear.com/warranty-terms/
Teave Ameerika klientidele: https://ruggear.com/terms-and-conditions-
americas/

* FCC andmed leiate aadressilt www.RugGear.com rubriigist Support.
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ROMANA

1. DIAGRAMA DE ASPECT

1_Tava cartelei SIM: Introduceti cartela SIM si cardul Micro SD. Consultati
9.1 pentru mai multe detalii.

2_Buton personalizat: Tasta comanda rapidd comutare/aplicatie
specificata, care trebuie setata cu ajutorul ,Butonului personalizat” al
sistemului Tnainte de utilizare. Consultati 10. pentru mai multe detalii.

3_Mufa casca: Conectati castile de 3,5 mm

4 _Receptor

5_Camera frontala

6_Microfon

7_Port USB: Port micro USB pentru incarcarea telefonului mobil si
transmiterea datelor.

8_Crestere si reducere volum: Pentru ajustarea volumului.

9_Buton de pornire: Apdsati lung pentru a porni/opri alimentarea. Apasati
scurt pentru a porni/opri modul standby.

10_Camera spate

11_Lanterna

12_Difuzoare

13_Microfon secundar

2. INTRODUCERE

Acest document contine informatii si reglementari de siguranta ce

trebuie respectate pentru operarea sigura a RG655 in conditiile descrise.
Nerespectarea acestor informatii si a instructiunilor poate avea consecinte
grave si/sau poate duce la incalcarea reglementdrilor. Cititi manualul si
aceste instructiuni de siguranta inainte de a utiliza dispozitivul. in caz c3
aveti indoieli, se va aplica versiunea in Engleza. Declaratia de conformitate
curentd UE, certificatele, instructiunile de siguranta si manualele se gasesc la
adresa www.RugGear.com, sau pot fi solicitate de la RugGear Ltd..

3. REZERVAREA

Continutul acestui document este prezentat in forma lui actuala.
RugGear Ltd. nu oferd garantii explicite sau tacite privind exactitatea

sau exhaustivitatea continutului acestui document, inclusiv, dar fara a se
limita la, garantia tacitd a adecvarii sau a conformitatii cu piata pentru un
anumit scop, cu exceptia cazului in care legile sau hotararile judecatoresti
impun aceastd raspundere. RugGear Ltd. Tsi rezerva dreptul de a efectua
modificari la acest document sau de a il retrage n orice moment, fara
notificare prealabild. Modificdrile, erorile si greselile nu pot fi folosite ca baza
pentru pretentiile privind despagubirile. Toate drepturile rezervate.
RugGear Ltd. nu poate fi trasa la raspundere pentru niciun fel de date
sau alte pierderi si daune directe sau indirecte cauzate de utilizarea
necorespunzatoare a acestui dispozitiv.

4. DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
Declaratia de conformitate UE se gaseste la finalul acestui C €
manual.

5. ERORI Sl DEFECTE

Daca aveti motive sa suspectati ca siguranta dispozitivului a fost
compromisa, acesta trebuie scos din uz imediat. Trebuia luate masuri de
sigurantd pentru a preveni repornirea accidentald a dispozitivului. Siguranta
dispozitivului poate fi compromisa daca, de exemplu:

+ Survine functionarea necorespunzatoare.

+ Carcasa dispozitivului prezinta defecte.

+ Dispozitivul a fost expus la sarcini excesive.

+ Dispozitivul a fost depozitat necorespunzator.

+ Marcajele sau etichetele de pe dispozitiv sunt ilizibile.

Va recomandam ca un dispozitiv care afiseaza erori sau despre care se
suspecteaza ca prezinta o eroare sa fie trimis Thapoi la RugGear Ltd. pentru
a fi verificat.
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6. SFATURI SUPLIMENTARE PRIVIND SIGURANTA

*Nu atingeti ecranul dispozitivului cu obiecte ascutite. Particulele de praf si
unghiile pot zgaria ecranul. P&strati ecranul curat. indepartati cu grija praful RO
de pe ecran folosind o lavetd moale si nu zgariati ecranul.

*Nu lasati dispozitivul Tn medii cu temperaturi excesive, intrucat acest
lucru poate duce la incdlzirea bateriei, ceea ce poate genera incendii sau
explozie.

*Nu Tncarcati dispozitivul in apropierea substantelor inflamabile sau
explozive.

+ Incércati dispozitivul numai in interior, in medii uscate.

*Nu Tncarcati dispozitivul in medii cu mult praf sau umiditate excesiva.

*Nu utilizati dispozitivul Tn zonele Tn care reglementarile sau legislatia interzic
utilizarea.

*Nu expuneti dispozitivul sau Tncarcatorul la cdmpuri magnetice puternice,
precum cele emise de cuptoarele cu microunde sau de cuptoarele cu
inductie.

*Nu Tncercati sa deschideti sau sa reparati dispozitivul. Reparatiile
neadecvate sau deschiderea dispozitivului poate duce la deteriorarea
dispozitivului, la incendii sau explozii. Numai personalul autorizat poate
repara dispozitivul.

+Utilizati numai accesorii aprobate de RugGear Ltd.

+Opriti dispozitivul in spitale sau n alte locuri in care utilizarea
telefoanelor mobile este interzisa. Dispozitivul poate afecta functionarea
echipamentului medical, cum ar stimulatoarele cardiace. Pastrati
intotdeauna o distanta de cel putin 5 mm intre dispozitiv i
aceste dispozitive.

* Pentru a va proteja auzul, asigurati-va ca nivelul volumului nu
este setat prea ridicat atunci cand utilizati casti.

* Respectati toate legile aplicabile in vigoare din tdrile respective in ce
priveste utilizarea dispozitivelor in timpul operdrii unui vehicul.

+Opriti dispozitivul si deconectati cablul de ncdrcare Tnainte de a curata
dispozitivul.

Nu utilizati agenti de curatare chimici pentru a curata dispozitivul sau
Tncarcatorul. Utilizati o lavetd moale, umeda si antistatica.

+ Adaptorul trebuie instalat Tn apropierea echipamentului si trebuie sa fie
usor accesibil.

* Produsul trebuie conectat numai la o interfata USB2.0.

*Nu eliminati bateriile de litiu vechi si uzate Tn cosul de gunoi; trimiteti-le Tn
locatiile de depozitare desemnate.

+Utilizatorul este unicul responsabil pentru toate daunele si raspunderea
implicate de programele malware descdrcate atunci cand utilizati reteaua
sau alte functii de schimb de date ale dispozitivului. RugGear Ltd. nu
poate fi trasa la raspundere pentru niciuna dintre aceste pretentii de
despagubire.

Avertisment

RugGear Ltd. nu isi va asuma raspunderea pentru daunele cauzate

de nerespectarea acestor instructiuni sau de utilizarea neadecvata

a dispozitivului.

7. INTRETINERE/REPARATII

Respectati cerintele legale pentru realizarea inspectiei periodice. Dispozitivul
nu este prevazut cu componente care pot fi reparate de cdtre utilizator.

Se recomanda sa efectuati inspectiile in conformitate cu reglementdrile si
instructiunile de sigurantd. Daca exista o problema cu dispozitivul, contactati
distribuitorul dvs. sau consultati centrul de service. Daca dispozitivul
necesita reparatii, puteti contacta centrul de service sau distribuitorul.

8. BATERIA

Bateria nu este complet incarcata la achizitionarea dispozitivului, dar contine
suficientd energie pentru a alimenta dispozitivul. Pentru a obtine cea mai
buna performanta a bateriei si o durata de viatd prelungitd, lasati bateria sa
se descarce complet Tnainte de a o incdrca complet in primele trei cicluri de
ncarcare.
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Atentie:

RG655 acceptd incdrcare 5V/2A; utilizarea unei tensiuni de Tncdrcare mai
mare poate deteriora telefonul.

Risc de explozie daca bateria este Tnlocuita cu un tip incorect. Aruncati
bateriile uzate in conformitate cu instructiunile.

9. PREGATIREA

9.1 Instalarea cartelei Nano-SIM si a cartelei Micro SD

9.1.1 Deschideti dopul de cauciuc de la tava cartelei SIM pentru a introduce
agrafa de eliberare a cartelei SIM in orificiul de la telefonul mobil si Tmpingeti
pentru a ejecta tava cartelei SIM.

9.1.2. Dupa scoaterea tavii cartelei SIM conform indicatiilor din figurd, cartela
SD/Nano SIM este instalatd in pozitia adecvata a tdvii cartelei.

9.1.3 Introduceti tava cartelei SIM in slotul aferent cartelei SIM a telefonului
si strangeti dopul de cauciuc de la tava cartelei SIM.

Observatie:
Dupa instalare, asigurati-va ca tava cartelei SIM si dopul de cauciuc pentru
portul castilor sunt intacte si inchise pentru a proteja impotriva patrunderii
apei si prafului. Tn aceast3 privint3, nu vor fi formulate observatii speciale in
capitolele viitoare.

Recomandari privind instalarea/scoaterea unui card de memorie:
Pentru a stoca date multimedia suplimentare, trebuie introdus un card

de memorie. Acest dispozitiv accepta un card de memorie Micro SD cu
capacitate maxima de 128GB (microSDHC, format FAT32).
9.2 incércarea

Conectati cablul de incarcare la telefonul mobil pentru
ancepe Incarcarea in directia indicata in figura. Nu continuati
Incdrcarea atunci cand bateria este Tncarcata. Utilizati numai
ncarcatoare si cabluri marca RugGear. incarcitoarele sau
cablurile neautorizate pot duce la explozia bateriei sau la
deteriorarea dispozitivului. Puteti incarca aparatul doar

la 0 temperatura ambientala cuprinsd intre 0 °C si 45 °C.
Temperatura normala de functionare a acestui telefon

mobil este de -10 °C pand la 55 °C. Se recomanda utilizarea
telefonului dvs. mobil in acest interval de temperatura.

10. INSTRUCTIUNI PRIVIND BUTONUL PERSONALIZAT

Telefonul dvs. accepta butoane personalizate care pot fi utilizate pentru
a deschide rapid aplicatia specificata, dar numai prin intermediul setarilor
~Buton personalizat” din sistem.

11. RECICLAREA

Simbolul de pubela tdiata de pe produs, baterie, etichetd sau ambalaj

va indica faptul ca toate produsele electrice si electronice, bateriile si
acumulatorii trebuie returnate la un punct de colectare separat la sfarsitul
duratei de viata. Aceasta cerinta se aplica in Uniunea Europeand. Nu
eliminati aceste produse ca deseuri municipale nesortate. Returnati
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intotdeauna produsele electronice uzate, bateriile si materialele de
ambalare Tn punctele de colectare desemnate. Acest lucru contribuie la
prevenirea eliminarii necontrolate a deseurilor si la promovarea recicldrii
materialelor. Mai multe informatjii detaliate sunt disponibile la distribuitorul
produsului, autoritatile locale responsabile de colectarea deseurilor,
organizatiile de productie responsabile de la nivel national sau
reprezentantul local RugGear Ltd.

12. INFORMATII PRIVIND CERTIFICAREA CE SAR

(RATA SPECIFICA DE ABSORBTIE)
Limita SAR pentru Europa este de 2,0 W/kg. Dispozitivul a fost testat
pe baza acestei limite SAR. Valoarea cea mai mare a SAR raportata
in conformitate cu acest standard in timpul certificarii produsului
pentru utilizarea Tn ureche este de 0.59 W/kg si atunci cand este purtat
corespunzator pe corp este 1.86 W/kg. Acest dispozitiv a fost testat pentru
operatiuni obisnuite care implica purtarea acestuia pe corp, cu partea
din spate a receptorului tinutd la 5 mm de corp. Dispozitivul respecta
specificatiile RF atunci cand dispozitivul este utilizat la 5 mm de corp.
Utilizarea clemelor curelelor, a tocurilor de telefon si a accesoriilor similare
nu trebuie sa contind componente metalice in ansamblul lor. Utilizarea
accesoriilor care nu Tndeplinesc aceste cerinte poate sd nu respecte
cerintele privind expunerea la RF si ar trebui evitata.

13. MARCI COMERCIALE
Toate celelalte marci comerciale si drepturi de autor sunt proprietatea
detindtorilor respectivi.

14. GARANTIE

+ Clientji din Europa trebuie sa acceseze: https://ruggear.com/warranty-
terms/Clientjii din Statele Unite ale Americi trebuie sa acceseze: https://
ruggear.com/terms-and-conditions-americas/

* Pentru informatii despre FCC, accesati www.RugGear.com in sectiunea
JSuport”.
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BbJ/ITAPCKU

1. AMATPAMA HA BbHLUHWA B4

1_1_Tasa 3a SIM kapTa: [NocTaBsiHe Ha KapTa 1 Ha Micro SD kapTa.
Buxte 9.1 3a noBeye nogpobHOCTL.

2 _MepcoHanusupaH 6yToH: OnpegeneH knasuL 3a 6bp3 OCTHM 33
npunoxeHve/npesKtOYBaHe, KONTO TpsibBa Aa 6bae 3ajajeH upes
"MepcoHannsmpaH ByToH" Ha cucTemata npeau ynotpeba. Buxre 10. 3a
noseye nHGopmaLma.

3_XKak 3a cnywanku: Cebpxete 3,5 MM C1yLuanku

4 _MpnemMHuK

5_lNpeaHa kamepa

6_MwukpodoH

7_USB nopT: Muvkpo USB nopT 3a 3apexzaHe Ha MobuneH TenedoH v
npejasaHe Ha AaHHW.

8_YBenunueTe U HamaneTe cunaTta Ha 3ByKa: PeryavpaHe Ha cunara Ha
3ByKa.

9_ByToH 3axpaHBaHe: HaTuicHeTe NMPOoAbL/IKMTENHO, 3a Aa BKaounTe/
M3KNoUMTE 3axpaHBaHeTo. KpaTko HaTUCKaHe 3a BK/ItouBaHe/
M3KNOUBaHE Ha PEXWM Ha FOTOBHOCT.

10_3apHa kamepa

11_®deHepue

12_Bucokorosopurtenn

13_BTopnyeH MUKpo¢poH

2. BbBEAEHUE

To3m AOKYMEHT ChAbpXa MHPOPMaLWs 1 NpaBmaa 3a 6e30nacHOCT, KOUTO
TpsibBa Aa ce cnasBsart 3a 6e3onacHa pabota Ha RG655Mpu onvcaHKTe
ycnoeus. HecnaseaHeTo Ha Tasn MHGOPMaLMS 1 MHCTPYKLMN MOXe Aa MMa
CEepPUO3HN NOCAANLM /WM MOXE 4@ HapyLUW npaBuiara.

Mongs, npoyeteTe PLKOBOACTBOTO U T€3U NHCTPYKLMM 38 6€30MacHOCT,
npeAv Aa n3nossgare yCTPOMCTBOTO. B ciyyali Ha CbMHEHWe ce npuara
BEPCUATA HA aHMINNCKN e3UK.

HacTtoswata gexknapaums Ha EC 3a cboTBeTCTBYIE, CepTUdmKaTK,
VHCTPYKLMM 33 6€30MacHOCT 1 PEKOBOACTBA MOraT Aa 6b4aT HamepeHu Ha
www.RugGear.com, 1 nsnckaHn ot RugGear Ltd..

3. PESEPBALIMA

CbAbpPXaHMETO Ha TO3M AOKYMEHT e npeAcTaBeHo noHacrosLem. RugGear
Ltd. He NpesocTaBa M3pMYHa AW MbYaMBa rapaHLys 3a TOYHOCTTa UK
Mb/HOTaTa Ha CbAbPXaAHMETO Ha TO3M JOKYMEHT, BKAHUNTEHO, HO He
Camo, MbJlHanmMBaTa rapaHLUmsa 3a NPpUrogHOCT Ha nasapa Uam NpurogHocT
3a onpejienieHa Lien, 0CBeH ako NPUAOXKUMUTE 3aKOHU UAN CbAeOHN
peLLeHNs He HanPaBaT OTFOBOPHOCTTA 3a4b/IKUTE/HA.

RugGear Ltd. cv1 3ana3sa NpaBoTo Aa NpaBv MPOMEHN B TO3U JOKYMEHT
VAW Aa ro OTTer/In Mo BCSKO BpeMe 6e3 MpeABapuTeIHO yBeJOMEHNE.
MpoMeHw, rpeLLKK 1 NeYaTHU rpeLlKkn He MoraT Aa ce U3Mo3BaT KaTo
OCHOBaHVe 3a VCK 3a obesLLeTeHVe. Bciykm npasa 3anaseHun.

RugGear Ltd. He HOCV OTrOBOPHOCT 3a KakBMTO U A3 € AaHHW AN Apyra
3aryb6a v npsika Uav KocBeHa Bpeja, NpUUnHeHa oT HernpaswiHa ynoTpeba
Ha ToBa YCTPOMCTBO.

4. AEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE HA EC
EC Aeknapaumsta 3a CbOTBETCTBME MOXE Aa ce HaMepu Ha C €
Kpasi Ha TOBa PbKOBOACTBO.

5. FTPELLUKU W LLETU

AKO CbLLiecTBYBa MpMYMHa 3a MOA03peHMe, ye 6e30MacHoCTTa Ha
YCTPOWCTBOTO e HapyLLleHa, To TpsbBa Aa bb/e He3abaBHO M3TerneHo oT
ynoTpeba.

Tps6Ba Aa ce B3emMaT MepkM 3a NpeAoTBPaTABaHE Ha C/Ty4aiiHO
pecTapTupaHe Ha yCTpoicTBOTO. Be3onacHOCTTa Ha YCTPOCTBOTO MOXe Aa
6bJe HapyLLEeHa, ako Hanpumep:
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* Bb3HVKHAT HeV3nNpaBHOCTY.
+ KoprycbT Ha yCTpOIicTBOTO MokasBa rnospesa.
* YCTPOIACTBOTO € M3/10KeHO Ha MPEKOMEPHW HaTOBapBaHWsl. BG
* YCTPOIACTBOTO € CbXpaHeHo HemnpasU/HO.
« MapKVpOBKINTE 1IN eTVUKETUTE Ha YCTPONCTBOTO Ca HEYET/IMBM.
MpenopbYBamMe yCTPOVCTBOTO, KOETO MOKa3Ba rpeLUKu UV NMpu KOeTo
1Ma CbMHeHMe 3a rpeLLKa, Aa 6bgae 13npaTeHo o6paTHo Ha RugGear Ltd.

6. AOMbTHUTENHU CbBETU 3A BE3OMNACHOCT

* He fokocBaliTe ekpaHa Ha yCTPOMCTBOTO C OCTPY MpeAMeTy. YacTuumTe
OT Mpax 1 NMPOHUTe MoraT Aa HajpackaT ekpaHa. Mons, noAAbpxainTte
eKpaHa YnCT. BHMaTeIHo oTCTpaHeTe npaxa oT eKpaHa ¢ Meka Kbprna
N He ApackaiiTe ekpaHa.

* He ocTaBsiiTe yCTpPOICTBOTO B Cpea C NPeKOMEPHW TeMrnepaTtypu, Tbi
KaTo TOBa MOXe Ja JoBeje A0 3arpsiBaHe Ha baTepusiTa, KOeTo fa joBeje
[0 MoXap WM ekcraosus.

* He 3apexgaiiTe yCcTPOMCTBOTO 6130 £0 3ananvMmn Nan eKCrao3MBHA
BeLLlecTBa.

* 3apexpaliTe yCTPOMCTBOTO CaMO B CyXW YCIIOBUS U Ha 3aKpUTO.

* He 3apexpalite yCTPOACTBOTO B CPesa C TEXKO ChAbPXKaHVe Ha npax uan
Brara.

* He 13non3saiiTe yCTPOACTBOTO Ha MeCTa, KbAETO pa3nopesduTe nam
3aKOHOZATENCTBOTO 3abpaHsaBaT 13M0I3BaHETO.

* He n3naraiite yCcTpOCTBOTO AN 3apSIAHOTO YCTPOICTBO Ha CUHN
MarHUTHW NOJIETa, KaTo Te3K, KOUTO Ce U3MbYBAT OT UHAYKLMOHHN 1A
MUKPOBB/IHOBU GYPHN.

* He ce onuTteaiiTe Aa oTBapsATe UM NonpaesTe YCTPONCTBOTO
HenpaBnaHMAT peMOHT 1K OTBapsiHe MOXe Aa A0Beje [0 paspyLlaBaHe
Ha yCTPOWCTBOTO, MOXap WM ekcrnao3ms. Camo ymbAHOMOLLEHN nLa
MorarT Aa nonpassT yCTPOCTBOTO.

* M3anonsgalite camo akcecoapy, ofobpeHn ot RugGear Ltd.

* V3knto4BaiiTe yCTporcTBOTO B 6OMHNLM WU Ha APYT MeCTa, KbAEeTO
M3M0N13BaHETO Ha MOBUNHYM TenedoHW e 3abpaHeHo. ToBa yCTPOCTBO
MoOXKe Aa noBausie Ha GYHKLMOHMPAHETO Ha MeAMLMHCKO o0bopyABaHe,
KaTo Hanpumep nelicMeikbpy. BuHarv nogabpixarite pascTtosiHme oT
MoHe 5 MM MeX Ay YCTPOACTBOTO 1 Te3n YCTPOACTBA.

* BHMMaBaiiTe HMBOTO Ha cuaTa Ha 3BYKa Ja@ He e rnpeKkaneHo
BWCOKO, KOraTo 13Mo3BaTe CIyLLasky, 3a Aa 3aLmTiTe
cnyxa cu.

+ CnasBaiiTe BCUYKM CbOTBETHY 3aKOHW, KOWTO Ca B CU/a B CbOTBETHUTE
CTPaHu MO OTHOLLIEHVE Ha M3MO03BaHEeTO Ha YCTPOCTBa Npy paboTta
C MPeBO3HO CPeACTBO.

* Mo, n3koYeTe YyCTPOMCTBOTO U U3K/OYETe 3apajHns kaben,
npeAn Aa MOYNCTUTE YCTPOICTBOTO.

* He 13non3BaiiTe XuMm4yecku No4YnMCTBaALLM NpenapaTy 3a NoYncTBaHe
Ha YCTPOWCTBOTO W/ 3apSiHOTO YCTPOICTBO. VI3non3BaiiTe BnaxHa
N @aHTUCTaTUYHA MeKa Kbpra 3a NoYncTBaHe.

* AjanTepbT TpsA6Ba Aa 6b4e NHCTanmpaH B 6130cCT 40 060pyABaHETO
1 fa 6bje NecHO JOCTbMEH.

* MpoAyKTLT TPsbBa Aa 6bAe cBbp3aH camo kbm USB nHTepdeiic USB2.0

* He n3xBBbpAsAliTE CTapy 1 U30CTaBEHWN IMTUEBN BaTEPUN B KOLLYETO;
n3npaLuaiTe rm Ha onpeaeneHnTe MecTa 3a CbbrpaHe Ha Tak1Ba
oTnagbuy.

* MOTPebUTENST € e4NHCTBEHO OTTOBOPEH 33 BCUYKM Y BCUMKY LLETA 1
OTrOBOPHOCTY, MPUUMHEH OT 3/10BpeseH codTyep, U3TersieH Npu 13ro3BaHe
Ha MpexaTa 1am gpyrv GyHKLMN 32 06MeH Ha AaHHW Ha YCTPOIACTBOTO.
RugGear Ltd. He HOCK OTFOBOPHOCT 3@ HUTO €4HO OT Te3u TBbPAEHNS.

MpeaynpexxaeHne

RugGear Ltd. He noema OTrOBOPHOCT 3a LLEeTH, MPUYNHEHN OT

npeHebpersaHe Ha HAKOS OT Te3U UHCTPYKLMM UAN OT HerpaBu/Ha

yrnotpeba Ha yCTPOMCTBOTO.
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7. N10AAPBXKA/PEMOHT

Morsisi, 06BbpHeTe BHMaHVe Ha 3aKOHOBUTE M3UCKBaHVIS 33 NePUOANYHA
nposepka. CaMOTO YCTPONCTBO HsIMa YacTy, KOMTO Aa MoraT Aa ce
obcnyxBaT oT NoTpebuTens. MpenopbyBa ce Aa ce U3BBLPLUBAT MPOBEPKM
B CbOTBETCTBME C MPaBu1aTa 33 6e30MacHOCT 1 UHCTPYKLMMTE. AKO

1Ma Npo6/IeM € YCTPOCTBOTO, CBbPXKETE Ce C BaLLUS JOCTaBUVIK UAN ce
KOHCYNTVpaliTe CbC CePBM3HS LieHTBP. AKO YCTPOICTBOTO Ce HyXAae oT
PEMOHT, MOXETe fa ce CBbPXeTe CbC CEPBU3HUS LIEHTbP WK C BaLLIKS
[OCTaBUVIK.

8. BATEPUA

BaTepuisiTa He e HaMb/IHO 3ape/ieHa, KoraTo YCTPOMCTBOTO e 3aKyreHo,
HO CbAbpXKa AOCTAaTbYHO eHepriisi 3a 3axpaHBaHe Ha yCTPOICTBOTO. 3a
Jla NoCTUrHeTe Ha-Jo6pa NPOM3BOANUTENHOCT Ha BaTepusATa U XMBOT Ha
6aTepusiTa, OCTaBeTe 51 a Ce paspesm Hamb/HO, MPeAu Aa A 3apeanTe
Harmb/IHO 33 MbPBUTE TP LIKbJIa Ha 3apexaaHe.

BHMMaHue:

RG655 noaabpxxa 5V/2A 3apexzaHe; N3non3saHeTo Ha Mo-BUCOK TOK 3a
3apexzaHe Moxe Aa nospean TenedoHa.

OMacHOCT OT eKCMNo3us, ako baTepusATa ce CMeHW C HemnpaBWaeH TUM.
VI3xBbpsifiTe N3Non3BaHUTE 6aTepun CbrNacHO NHCTPYKLMATE.

9. MOAroTOBKA

9.1 MoHTaxk Ha Nano-SIM kapTta u Micro SD kapTta

9.1.1 OTBOpETE rymMeHaTa 3anyLuanka Ha rHe3foTo Ha SIM kapTaTa, 3a Ja
nocrasmTe WmdTa Ha SIM kapTaTa B 0TBOpa Ha KapTaTa Ha MOBUIHKS
TenedoH 1 HaTUCHETe, 3a Aa M3BaAMTe NocTaBkaTa Ha SIM kapTarTa.
9.1.2. Cnep v3BaxaaHe Ha TaBaTta Ha SIM kapTaTa, KakTo € Moka3aHo

Ha ¢urypaTa, Micro SD kaptata/Nano SIM kapTaTa ce MHcTanmpa

B CbOTBeTHaTa No3uLus Ha TaBaTa 3a KapTaTa.

9.1.3 MNocTaBeTe nocraskara 3a SIM kapTa B ¢/10Ta 3a SIM kapTa Ha
TenepoHa 1 nocTaBeTe 06paTHO ryMeHaTa 3anyLuaska Ha noctaBkaTa Ha
SIM kaprTara.

3abenexk:

Cnep MHCTanMpaHeTo ce yBepeTe, Ye TaBaTa Ha SIM kapTaTa 1 ryMeHara
3anyLUasnka 3a OTBoOpa 3a CNyLUasKN ca HEMOKbTHATN 1 3aTBOPEHM,
Taka uye Ja ca BOAOYCTONUMBM 1 NPaxoyCcToinumnBy. BbB Bpb3Ka C TOBa,
B noc/ieBalLlmTe rnaBv HaMa Aa 6b/e HanpaBeHo APYro crielnanHo
N3sB/EHNE.

CbBeTU 3a MHCTaNMpaHe/cBansiHe Ha KapTa Nnamer:

3a fia CbxpaHuTe AOMbAHUTENHN MyNTUMEeAVNAHN faHHW, TpsibBa Aa
nocTaBuTe KapTa € NameT. ToBa YCTPOMCTBO Noaabpxa Micro SD kapTta
¢ namet o 128GB (microSDHC, FAT32 ¢opmar).

9.2 3apexxpaHe

CBbpxeTe kabena 3a 3apexgaHe KbM MOBUIHKSA TenedoH, 3a Aa
3aMoYHeTe 3apeXjaHeTo B NocokaTa, nokasaHa Ha urypara.

Mons, He Npogb/KaBaTe 3apeXaaHeTo, Korato batepursdTa e MbJHa.
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CebpxeTe kabena 3a 3apexgaHe Ha MOBUNHVS TenedoH,

3a /la 3ano4He 3apexAaHeTo B MocokaTa, nokasaHa Ha
durypata. Mons, He NpogbikaBaliTe 3apexaHeTo, Korato
6aTepusTa e MbHA. M3non3BaiiTe camo NLIEH3MPaHN 33
RugGear 3apsigHu ycTpoiicTBa 1 kabenw. HennueHsvpaHuTe
3apsiAHV YCTPOMCTBA UM Kabenu MoraT Aa NpeAn3BuKaT
eKcnaoAMpaHe Ha baTepumnTe UM NoBpeAa Ha YCTPOMCTBOTO.
Mo>keTe Aa 3apexzaTe yCTPOMCTBOTO Camo Mpuv TeMrepaTtypa
Ha okosiHaTa cpega ot 0 ° C go 45 °C. HopmanHaTta paboTHa
TemnepaTypa Ha To3u MobuneH TenedoH e ot -10 °C go 55 °C.
MpenopbunTenHo e Aa 13non3eaTte MOBUAHWS v TenedpoH B
TO3M TeMMepaTypeH AnanasoH.

10. MHCTPYKLMW 3A BYTOHA NEPCOHANT3NPAHE

Bawwvat TenepoH noaAbpKa NepcoHanmnsnpaHy 6yToHW, KOUTO MoraT Aa
ce 113M0/13BaT 3a 6bP30 OTBapsAHe Ha 3a4a/leHOTO OT Bac MPW/IOXKeHne, HO
CaMmo upes HacTporikuTe "ByToH MepcoHanun3npaHe" B cnctemara.

11. PELUKNMNPAHE

C/MBONTBT Ha 3a4epKHaTVS KOHTEMHep 3a OTNagbLiy BbPXY NPOAYKTa,
6aTepuisiTa, iMTepaTypaTa UM ONakoBKaTa B HAMOMHS, Ye BCUYKM
eNeKTPUYECKN 1 eNeKTPOHHN NPOAYKTW, baTepun 1 akymynaTopu Tpsioea
[la Ce HOCSAT B OTAE/EH MyHKT 3a CbbrpaHe B Kpasi Ha TEXHUS XXMBOT.

ToBa v3ncKBaHe ce npunara B EBponeiickns cbtos. He n3xBbpnsiite Tesn
NPOAYKTW KaTo HeCOPTMPaHV BUTOBY OTNaagbLK. BrHarv BpbLualite
113MON3BaHNTE eNeKTPOHHWN NPOAYKTY, 6aTepuin 1 ONakoBBYHW MaTeprani
B CreLmanHun NyHKToBe 3a CbbupaHe. ToBa NomMara 3a npejoTBpaTaBaHe
Ha HEKOHTPOMPAHOTO M3XBBLPASHE Ha OTNaAbLM U Hacbp4yasa
peurKIMPaHeTo Ha MaTepuanuTe. MNo-nogpobHa MHGOPMaLMS MOXeTe

Ja HamepuTe OT Npojasaya Ha NPoAyKTa, MECTHUTE OpraHu 3a

OTNaAbLUW, HaLWMOHANHNTE OpraH3aLmMy 3a OTTOBOPHOCT Ha E
NPOV3BOANTENS WAW OT MECTHUSA NpeACTaBUTeN Ha

RugGear Ltd. —_—

12. "H®OPMAL A OTHOCHO CEPTUPUKALIUATA CE SAR
(CNELNPUNYHA CTENEH HA ABCOPBLIAA)
OrpaHnyeHneTo Ha SAR 3a EBpona e 2,0 W/Kr. YCTPOCTBOTO e TeCTBaHO
CrpsiMO TOBa OrpaHnyeHne Ha SAR. Hain-Br1cokaTa CTOMHOCT Ha SAR 3a
TO31 MPOAYKT No Bpeme Ha cepTUdULIMPaHeTo Ha MPOAYKTa 3a 13Mo/i3BaHe
B yxoTo e 0.59 W/Kr, a koraTo ce HOCAT MPaBWIHO Ha TANO0TO e 1.86 W/kr.
ToBa yCTPOWCTBO e TeCTBaHO 3a TUMMYHK OnepaLyv, HOCeHU OT TANOTO,
KaTo 3aAHaTa YacT Ha C/lyLlankaTta e 5 MM OT TA/10TO. YCTPOWCTBOTO e B
cboTBeTCTBYME ¢ RF cneumdurkaLmmTe, Korato yCTPOMCTBOTO Ce 13M0/13Ba
Ha 5 MM OT TA/10TO. M3non3BaHeTo Ha CKObW 3a KONaHW, Kobypu v Apyrn
noAo6HM akcecoapu He TpsibBa Aa CbAbpXKaT MeTa/IHM KOMMOHEHTU B
TAXHaTa Criobka. VI3mon3saHeTo Ha akcecoapy, KOUTO He OTroBapsT Ha
Te3M U3MCKBaHWS, MOXe /ja He CbOTBETCTBa Ha U3nckBaHKATa Ha RF 3a
n3/1araHe Ha paAnoYecToTHO U3/ TbYBaHe 1 TPSA6Ba Aa ce 136srea.

13. TbPTOBCK MAPKIN
Bcnuku Apyri THProBckn MapKy 1 aBTOPCKM MpaBa ca CO6CTBEHOCT Ha
CbOTBETHUTE 1M COBCTBEHULIN.

14. TAPAHUMA

* 33 eBpOMNeNcKN KINEeHTI, MOAIS, MpoBepeTe:
https://ruggear.com/warranty-terms/
KnvenTn B CeepHa 1 FOXHa AMepuika, MOAsi, nposepeTe:
https://ruggear.com/terms-and-conditions-americas/

* 3a nHdopmaums 3a FCC, monsi, noceteTe www.RugGear.com B paszgen
Jrloaapbxka*.
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YKPAIHCbKA

1. AIATPAMA BUTNAAY

1_NoTok SIM-kapTKu: BctasTe SIM-kapTky Ta kapTky Micro SD. [loaaTkoBy
iHpopmaLiito AMB. y NyHKTi 9.1.

2_HacTtpotoBaHa KHornKa: BkasaHe cnojlyueHHs kiasill nporpamu/
nepekItoYeHHs, ke NoTPIbHO BCTaHOBUTK 3@ 4ONOMOroH0
«HacTporoBaHOI KHOMKW» cucTemMn nepes BUKOpUCTaHHAM. JoaaTkosy
iHdopmaLito AnB. y nyHKTi 10.

3_lHi3po Ana HaBYLWIHWMKIB: MigKNHOYeHHS HaBYLLHUKIB 3,5 MM

4_Mpuiimau

5_lepeaHa kamepa

6_MikpodoH

7_USB-nopt: MopTt Micro USB anist 3apsgku MobinbHoro tenedoHy Ta
nepeaavi AaHuX.

8_36inbLUeHHSA Ta 3MeHLUEHHSA NYYHOCTi: HanalwTyBaHHS ry4HOCTI.

9_KHonka >XnBneHHA: TpyBane HaTUCHEHHS Ha LI KHOMKY BMVIKaE/
BUMUKAE XMNBNEHHS. KOPOTKe HaTUCHEHHS Ha Lit0 KHOMKY BMUKaE/
BUMUKAE PEXMM OYiKYBaHHS.

10_3apHsa kamepa

11_Flashlight

12_NixTapunk

13_AnHamikn

2.BCTYN

Lle gokyMeHT MiCTUTb iHpopMaLLitO Ta MpaBiiia TeXHIKL 6e3nekn, ki
NoTpi6HO BUKOHYBaTV Ans 6e3neyHoi ekcnayarawii npuctpoto RG655 3a
onmcaHmx ymoB. HeoTpMaHHS LiX MOCTaHOB Ta IHCTPYKL MoXe MaTu
Cepio3Hi HacniakM Ta/abo MOXe BBaXaTNCS MOPYLUEHHAM MPaBuI.
MpouunTaliTe Lei NoCibHWK Ta IHCTPYKLIi 3 TEXHIKK 6e3nekn nepes,
BUKOPUCTAHHAM NMPUCTPOLO. Y pasi BUHVIKHEHHS ByAb-SK1X CyMHIBIB
HeobXiZAHO BUKOPVCTOBYBATW aHIiNCbKY Bepcito. Jitody AekiapaLito npo
BiANOBiAHICT BUMOram €C, cepTudikaTy, iIHCTPYKLIT 3 TeXHIKL 6e3nekn Ta
NOCIOHKM MOXHa 3HalTV 3a agpecoro www.RugGear.com abo 3anpocuTu
B KomMnaHii RugGear Ltd.

3. 3ACTEPEXXEHHA

BMicT LipOro JOKyMeHTY NpeAcTaBAeHNA y NOTOYHIl Bepcii. KomnaHis
RugGear Ltd. He Hagae XOAHNX SBHNX 360 HEABHMX rapaHTili Wogo
TOYHOCTi abo NOBHOTW BMICTY LibOro AOKYMeHTa, BK/IKoUatoum bes
0bMexeHb HesiBHY rapaHTito BigNOBIAHOCTI pYHKY abo MpUAATHOCTI Ans
KOHKPETHOI MeTW, 3a BUHATKOM BUMAZAKiB, KOV 3aCTOCOBaHi 3aKOHM

abo pilleHHs cyay pobnaTb BiANOBIAANbLHICTE 060B'3k0BOL0. KomnaHis
RugGear Ltd. 3annLuae 3a cob60t0 NpaBo BHOCUTY 3MIHU Y Lieil JOKYMeHT
abo BUYYaTU Or0 Yy ByAb-AKWiA Yac 6e3 nonepesxKeHHs. 3MiHW, NMOMUIKA
Ta TmunorpadiyHi NOMUAKM He MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCH SIK OCHOBA
Ans nogadi 6yb-AKMX NO30BIB LLOAO BiALLIKOAYBaHHS 36UTKiB. Bci

npa.a 3axueHi. Komnaxis RugGear Ltd. He Hece BignoBiganbHicTb 3a
BTPaTy AaHWX abo iHLWi BTPaTK, NpAMi abo HeNnpsAMi 36UTKKM, CPUYMHEHI
HenpaBWIbHM BUKOPUCTaHHSM LibOro MPUCTPOLO.

4. AEKNAPALLIA NPO BIANOBIAHICTb BMUMOIAM €C
Jexnapaujto Npo BigNoBigHICTb BUMoram €C MOXHa 3HaNTL C €
B KiHLi LiIbOro NocibHmKa.

5. TOMUNKW TA NOLUKOAXXEHHA

SAKLLO iCHYIOTb NiACTaBM MiA03PHOBATY MOPYLLEHHS 6e3neKn NPUCTPOLo,
oro NOTPI6HO HerariHo BUyYMTU 3 ekcrayaTtaLyi. Chig BXUTN NeBHUX
3ax04iB 419 YHUKHEHHS BUMaJKOBOro nepesanycky npuctpoto. besneka
BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO MOXe BYTY NopyLLeHa, SKLLLO, HanpuKIaa;:

« MpuCTpilt HecnpaBHUIA.

* Kopnyc nprcTporo MoLLUKOA)KEHO.

* MpuUcTpili NiAJAETECA HAAMIPHOMY HaBaHTaXKeHH!HO.
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* MpucTpiin 36epiraeTbca HenpPaBWILHO.

* MoMiTKI abo APANKIN Ha MPUCTPOT He3POo3yMii.

Ao y npucTpol B.i,q06pa>Ka€‘I:’bCF| abo I'IiAO3pl0€TbCF| NOMUKa, UK
peKkoMeHJy€ETLCA BiANPaBWTLX Moro y KomnaHito RugGear Ltd. ans

rnepesipKu.

6. MOAA/bLLI NOPAAN 3 TEXHIKW BE3MNEKU

* He TopkariTecs ekpaHa NpyCcTpoto rocTpMm npeameTamu. YacTuHKM
nuay | LBAXM MOXYTb NOAPANATY ekpaH. MigTprumyinTe ekpaH YncTM.
ObepexHo BUAansanTe N 3 ekpaHa M'AKOK raHYipKoto Ta HamaranTecs
He noApanati ekpaH. MigTpuMyliTe ekpaH YncTUM. ObepexHo BUAANsNTe
Ny 3 ekpaHa M'AKOID raHYipKOoKo Ta HaMaraTecs He NoApsANaTV eKpaH.

* He 3anuLwuaiiTe npucTpii 3a yMoB HagMipHOI TemnepaTypy, OCKiNbKW Lie
MOXEe MPU3BECTU A0 HarpiBaHHA akyMyasaTopa, L0 MOXE CrPUYnNHATYA
noxexy abo BMOyX.

* He 3apsgxariTe npucTpii 6ing nerkosanMmctiix abo BubyxoHebe3neyHnx
PEYOBVH.

* 3aps/kariTe NPUCTPIV nLLe Y CyXmnX MPUMILLE@HHSX.

* He 3apsagyKaiiTe NPUCTPI 38 YMOB CUIBHOI 3anMaeHOCTi abo BNCOKOT
BOJIOTOCTI.

* He B/KOpUCTOBYITE NPUCTPIR y MiCLSX, Ae Lie 3a60poHeHO NocTaHOBaMM
UM IHLIMMM 3aKOHOAABYMMM aKTaMW.

* He nigaasaiite npucTpiin abo 3apsgHuii NpUCTpin BNavBY CUABHOTO
MarHiTHOro noss, HanNpUKNag, BUNPOMIHIOBaHHS iHAYKLIMHUX Nevel abo
MIKpOXBWb.

* He HamarariTecs BigkpviBaTi abo peMOHTYBaTV NPUCTPIit. HesignosigHni
PeMOHT abo BiAKPUTTSA MOXe NPU3BECTU 40 MOLLKOPKEHHS
NPUCTPOIO, MoXexi abo BMOYXY. PeMOHTyBaTV MPUCTPIl MOXe TifbKK
YNOBHOBaXeHW NepcoHan.

* BukopwicToByiiTe nvLLe Ti akcecyapw, siki 6ynn cxBaneHi KoMMaHie
RugGear Ltd.

* BuMukaiiTe npucTpin y fikapHAxX abo iHLWKX MicLgX, Ae 3abopoHeHo
BUKOPWCTaHHSA MOBiNbHNX TenedoHis. Liei npuctpiii moxe BnavsaTu
Ha Po60Ty MeANYHOro 06/1aAHaHHS, HaNPUKNaA, KapAioCTUMYATOPIB.
3aBXAn TpMMaiiTe MPUCTPIN Ha BiACTaHi He MeHLUe 5 MM Bij Liboro
obnaAHaHHs.

* [1Ns 3aXMCTy OPraHiB Clyxy NepekoHamTecs, Wwo
BCTAHOB/IEHO He 3aHaATO BUCOKMIA PiBEHb MYYHOCTI MNP
BUKOPWCTaHHI HaBYLLHWKIB.

+ [loTpnMyinTech BCiX BiANOBIAHWX 3aKOHIB, AKi Aj0Tb
Yy BiANOBIAHMX KpaiHaX LLOAO BUKOPUCTAHHS LIMX MPUCTPOIB Mig Yac
ynpasAiHHA TPAHCMOPTHVM 3aCO60M.

* Mepes, OUNLLIEHHAM NPUCTPOIO BUMKHITL OrO Ta Bif'€HaliTe 3apsHnii
Kabenb.

+ He BrKopucToBy#iTe XiMiUHi MUKOYi 3aC0BW 4151 OUULLLEHHS! MPUCTPOLD
ab0 3apsAHOro NPUCTPOLO. [INsi OUMLLIEHHSI BUKOPUICTOBYIATE BOJIOTY
AHTUCTATUYHY M'AKY FaHYipKy.

* AganTtep noBrHeH 6yTn BCTaHOBNEHWIA B 6e3nocepeHini 6M3bKOCTi Big,
MPUCTPOIO Ta 3HAXOAUTUCL Y MeXax JOCTYMHOCTI.

* MpWCTpIi NoBUHEH BYTY MIAKAHOYEHWI TinbkK Ao iHTepdericy USB Bepcii
USB2.0.

* He BUKunaaiTe cTapi Ta BignpaLboBaHi NiTieBi 6aTapei i3 nobyToBnM
CMITTAM, iX MOTPIOHO 34aTW Yy CneLianbHUX MICLAX 3 yTUAiBaLi BiAXOAIB.

* /e KOpPUCTYBaY Hece NOBHY BiANOBIAANBHICTb 3a by Ab-5Ki
MOLLKOZPKEHHS Ta 36UTKM, CMPUYMHEH] 3aBaHTaXKEHHAM 3/10BMUCHIX
nporpam npw BUKOPUCTaHHI Mepexi abo iHLWNX GYHKLI 06MiHY AaHMM
npuctpoto. RugGear Ltd. He Hece BignoBIAaNbHOCTI Y pasi TakMX NO30BIB.

Monepea>keHHsA

RugGear Ltd. He Hece BiAMNOBIAaNBHOCTI 3@ MOLLKOAXKEHHS, CPUYMHEHI

HeXTYBaHHSAM 6YyAb-9KOt0 3 LINX IHCTPYKL 860 HeHaneXHUM

BMKOPWCTaHHAM MPUCTPOIO.
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7. TEXHIMHE OBC/TYTOBYBAHHA/PEMOHT

3BepHITb yBary Ha 3aKOHOAaBui BMMOTN LLIOAO NEPIiOANYHOI NepesipKun
NPUCTPOI. Y MPUCTPOI HEMAE feTanel, ki MoXyTb 06CNyroByBaTUChL
KopuCTyBayeM. PeKOMeHYyeTLCA MPOBOAUTY MePeBIPKY BiAMOBIAHO A0
npaBWA Ta IHCTPYKLI 3 TexHikn 6e3neku. AKLO BUHMKAA Npobiema 3
NMPUCTPOEM, 3BEPHITLCA A0 CBOrO MPOAABLI ab0 40 CEPBICHOrO LIEHTPY.
SIKLLO MPUCTPIl NOTpebye PeMOHTY, MOXHa 3BEPHYTNCS 40 CEPBICHOro
LieHTpy abo A0 CBOro NpPoAaBLiA.

8. AKYMYIATOP

Mig, Yac NoKyNKM NPUCTPOLO akyMynaTop 3apsAXeHN He NOBHICTIO, ane
BiH MICTUTb JOCTaTHLO eHeprii N5 YBIMKHeHHs npucTpoto. LLLo6 gocartn
HaliKpaLLoi MPOAYKTUBHOCTI Ta TEPMiHY pObOTM akyMy/ATOPa, MPOTAroM
nepLUMX TPbOX LMKAIB 3apsjKy MOTPIGHO NMOBHICTHO PO3PSAUTHY Oro, a
MOTiM MOBHICTIO 3apAANTW.

3acTepeXkeHHs:

RG655 migTprmMye 3apsiaKky 5B/2A; BUKOPUCTaHHS BiNbLLOTO 3HaYeHHS
3apsAAHOro CTPYMy MOXE MOLLKOAUTY TeNedoH.

ExcnlyaTaLis npucTporo Npu BCTaHOBAEHHI 6aTapei HeBiANOBIAHOMO TUMYy
MOXe CMPUUYNHUTI BUBYX. YTUAI3yTe BUKOPUCTaHI baTapei BiANoBigHO A0
IHCTPYKUA.

9. NIAroToBKA

9.1 YcraHoBKa KapTok Nano-SIM n Micro SD

9.1.1 BigkpuiiTe rymoBy 3arnyLuky foTka SIM-kapTku, o6 BCTaBUTU
LWNALKY SIM-KapTy B OTBIP KapTKy MOBGiNbHOro TenedoHy, i HaTUCHITb,
L1106 BUTArHYTW NoTOK SIM-KapTu.

9.1.2. NMicna BuTAryBaHHsA noTkKa SIM-KapTKu, SiK MOKa3aHO Ha MasntoHKY,
kapTka Micro SD/Nano-SIM BCTaHOBAKOETLCA Y BiAMOBIAHE MONOXEHHS B
NIOTKY AN19 KapTKW.

9.1.3 BctaBte noTok SIM-kapTku B rHi3go SIM-kapTku TenedoHy i BCTaHOBITb
rYMOBY 3ar/yLuKy noTka SIM-kapTku.

MNpumiTka:

MNicna BcTaHOBNEHHA NepeKkoHarTecs, Wo N0ToK SIM-KapTku Ta rymoBa
3arnyLika A1 rHisfa HaBYLUHVKIB He MOLUKOAKeHi Ta 3aKpuTi, Lo
3abe3neyye BOAOHENMPOHMKHICTb Ta 3aX1CT Big Ny. 3 LbOro NprBogy y
noAanbLUMX po3ginax He byze XXOAHOro crewiasbHOro CBif4YeHHs.
PekomeHaaLii 00 BCTaHOBIEHHA/BUNYYEHHA KapTKW Nam'aTi:
[insa 36epexkeHHs A0AaTKOBMX MyIbTUMEAINHNX JaHMX NOTPIOHO BCTaBUTY
KapTKy nam'aTi. Lleli npucTpi nigTprmye kapTku nam'ati Micro SD go 128 T'6
(dpopmaT microSDHC, FAT32).

9.2 3apsagka

LLlo6 noyaTu 3apagky, NiAKAUITE 3apsaHniA Kabenb 40 MOBiNbHOro
TenedoHy B HaNpPsIMKY, NOKa3aHOMY Ha MastoHKY.

He npogosxyiiTe 3apsgKy, KOMM akyMyasTop NMOBHICTHO 3apSgKeHMIA.
BukopucToByiiTe nnLLe 3apsigHi NpUCTpoi Ta kabeni, niLeH30BaHi
KomnaHieto RugGear.
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HeniueH30BaHi 3apagHi NpucTpoi abo kabeni MoXyTb
CAPVIUMHUTY BUBYX aKyMysiTopa abo MOLIKOAKEHHS
NPUCTPOIO.

MpwvcTpili MOXHa 3apsaXxaTti AvLle Npy TemnepaTypi
HaBKOMLLHLOTO cepegosuLla Big 0 °C go 45 °C.
HopmanbHa poboua TemnepaTypa Liboro MobisbHOro
TenedoHy cTaHoBUTBL Big -10 °C go 55 °C. PekomeHAy€eTbCA
BMKOPUCTOBYBaTA

MOb6iNbHWN TenedoH y LiboMy Aiana3oHi Temnepatyp.

10. IHCTPYKLIT LL,OA0 HACTPOKOBAHOI KHOMNKM

BaL TenedoH MiATPUMY€E HaCTPOOBaHI KHOMKM, ki MOXHa
BVIKOPUCTOBYBATU /15 LLIBMAKOrO BiAKPUTTS BKa3aHOI Nporpamu, ane auiie
3a ZIONOMOrot0 HaslalTyBaHb «HacTpooBaHa KHOMKa» CUCTEMU.

11. NEPEPOBKA

CrMBON i3 NepekpecneHM 306paXeHHAM CMITTEBOrO KOHTeNHepa Ha
BaLLOMY NMPUCTPOI, akyMynaTopi, y MOCIBHMKY abo Ha ynakoBLji Haragye npo
Te, LLIO Nicns 3aKiHYeHHS TepMiHY ClyXX6W BCi @N1eKTPUYHI Ta eNeKTPOHHI
BMPO6Y, baTapei Ta akyMynSTOPY MOBUHHI 34aBaTNCA B OKPEMUIA

NYHKT iX 36MpaHHs. Lis BUMora cTocyeTbcs €EBponelicbkoro cotosy. He
BMKMAANTE Li NPOAYKTN 3 HECOPTOBaHVM MOBYTOBUM CMITTAM. 3aBXAN
3/laBaliTe BUKOPWUCTaHI €N1eKTPOHHI MPOAYKTY, akyMynsaTopy Ta NakyBabHi
MaTepiann o crewjanbHUX MyHKTIB 36MpaHHs. Lie gonomarae 3anobirtu
HeKOHTPONbOBAHIN yTuAI3aLii BIAXOAIB i Cnpusie NOBTOPHIl NepepobLi
neBHWX MaTepianis. binbLL AeTanbHyY iHGOPMALLiF0 MOXHa OTpUMaTH

y nocTayansHYiKa ToBapiB, MiCLIeBMX OpraHiB BAaAW, SKi 3aiMatoTbCst
NUTaHHAMW BiAXOAIB, OpraHi3aLljii, iki KOHTPONOKOTL BIAMOBIAANBHICTE
HaLjioHaIbHKIX BUPOBHWKIB, 60 B MicLIeBOMY NpeACcTaBHULITBI KOMMAHIi
RugGear Ltd.

12. IHOOPMALLIA LLLOAO CEPTUMIKALYI CE SAR (MMTOMA
MOTY)XHICTb NOrNTMHAHHA BUNPOMIHIOBAHHA OPFAHISMOM
NOANHWN)

MakcmManbHW piBeHb SAR ans €ponu ctaHoBUTL 2,0 BT/Kr. MpucTpii

NPOTEeCTOBaHO Y BiAMOBIAHOCTI 40 AAHOro MakC1MMasibHOro pisHs SAR.

Mpwv NpoBefeHHi cepTUdikaLlii 3a AaHNM CTaHAAPTOM HaMBULLE 3HAYEHHS

MUTOMOI MOTYXXHOCTI NOMIMHAHHA cTaHoBUTL 0.59 BT/Kr Npu BUKOPUCTaHHI

3 HaByLUHWKaMK Ta 1.86 BT/Kr Npv BUKOPUCTaHHI 6e3 3acToCyBaHHS

HaBYLUHWKIB. [JlaHWi NpUCTPIli 6yB NPOTECTOBaHWI 3 ypaxyBaHHAM

TUNOBOI ekcryaTaLii TMAbHOT CTOPOHK TenedoHy Ha BiACTaHi 5 MM Big

Kopnycy KopucTtysaya. MpucTpiii Bignosigae Bumoram RF (cTaHaapTis

pagioyacToT) Mpy YMOBI 0ro BUKOPUCTaHHSA Ha BiACTaHi 5 MM Big kopnycy

KopucTyBaya. dikcatopu KpirieHHs 0 NOSCHOrO peMeHst, YoX/1 Ta

KOMMOHeHTIB. EkcriyaTauis HeHaneXHnx akcecyapis Moxe
BM/IMBATU Ha HEBIAMOBIAHICTb MPUCTPOIO CTaHAAPTaM Pajio4acToT.

aHasoriYHI akcecyapy MPUCTPOIO He MOBUWHHI MiCTUT MeTaneBmnx E
_—

PekomeHZ0BaHO YHUKATN BUKOPVICTaHHS Takmx akcecyapis.

13. TOPFOBE/IbHI MAPKI
Bci iHLLi TOprosenbHi Mapky Ta aBTOPChLKi NpaBa € BAACHICTIO
BiAMOBIAHVX BAACHUKIB.

14. TAPAHTIA

* IHpopmaLia gnsa knieHTiB 3 €EBponu: https://ruggear.com/warranty-terms/
IHPopmaLia ans knieHTie 3 AMepuku: https://ruggear.com/terms-and-
conditions-americas/

* [ins oTpMaHHs iHpopmaLii woao FCC nepeigitb Ha canT
www.RugGear.com, po3gin «TexHiuHa nigTprmka.
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TURKGE

1. GORUNUM SEMASI
1_SIM Kart Tepsisi: Bir SIM kart veya Micro SD Karti takmak i¢in. Daha fazla
ayrintr igin bolim 9.1'e bakin.
2_0zel Diigme: Kullanmadan 6nce sistemdeki "Ozel Digme"
ile ayarlanmasi gereken 6zel uygulama/digme kisayol
tusu. Daha fazla ayrinti i¢in b6lum 10'a bakin.
3_Kulaklik Girisi: 3.5 mm kulakliklari takin
4_Receiver
5_On Kamera
6_Microphone
7_USB Portu: Cep telefonu sarji ve veri iletimi igin mikro USB portu.
8_Sesi artirma ve azaltma: Sesi ayarlamak icin.
9_Gui¢ Digmesi: Glcl agmak/kapatmak icin uzun basin.
Bekleme modunu agmak/kapatmak icin kisa basin.
10_Arka Kamera
11_El feneri
12_Hoparlérler
13_ikinci Mikrofon

2. GIRIS

Bu belge, tanimlanmis kosullar altinda RG655'in glvenli calismasi

icin uyulmasi gereken bilgileri ve gtvenlik talimatlarini ierir. Bu bilgi

ve talimatlara uyulmamasi ciddi sonuglar dogurabilir ve/veya yasal
diizenlemeleri ihlal edebilir. Litfen cihazi kullanmadan énce kilavuzu ve

bu giivenlik talimatlarini okuyun. Herhangi bir stiphe durumunda, ingilizce
versiyon gegerli olacaktir. Mevcut AB uygunluk beyani, sertifikalar, glivenlik
talimatlari ve kilavuzlar www.RugGear.com adresinde bulunabilir veya
RugGear Ltd.'den talep edilebilir.

3. KOSUL

Bu belgenin icerigi, glincel olarak halihazirda oldugu gibi sunulur. RugGear
Ltd. gecerli yasalar veya mahkeme kararlar zorunlu kilmadikga, piyasaya
uygunluk anlaminda veya belirli bir amag icin kullanilabilirlik konusunda
verilen zmni garantiyi icermek ancak bunlarla sinirl olmamak Gzere, bu
belge iceriginin dogrulugu veya eksiksizligi konusunda agik veya kesin bir
garanti vermez.

RugGear Ltd. 6nceden haber vermeksizin bu belgede degisiklik yapma veya
herhangi bir zamanda geri gekme hakkini sakli tutar. Degisiklikler, hatalar
ve hatali baskilar, herhangi bir tazminat talebine temel teskil etme amaciyla
kullanilamaz. Tum haklari saklidir.

RugGear Ltd. bu cihazin yanlis kullanimindan kaynakli herhangi bir veri
kaybi veya baska kayip ve dogrudan veya dolayli zarardan kesinlikle
sorumlu tutulamaz.

4. AB UYGUNLUK BEYANI

AB Uygunluk Beyani bu kilavuzun sonunda bulunabilir.

5. ARIZALAR VE HASARLAR

Cihaz guvenliginin tehlikeye girdiginden stphelenmek icin herhangi bir
sebep varsa, derhal kullanimi durdurulmalidir.

Cihazin yanlislikla yeniden baslatiimasini 6nlemek igin énlemler alinmaldir.
Asagidaki durumlarda cihazin guvenligi tehlikeye girebilir:

* Arizalar meydana geldiyse.

+ Cihazin gévdesinde hasar belirtileri varsa.

+ Cihaz asin yuklere maruz kalmissa.

+ Cihaz hatali sekilde muhafaza edilmisse.

+ Cihazdaki isaretler veya etiketler okunmuyorsa.

Ariza gosteren veya bir hata oldugundan stphelenilen bir cihazin kontrol
edilmesi icin RugGear Ltd.'ye geri gonderilmesini tavsiye ediyoruz.
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6. ILAVE GUVENLIK ONERISi

+ Cihazin ekranina keskin cisimlerle dokunmayin. Toz partikulleri ve tirnaklar
ekrani gizebilir. Lutfen ekrani temiz tutun. Ekrandaki tozu yumusak bir
bezle yavasca temizleyin ve ekrani gizmeyin.

* Bataryanin isinmasina ve yangina veya patlamaya neden olabilecegi icin
cihazi, asiri 1silara maruz kalabilecegi ortamlarda birakmayin.

+ Cihazi yanici veya patlayici maddelerin yakininda sarj etmeyin.

+ Cihazi sadece kuru ve kapali ortamlarda sarj edin.

+ Cihaz asin tozlu veya nemli ortamlarda sarj etmeyin.

+ Cihazi, ydnetmeliklerin veya yasalarin kullanimini yasakladigi
alanlarda kullanmayin.

« Cihazi veya sarj cihazini, indiksiyonlu veya mikrodalga firinlardan yayilanlar
gibi, glicli manyetik alanlara maruz birakmayin.

+ Cihazi agmaya veya tamir etmeye ¢alismayin. Hatali onarim veya
agma, cihazin zarar gdérmesine, yangina veya patlamaya neden olabilir.
Cihazi yalnizca yetkili personel tamir edebilir.

+ Sadece RugGear Ltd. tarafindan onaylanmig aksesuarlari kullanin.

+ Cihazi hastanelerde veya cep telefonu kullaniminin yasak oldugu diger
yerlerde kapatin. Bu cihaz, kalp pilleri gibi tibbi ekipmanlarin
calismasini olumsuz etkileyebilir. Cihazla bu tir ekipmanlar arasinda daima
en az 5 mm mesafe birakin.

« isitme duyunuzu korumak icin hoparlér ve kulaklik kullanirken
ses seviyesinin ¢ok ylUksek olmadigindan emin olun.

* Bir arag surerken bu tir cihazlarin kullanimiyla ilgili
o Ulkelerde yururlukte olan ilgili tim yasalara uyun.

+ Lutfen cihazi temizlemeden 6nce cihazi kapatin ve sarj kablosunu gikarin.

+ Cihazi veya sarj cihazini temizlemek icin herhangi bir kimyasal temizlik
maddesi kullanmayin. Temizlik icin nemli, antistatik 6zellikli ve yumusak bir
bez kullanin.

+ Adaptoér ekipmanin yakinina koyulmali ve kolayca erisilebilir olmalidir.

+ Uriin sadece bir USB arabirimine sahip USB2.0 siirimiine baglanmalidir.

* Eski ve kullanilmayan lityum pilleri ¢op kutusuna atmayin,
onlari belirlenmis atik toplama merkezlerine gdnderin.

+ A8 veya cihazin diger veri alis veris fonksiyonlarini kullanirken indirilen
zararl yaziimlarin neden oldugu her tirli zarar ve sorumluluktan
yalnizca kullanicinin kendisi sorumludur. RugGear Ltd. bu iddia ve
taleplerin hi¢birinden sorumlu tutulamaz.

Uyari

RugGear Ltd. bu talimatlarin herhangi birinin dikkate alinmamasi veya

cihazin uygun olmayan bicimde kullaniimasindan kaynaklanan hasarlardan

dolayi sorumluluk kabul etmeyecektir.

7. BAKIM/ONARIM

Periyodik kontrol ile ilgili yasal gereklilikleri Iutfen dikkate alin. Cihazin
kullanicr tarafindan bakimi yapilabilecek herhangi bir parcasi yoktur.
Kontrollerin gtivenlik ydnetmeliklerine ve talimatlarina gore yapilmasi
onerilir. Cihazla ilgili bir sorun varsa, litfen saticiniza basvurun veya servis
merkezine danisin. Cihazda onarim yapilmasi gerekiyorsa, servis merkeziyle
veya saticinizla gérisebilirsiniz.

8. BATARYA

Cihaz satin alindiginda batarya sarji tam olarak dolu degildir ancak cihazi
agmak icin yeterli enerji mevcuttur. En iyi batarya performansi ve 6mri
icin, ilk Ug sarj isleminde bataryay tam olarak sarj etmeden 6nce tamamen
bosalmasini bekleyin.

Dikkat:

RG655, 5V/2A sarji destekler ve bundan daha yulksek bir sarj akimi
telefonunuza zarar verebilir.

Yanlis tipte bir batarya kullanimi patlama tehlikesi dogurur. Kullaniimis
bataryalari talimatlara gore atin.
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9. HAZIRLIK

9.1 Nano-SIM Kart ve Micro SD Kartin Takilmasi

9.1.1 SIM kart ignesini cep telefonunun kart deligine yerlestirmek icin SIM
kart tepsisinin lastik tapasini agin ve SIM kart tepsisini ¢cikartmak igin igneyi
bastirin.

9.1.2. SIM kart tepsisi sekilde gosterildigi gibi ¢ikarildiktan sonra, Micro SD
kart/Nano SIM kart, kart tepsisinde ilgili yerine yerlestirilir.

9.1.3 SIM kart tepsisini telefonun SIM kart yuvasina yerlestirin ve SIM kart
tepsisi lastik tapasini takin.

Not:

Taktiktan sonra, lutfen SIM kart tepsisinin ve kulaklik girisinin lastik
tapalarinin su ve toz gecirmeyecek sekilde saglam ve kapall olduklarindan
emin olun. Bu konuyla ilgili sonraki bélimlerde baska 6zel bir agiklama
yapilmayacaktir.

Hafiza karti takma/gikarma ipuglar:

Ek multimedya verilerini saklamak icin bir hafiza karti takilmalidir. Bu cihaz
128GB'a kadar Micro SD hafiza kartini destekler (microSDHC, FAT32 format).
9.2 Sarj Edilmesi

Sarj etmeye baslamak icin sarj kablosunu sekilde gdsterilen
yonde cep telefonuna takin. Latfen batarya dolu oldugunda
sarj islemine devam etmeyin.

Sadece RugGear lisansli sarj cihazlari ve kablolari kullanin.
Lisanssiz sarj cihazlar veya kablolar, bataryanin patlamasina
veya cihaziniza zarar vermesine neden olabilir.

Cihazi yalnizca 0°C ila 45°C araligindaki ortam sicakliginda sarj
edebilirsiniz. Bu cep telefonunun normal ¢alisma

sicakhgi -10°C ila 55°C arasidir. Cep telefonunuzu bu sicaklik
araliginda kullanmaniz énerilir. T

cam O

10. 6ZEL DUGME iCIN TALIMATLAR

Telefonunuz, belirttiginiz uygulamayi hizll bir sekilde agmak icin kullanilabilen
ve sadece sistemdeki "Ozel Digme" Ayarlari araciligyla kullanilabilen ézel
dagmeleri destekler.

11. GERi DONUSUM
Urlintiniz, bataryaniz, kilavuzunuz veya ambalajinizda yer alan ve Gzeri
carpi isareti gizilmis ¢cop kutusu sembold, tim elektrik ve elektronik
Urunlerin, bataryalarin ve akulerin caisma 6mrindn sonunda ayri bir
toplama noktasina gotlrilmesi gerektigini size hatirlatmak igin yerlestirilir.
Bu gereklilik Avrupa Birligi icin gecerlidir. Bu Grdnleri siniflandirimamig
kentsel atiklar olarak ¢épe atmayin. Kullanilmis elektronik trinlerinizi,
bataryalari ve ambalaj malzemelerini daima 6zel toplama noktalarina teslim
edin. Bu, atik imhalarinin kontrolstiz yapilmasinin 6nlenmesine

ve malzemelerin geri dénusimuniin tesvik edilmesine yardimci
olur. Uriin saticisindan, yerel atik toplama birimlerinden, ulusal
Uretici sorumluluk organizasyonlarindan veya yerel RugGear Ltd.

—
temsilcinizden daha ayrintili bilgi alabilirsiniz.
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12. CE SAR SERTIFIKASINA ILISKIN BILGILER

(6ZGUL SOGURMA ORANI)
Avrupada SAR limiti 2.0 W/kg'dir. Cihaz bu SAR sinirina karsi test edilmistir.
Kulakta kullanim igin Grlin belgelendirmesi sirasinda bu standartta rapor
edilen en yUksek SAR degeri 0.59 W/kg'dir ve vicutta uygun sekilde
kullanildiginda 1.86 W/kg'dir. Bu cihaz, ahizenin arkasi viicuttan 5mm
mesafede olacak sekilde giysiye takilan tipik islemler icin test edildi. Cihaz,
vUcudunuzdan 5 mm mesafede kullanildiginda RF 6zelliklerine uygundur.
Kemer klipslerinin, tutucularin ve benzeri aksesuarlarin kullaniimasi
montajlar anlaminda metal par¢alar icermemelidir. Bu gereklilikleri
karsilamayan aksesuarlarin kullanimi, RF maruziyet gereksinimlerine uygun
olmayabilir ve bundan kaginilmalidir.

13. TESCILLi MARKALAR
Diger tum ticari markalar ve telif haklari, kendi sahiplerinin mdlkiyetindedir.

14. GARANTI

+ Avrupa'daki musteriler |Gtfen bu adresi kontrol edin: https://ruggear.com/
warranty-terms/Amerika'daki musteriler IGtfen bu adresi kontrol edin:
https://ruggear.com/terms-and-conditions-americas/

* FCC bilgisi i¢in lutfen www.RugGear.com
sayfasinda "Destek” baslikli bolimu inceleyin.
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SLOVENSCINA

1. VIDEZ TELEFONA

1_Nastavek za kartico SIM: v ta nastavek vstavite kartico in kartico
microSD. Dodatne podrobnosti najdete poglavju 9.1.

2_Gumb po meri: bliznji¢na tipka do izbrane aplikacije/stikala,
ki jo je treba pred uporabo nastaviti prek sistemskega gumba po meri.
uporabljeno Dodatne podrobnosti najdete v poglavju 10.

3_Vtic za uSesne slusalke: za prikljucitev uSesnih slusalk s 3,5-milimetrskim
vticem.

4 _Sprejemnik

5_Sprednja kamera

6_Mikrofon

7_Prikljucek USB: priklju¢ek mikro USB za polnjenje mobilnega telefona in
prenos podatkov.

8_PoviSanje in zniZanje glasnosti: za nastavitev glasnosti.

9_Gumb za vklop/izklop: pritisnite in zadrZite za vklop/izklop telefona.
Pritisnite za vklop/izklop nacina pripravljenosti.

10_Zadnja kamera

11_Svetilka

12_Zvocniki

13_Sekundarni mikrofon

2.UvoD

Ta dokument vsebuje informacije in varnostne predpise, ki jih morate
upostevati za varno uporabo naprave RG655 v opisanih pogojih. Zaradi
neupostevanja teh informacij in navodil lahko pride do resnih posledic in/ali
morebitne kr3itve predpisov.

Pred uporabo naprave preberite priro¢nik in ta varnostna navodila.

V primeru kakr3nih koli dvomov uporabite anglesko razlicico.

NajnovejSo ES-izjavo o skladnosti, certifikate, varnostna navodila in
priro¢nike najdete na spletnem mestu www.RugGear.com ali neposredno
pri druzbi RugGear Ltd..

3. PRIDRZEK

Vsebina tega dokumenta je predstavljena tako, kot trenutno obstaja.
RugGear Ltd. ne zagotavlja nobene izrecne ali tihe garancije za natan¢nost
ali popolnost vsebine tega dokumenta, vklju¢no s tiho garancijo za
primernost za trg ali ustreznost za dolo¢en namen, vendar ne omejeno
nanjo, razen Ce je odgovornost obvezna v skladu z veljavno zakonodajo ali
odlocbami sodisca.

RugGear Ltd. si pridrZuje pravico, da kadar koli in brez predhodnega
obvestila spremeni ali ukine ta dokument. Sprememb, napak ali tiskarskih
napak ni mogoce uporabiti kot osnove za kakr3en koli od3Skodninski
zahtevek. Vse pravice pridrzane.

RugGear Ltd. ni odgovoren za izgubo kakrsnih koli podatkov ali drugih
informacij in neposredno ali posredno $kodo, ki je posledica kakrsne koli
nepravilne uporabe te naprave.

4. ES-1ZJAVA O SKLADNOSTI
ES-izjava o skladnosti je na koncu tega prirocnika.

5. NAPAKE IN POSKODBE

V primeru kakr3nega koli utemeljenega suma, da je varnost te naprave
ogrozena, jo morate takoj prenehati uporabljati.

Z ustreznimi ukrepi morate prepreciti morebitni nenamerni ponovni zagon
naprave. Varnost naprave je lahko na primer ogrozena, Ce:

* pride do napacnega delovanja,

* 50 na ohiSju naprave opazni znaki poskodb,

* je bila naprava izpostavljena preveliki obremenitvi,

* je bila naprava shranjena nepravilno ali

+ oznake ali nalepke na napravi niso berljive.

Priporo¢amo, da napravo, ki kaZe napake ali pri kateri sumite napake,
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vrnete podjetju RugGear Ltd., ki jo bo pregledalo.

6. DODATNI VARNOSTNI NASVETI

+ Zaslona naprave se ne dotikajte z ostrimi predmeti. Delci prahu ali nohti
lahko opraskajo zaslon. Poskrbite, da bo zaslon vedno ¢ist. Z zaslona nezno
obriSite prah z mehko krpo in pazite, da ne opraskate zaslona.

* Naprave ne puscajte v okoljih s previsoko temperaturo, saj lahko pride do
pregrevanja baterije, ki lahko povzroci pozar ali eksplozijo.

* Naprave ne polnite v bliZini vnetljivih ali eksplozivnih snovi.

+ Napravo polnite le v suhih zaprtih prostorih.

+ Naprave ne polnite v zelo prasnih ali vlaznih okoljih.

+ Naprave ne uporabljajte v obmodjih, kjer predpisi in zakonodaja
prepovedujejo uporabo.

+ Naprave ali polnilnika ne izpostavljajte mo¢nim magnetnim poljem, ki jih
oddajajo npr. indukcijske peci ali mikrovalovne pecice.

+ Naprave ne poskusSajte odpirati ali popravljati. Nepravilna popravila ali
odpiranje lahko povzrocijo uni¢enje naprave, pozar ali eksplozijo. Napravo
lahko popravlja le pooblad¢eno osebje.

* Uporabljajte le opremo, ki jo je odobrilo podjetje RugGear Ltd.

+ Napravo izklopite v bolnidnicah ali drugih mestih, kjer je prepovedana
uporaba mobilnih telefonov. Ta naprava lahko vpliva na delovanje
medicinske opreme, kot so sréni spodbujevalniki. Naprava mora
biti od teh naprav vedno oddaljena najmanj 5 mm.

* Med uporabo u3esnih ali naglavnih slusalk poskrbite, da raven
glasnosti ni nastavljena previsoko, da zas¢itite svoj sluh.

+ Upo3tevajte vse ustrezne zakone zadevnih drzav glede uporabe naprav
med upravljanjem vozila.

+ Napravo pred ¢iS€enjem izklopite in izkljucite polnilni kabel.

« Za CiS¢enje naprave ali polnilnika ne uporabljajte nobenih kemicnih ¢istilnih
sredstev. Za ¢iSenje uporabljajte vlazno in protistaticno mehko krpo.

* Polnilnik mora biti namescen v bliZini opreme in mora biti zlahka dostopen.

* Izdelek lahko prikljucite samo na vmesnik USB razli¢ice USB 2.0.

« Starih in zavrZenih litijevih baterij ne odstranite med smeti, ampak jih
posljite na mesto, ki je namenjeno odstranjevanju tak3nih odpadkov.

+ Uporabnik je sam odgovoren za kakrsne koli in katere koli poSkodbe ter
odgovornosti, ki jih je povzrocila prenesena zlonamerna programska
oprema med uporabo omreZja ali drugih funkcij za izmenjavo podatkov
v napravi. RugGear Ltd. ni odgovoren za noben tak zahtevek.

Opozorilo

RugGear Ltd. ne prevzema nobene odgovornosti za Skodo, ki je posledica

neupostevanja katerega koli od navedenih nasvetov ali kakrsne koli

nepravilne uporabe naprave.

7. VZDRZEVANJE/POPRAVILA

Upostevajte vse zakonske zahteve glede rednih pregledov. V sami napravi

ni sestavnih delov, ki bi jih lahko uporabnik popravil sam. Priporo¢amo, da
preglede izvajate v skladu z varnostnimi predpisi in navodili. V primeru tezav
v napravi se obrnite na svojega prodajalca ali servisni center. Ce morate
napravo popraviti, se obrnite na servisni center ali svojega prodajalca.

8. BATERIJA

Baterija ob nakupu naprave ni popolnoma napolnjena, vendar ima dovolj
energije za vklop naprave. Ce Zelite omogociti najbolje delovanje in dolgo
Zivljenjsko dobo baterije, prvih treh ciklih polnjenja poc¢akajte, da se baterija
popolnoma izprazni in jo Sele nato popolnoma napolnite.

Opozorilo:

RG655 podpira 5-vatni/2-amperski polnilni tok. Z uporabo kakr3nega koli
viSjega polnilnega toka lahko po3kodujete telefon.

Nevarnost eksplozije, Ce baterijo zamenjate z baterijo neprimernega tipa.
Izrabljene baterije zavrzite med odpadke v skladu z navodili.

9. PRIPRAVA
9.1 Namestitev kartice Nano-SIM in microSD
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9.1.1 Odprite gumijasti ep nastavka za kratico SIM, v odprtino za kartico
mobilnega telefona vstavite zatic za kartico SIM in ga potisnite, da izvrZete
nastavek za kartico SIM.

9.1.2. Ko odstranite nastavek za kartico SIM, kot je prikazano na sliki,
namestite kartico SD/Nano SIM na ustrezno mesto na nastavku za kartico.
9.1.3 Vstavite nastavek za kartico SIM v rezo za kartico SIM na telefonu in
namestite gumijasti Cep nastavka za kartico SIM.

Opomba:
Po namestitvi se prepricajte, da nastavek za kartico SIM in gumijasti Cep
za prikljucek za udesne sludalke nista poskodovana ter zatesnjena tako,
da zagotavljata vodotesno za3¢ito in zas<ito proti prahu V poglavjih

v nadaljevanju v zvezi s tem ne bo nobenih dodatnih posebnih izjav.
Nasveti za namestitev/odstranitev pomnilniSke kartice:

Za shranjevanje dodatnih vecpredstavnostnih podatkov morate vstaviti
pomnilnisko kartico. Ta naprava podpira pomnilnisko kartico microSD

z zmogljivostjo do 128 GB (microSDHC, format FAT32).

9.2 Polnjenje

Prikljucite polnilni kabel na mobilni telefon za zacetek polnjenja
v smeri, kot je prikazano na sliki. Ko je baterija napolnjena,

ne nadaljujte polnjenja. Uporabljajte samo polnilnike in kable,
ki jih je odobrilo podjetje RugGear. Neodobreni polnilniki in
kabli lahko povzrocijo eksplozijo baterij ali posSkodbe naprave.
Napravo lahko polnite samo pri temperaturi okolice od 0

°C do 45 °C. Obi¢ajna delovna temperatura tega mobilnega
telefona je od -10 °C do 55 °C. Priporo€amo, da mobilni telefon
uporabljate v tem temperaturnem razponu.

10. NAVODILA ZA UPORABO GUMBA PO MERI
Telefon podpira gumbe po meri, s katerimi lahko hitro zaZenete izbrano
aplikacijo, vendar le prek nastavitev gumba po meri v sistemu.

11. RECIKLIRANJE

Simbol prekrizanega smetnjaka s kolesi na izdelku, bateriji, v literaturi ali

na embalaZi vas opozarja, da je treba vse elektritne in elektronske izdelke,
baterije in akumulatorje ob koncu Zivljenjske dobe odnesti na loceno

zbirno mesto. Ta zahteva se nanasa na Evropsko unijo. Teh izdelkov ne
odstranjujte med nesortirane komunalne odpadke. Rabljene elektronske
izdelke, baterije in embalaZo vedno odnesite na namenska zbirna mesta.
Tako boste preprecili nenadzorovano odstranjevanje odpadkov in
spodbujali recikliranje materialov. Za ve¢ podrobnih informacij se K
obrnite na prodajalca izdelka, lokalne organe, pristojne za odpadke,
nacionalne organizacije za odgovornost proizvajalcev ali lokalnega ~ m—m
predstavnika podjetja RugGear Ltd.

12. INFORMACIJE O POTRDILU CE SAR

(STOPNJA SPECIFICNE ABSORPCIJE)
Meja SAR je v Evropi 2.0 W/kg. Naprava je bila preskusena tudi glede
na to omejitev SAR. Najvisja, ugotovljena vrednost SAR v skladu s tem
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standardom med certificiranjem izdelka, je 0.59 W/kg, Ce izdelek uporabljate
v uSesih, in 1.86 W/kg, e je izdelek nameSc¢en na telesu. Ta naprava je bila
preskuSena za delovanje pri tipicnem noSenju na telesu s hrbtnim delom
naglavnega kompleta, ki je bil 5 mm od telesa. Naprava deluje v skladu

s specifikacijami RF, ¢e jo uporabljate na razdalji 5 mm od telesa. Pasne
sponke, toki in podobna dodatna oprema ne sme vsebovati kovinskih
sestavnih delov v svojem sklopu. Uporaba dodatne opreme, ki ne izpolnjuje
teh zahtev, ni skladna z zahtevami glede izpostavljenosti radijskim
frekvencam, zato jo je treba prepreciti.

13. BLAGOVNE ZNAMKE
Vse druge blagovne znamke in avtorske pravice so last njihovih
ustreznih lastnikov.

14. GARANCIJA

« Stranke v Evropi naj obis¢ejo spletno mesto: https://ruggear.com/
warranty-terms/Stranke v Severni, Srednji in Juzni Ameriki naj obiS¢ejo
spletno mesto: https://ruggear.com/terms-and-conditions-americas/

* Podatke komisije FCC najdete v razdelku »Podpora«na spletnem mestu

www.RugGear.com.
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HRVATSKI

1. DIJAGRAM IZGLEDA

1 Pladanj za SIM karticu: Za umetanje SIM i microSD kartice. Pogledajte 9.1
za viSe pojedinosti.

2 Prilagodena tipka: Specificirani precac aplikacije/prekidaca koji
se mora postaviti putem stavke ,,Custom Button” (Prilagodena tipka) prije
upotrebe. Za viSe pojedinosti pogledajte stavku 10.

3 Uticnica za slu3alice: Za prikljucivanje 3,5 mm slu3alica.

4 Prijemnik

5 Prednja kamera

6 Mikrofon

7 USB prikljuénica: Micro USB priklju¢nica za punjenje mobitela i
prijenos podataka.

8 Povecavanje i smanjivanje glasnoce: Za prilagodavanje glasnoce.

9 Tipka ukljucivanja: Dugi pritisak za ukljucivanje ili iskljucivanje napajanja.
Kratak pritisak za ukljucivanije ili isklju¢ivanje nacina mirovanja.

10 StraZnja kamera

11 Svjetiljka

12 Zvucnici

13 Sekundarni mikrofon

2.UvVOD

Ovaj dokument sadrzi informacije i sigurnosne propise kojih se morate
pridrZavati za siguran rad RG655 u opisanim okolnostima. Nepostivanje ovih
informacija i uputa moZe imati ozbiljne posljedice i/ili predstavljati krSenje
propisa. Prije upotrebe uredaja procitajte priru¢nik i ove sigurnosne upute.
U slucaju bilo kakvih nedoumica, vaZeca je verzija na engleskom jeziku.
Trenutnu EU izjavu o uskladenosti, certifikate, sigurnosne upute i priru¢nike
moZete pronaci na adresi www.RugGear.com ili ih zatrazite od tvrtke
RugGear Ltd..

3. ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI

SadrZaj ovog dokumenta pruZa se u svom trenutnom stanju. RugGear
Ltd. ne pruZa nikakva izricita niti preSutna jamstva o to¢nosti ili potpunosti
sadrZaja ovog dokumenta, ukljuCujuc¢i izmedu ostalog preSutna jamstva
trziSne prikladnosti ili prikladnosti za odredenu svrhu, osim ako vazedi
zakoni ili sudske odluke namecu takvu odgovornost.

RugGear Ltd. zadrZava pravo na izmjenu ovog dokumenta ili njegovo
povlacenje u bilo kojem trenutku bez prethodne najave. Promjene,
pogreske i greSke u tisku ne mogu se upotrijebiti kao temelj potrazivanja
bilo kakvih obe3tecenja. Sva prava pridrzana.

RugGear Ltd. ne moZe se smatrati odgovornim ni za kakve gubitke
podataka ili druge gubitke te izravne i neizravne Stete uzrokovane
nepravilnom upotrebom ovog uredaja.

4. EU IZJAVA O USKLADENOSTI
EU izjavu o uskladenosti moZete pronadi na kraju ovog
priru¢nika.

5. NEISPRAVNOSTI | OSTECENJA

Ako iz bilo kojeg razloga smatrate da je sigurnost uredaja narusena, odmah
prestanite s upotrebom.

Potrebno je poduzeti mjere za sprjecavanje nehoticnog pokretanja uredaja.
Na primjer, sigurnost uredaja moze biti narusena u sljede¢im slu¢ajevima:

* Pojava neispravnosti.

« Vidljiva oStecenja na ku¢istu uredaja.

* IzZloZenost uredaja prekomjernom opterecenju.

* Nepravilna pohrana uredaja.

+ Neditljivost oznaka ili naljepnica na uredaju.

Preporucujemo da uredaj koji prikazuje pogreske ili kod kojeg sumnjate na
pogreske posaljete tvrtki RugGear Ltd. radi provjere.
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6. DODATNI SIGURNOSNI SAVJETI

+ Zaslon uredaja ne dodirujte o3trim predmetima. Cestice prasine
i Cavli mogu izgrepsti zaslon. OdrZavajte zaslon istim. PraSinu sa zaslona
pazljivo uklonite mekom krpom, paze¢i da se zaslon ne ogrebe.

* Nemojte uredaj ostavljati u okruzenjima s prekomjernom temperaturom
jer to moZze dovesti do pregrijavanja baterije, te rezultirati poZzarom ili
eksplozijom.

+ Uredaj nemojte puniti blizu zapaljivih ili eksplozivnih tvari.

+ Uredaj punite samo u suhom i zatvorenom prostoru.

* Nemojte uredaj puniti u okruzenjima s puno prasine ili vlage.

+ Nemojte uredaj koristiti na mjestima na kojima zakoni i propisi to
zabranjuju.

* Nemojte uredaj i punjac izlagati jakim magnetskim poljima,
kao Sto su ona koja emitiraju indukcijske i mikrovalne pe¢nice.

* Nemojte pokuSavati otvarati ili popravljati uredaj. Nepravilno popravljanje
ili otvaranje moze uzrokovati ostecenje uredaja, poZar ili eksploziju.
Uredaj smiju popravljati samo ovlastene osobe.

+ Koristite samo dodatke koje je odobrila tvrtka RugGear Ltd.

+ Iskljucite uredaj u bolnicama ili na drugim mjestima na kojima je upotreba
mobilnih telefona zabranjena. Ovaj uredaj moZe utjecati na funkcioniranje
medicinske opreme, kao 3to su elektrostimulatori srca. Uvijek odrzavajte
razmak od najmanje 5 mm od takvih uredaja.

* Provjerite nije li razina glasnoce postavljena previsokom
prilikom koristenja slusalica kako ne biste ostetili svoj sluh.

+ Po3tujte sve vazece propise u pripadajucoj zemlji, vezane
uz upotrebu uredaja tijekom upravljanja vozilima.

« Iskljucite uredaj i odvojite kabel napajanja prije ¢iS¢enja uredaja.

* Nemojte koristiti nikakva kemijska sredstva da biste Cistili uredaj ili
punjac. Za ciS¢enje koristite vlaznu i meku antistatic¢ku krpu.

* Prilagodnik se mora postaviti pored opreme i mora biti lako dostupan.

* Proizvod se smije povezivati samo s USB suceljem verzije USB2.0.

« Stare i istroSene litijske baterije ne odbacujte s uobicajenim otpadom,
nego ih predajte na odgovaraju¢im mjestima za odlaganje.

+ Korisnik je isklju¢ivo sam odgovoran za sve Stete uzrokovane
zlonamjernim softverom preuzetim putem mreZe ili drugih funkcija za
razmjenu podataka na ovom uredaju. RugGear Ltd. ne moZe se smatrati
odgovornim ni za kakve Stete te vrste.

Upozorenje

RugGear Ltd. ne preuzima nikakvu odgovornost za Stete uzrokovane

nepostivanjem ovih uputa ili nepraviinom upotrebom uredaja.

7. ODRZAVANJE/POPRAVAK

Postujte zakonske propise o redovitom odrzavanju. U uredaju nema
dijelova koje bi korisnik mogao servisirati. Preporucujemo da izvedete
provjere sukladno sigurnosnim propisima i uputama. Ako imate poteskoca
s uredajem, kontaktirajte dobavljaca ili servis. Ako uredaj treba popraviti,
kontaktirajte dobavljaca ili servis.

8. BATERIJA

Baterija nije potpuno napunjena u trenutku kupnje uredaja, ali sadrZi
dovoljno energije za njegovo ukljucenje. Da biste ostvarili najvecu
ucinkovitost i dugotrajnost baterije, tijekom prva tri ciklusa potpuno
ispraznite bateriju prije ponovnog punjenja.

Oprez:

RG655 podrzava punjenje pri 5V / 2A. Primjena bilo koje jace struje moze
ostetiti telefon.

Opasnost od eksplozije u slucaju zamjene baterije nepravilnom vrstom.
Iskoristene baterije odloZite sukladno uputama.

9. PRIPREMA

9.1 Ugradnja Nano SIM kartice i microSD kartice

9.1.1 Otvorite gumeni Cep pladnja za SIM karticu da biste iglu SIM kartice
umetnuli u otvor kartice na mobitelu i pritisnite da biste izbacili pladanj za
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SIM karticu.

9.1.2. Nakon uklanjanja pladnja za SIM karticu kako je prikazano na crtezu,
moZe se u pripadajuci utor na pladnju postaviti microSD kartica / Nano SIM
kartica.

9.1.3 Pladanj za SIM karticu umetnite u utor SIM kartice na mobitelu

i uvrstite gumeni Cep pladnja za SIM karticu.

Napomena:
Nakon ugradnje provjerite jesu li pladanj za SIM karticu i gumeni cep

za uti¢nicu sluSalica neoSteceni i zatvoreni, kako bi se zastitili od vode

i prasine. Po tom pitanju nikakve dodatne izjave nece biti u€injene u daljnjim
poglavljima.

Savjeti za ugradnju/uklanjanje memorijske kartice:

Za pohranjivanje dodatnih multimedijskih podataka potrebno je ugraditi
memorijsku karticu. Ovaj uredaj podrZava microSD memorijsku karticu
veli¢ine do 128 GB. (microSDHC, FAT32 oblikovanje).

9.2 Punjenje

Kabel za punjenje prikljucite u mobitel da biste

zapoceli s punjenjem, kako je prikazano na crtezu.
Nemojte nastaviti s punjenjem kada se baterija

napuni. Upotrebljavajte samo RugGear licencirane punjace
i kabele. Nelicencirani punjadi ili kabeli mogu uzrokovati
eksploziju baterije ili oStetiti vas uredaj.

Uredaj moZete puniti pri okoliSnoj temperaturi u rasponu
od 0 °C do 45 °C. Normalna radna temperatura ovog
mobitela je -10 °C do 55 °C. Preporucuje se da vas

mobitel koristite unutar ovog raspona temperatura.

10. UPUTE ZA TIPKU PRILAGODENO

Va$ mobitel podrzava prilagodenu tipku koja se moZe koristiti za brzo
otvaranje aplikacije koju specificirate, ali samo putem postavke sustava
,Custom Button” (Prilagodena tipka).

11. RECIKLIRANJE

Simbol prekrizene kante za otpad na vasem proizvodu, bateriji, uputama ili
ambalaZi podsjeca vas da sve elektricne i elektronicke proizvode, baterije

i akumulatore treba zasebno zbrinuti po isteku njihovog radnog vijeka.
Ovaj se zahtjev primjenjuje na Europsku uniju. Ove proizvode ne odlaZite
s nesortiranim komunalnim otpadom. IskoriStene elektronicke proizvode,
baterije i ambalaZu uvijek vratite na predvidenim sabirnim mjestima. To
pomazete u sprjeCavanju nekontroliranog odlaganja otpada i poticete
recikliranje materijala. Detaljnije informacije dostupne su putem
dobavljaca proizvoda, lokalnih nadleznih tijela, drzavnih organizacija E
ili vaSeg lokalnog predstavnika tvrtke RugGear Ltd.. —

12. INFORMACIJE O SAR CERTIFIKATU
(SAR - SPECIFIC ABSORPTION RATE - SPECIFICAN STUPAN]
APSORPCIJE)

Ogranienje SAR-a za Europu je 2 W/kg. Uredaj je ispitan prema ovom
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ogranicenju SAR-a. Najvisa prijavljena vrijednost SAR-a u sklopu ovog
standarda tijekom certifikacije proizvoda za upotrebu blizu uha je 0.59 W/
kg, a tijekom uobitajenog nosenja uz tijelo 1.86 W/kg. Ovaj je uredaj ispitan
tijekom upotrebe uz tijelo, pri ¢emu je njegova poledina odmaknuta 5Smm
od tijela. Uredaj je uskladen sa specifikacijama radijskih frekvencija kada

se koristi 5 mm od tijela. Kop€e za remen, drzaci i sli¢an pribor ne smiju
sadrzavati metalne dijelove. Upotreba pribora koji ne ispunjava ove zahtjeve
mozda nece biti uskladen s zahtjevima o izlaganju radijskim frekvencijama

i treba ga izbjegavati.

13. ZASTICENI ZNACI
Svi ostali zasti¢eni znakovi i autorska prava pripadaju njihovim
odgovaraju¢im vlasnicima.

14. JAMSTVO

+ Kupci iz Europe neka pogledaju: https://ruggear.com/warranty-
terms/ Kupci iz Amerika neka pogledaju: https://ruggear.com/
terms-and-conditions-americas/

+ Za FCC informacije krenite na www.RugGear.com
u odjeljku ,Support” (Podrska).
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CESKY

1. VZHLED PRODUKTU

1_PFihradka na SIM kartu: VloZte SIM kartu a kartu micro SD.
Podrobnosti viz ¢ast 9.1.

2 _Vlastni tlacitko: Konkrétni klavesova zkratka pro aplikaci/prepinac,
kterou je tfeba pred pouzitim nastavit pomoci systémové nabidky

LVlastni tlacitko”. Podrobnosti viz ¢ast 10.

3_Konektor sluchatek: Pro pfipojeni 3,5 mm sluchatek.

4_P¥ijimac

5_Predni fotoaparat

6_Mikrofon

7_USB konektor: Micro USB konektor pro nabfjeni mobilniho telefonu
a prenos dat.

8_Zvyseni a sniZeni hlasitosti: Nastaveni hlasitosti.

9 _Tlacitko napajeni: Dlouhym stisknutim Ize zapnout/vypnout
zarizeni. Kratkym stisknutim Ize zapnout/vypnout pohotovostni
rezim.

10_Zadni fotoaparat

11_Blesk

12_Reproduktory

13_Sekundarni Mikrofon

2.0voDp

Tento dokument obsahuje informace a bezpecnostni pfedpisy pro
bezpecny provoz zafizeni RG655 za popsanych podminek, které musi byt
bezpodminetné dodrzovany. Nedodrzovani téchto upozornéni a pokynu
mUze mit za nasledek nebezpecné situace nebo protipravni jednani.

NezZ zaCnete zafizeni pouZzivat, prectéte si navod k obsluze a tato
bezpecnostni upozornéni. V pfipadé rozporuplnych informaci jsou u téchto
bezpecnostnich upozornéni smérodatné verze v anglickém jazyce.

Aktudlni ProhlaSeni o shodé s predpisy EU, certifikaty, bezpecnostni pokyny
a pfirucky je mozné nalézt na adrese www.RugGear.com nebo vyZadat

u spolecnosti RugGear Ltd..

3. REZERVACE

Obsah tohoto dokumentu vychazi z aktuaini funkce zaFizeni. Spole¢nost
RugGear Ltd. neposkytuje vyslovné ani implicitné jakoukoli zaruku
spravnosti nebo Uplnosti obsahu tohoto dokumentu, zejména ale ne jenom
je pak vyloucena ticha zaruka trzni zplsobilosti a vhodnosti pro urcity
konkrétni Ucel vyjma pripadd, kdy platné zakony nebo jurisdikce takové
ruceni povinné predepisuji.

Spole¢nost RugGear Ltd. si vyhrazuje prévo kdykoli bez predchoziho
ozndmeni provadét zmény v tomto dokumentu nebo tento dokument
stdhnout. Zmény, omyly a tiskové chyby nezakladaji jakykoli nérok na
nahradu Skody V3echna prava vyhrazena.

Za ztraty dat nebo jiné Skody jakéhokoli druhu vzniklé nevhodnym
pouzivanim zafizeni spolecnost RugGear Ltd. nerudi.

4. ES PROHLASENi O SHODE
ES prohl&Seni o shodé se nachazi na konci tohoto navodu. C E

5.ZAVADY A POSKOZENI

Jakmile existuje diivod k obavam, Ze je negativné ovlivnéna bezpecnost
zarizeni, je bezpodminecné nutné zafizeni neprodlené uvést mimo
provoz. Musi se zabranit neimysinému opétovnému uvedeni do provozu.
Bezpecnost zafizeni mlzZe byt ohroZena:

* v pfipadé zavady,

« vykazuje-li kryt zafizeni zndmky poskozenti,

* bylo-li zaFizeni vystaveno nadmérnému zatiZeni,

* bylo-li zaFizeni nespravnym zpUsobem uskladnéno nebo,

« jsou-li znacky a Stitky na zafizeni necitelné.

Doporucujeme zafizeni, které vykazuje chybu, nebo u kterého je podezreni
na chyby, zaslat ke kontrole spolec¢nosti RugGear Ltd.

88



6. DALSI BEZPECNOSTNI UPOZORNEN(

+ Nedotykejte se displeje zafizeni ostrymi predméty. Mdze dojit k
poskrabani displeje prachovymi ¢asticemi a nehty. UdrZuijte displej cz
Cisty. Prach z displeje odstrarujte opatrné pomoci mékké utérky a
dbejte, abyste displej neposkrabali.

* Nevystavuje zafizeni prostfedi s nadmérnymi teplotami. Mohlo by
dojit k prehrati baterie a naslednému pozaru nebo vybuchu.

+ Nenabijejte zafizeni v blizkosti hoFlavych nebo vybudnych latek.

+ Nabijejte zafizeni pouze v suchych vnitfnich prostorach.

+ Nenabijejte zaFizeni ve vihkém nebo prasném prostredi.

* Nepouzivejte zafizeni na mistech, ve kterych je jeho uzivani zakazano.

+ Nevystavujte zafizeni nebo nabijecku plsobeni silnych
elektromagnetickych poli, ktera napr. vydavaji indukéni sporaky nebo
mikrovinné trouby.

« Zafizeni sami neotevirejte a ani na ném sami neprovadéjte Zadné
opravy. Neodborné opravy mohou vést ke zniceni zafizeni, ke vzniceni
nebo vybuchu. Zafizeni smi opravovat pouze autorizovani odbornici.

+ PouZivejte pouze prislusenstvi schvélené spolecnosti RugGear Ltd..

+ Na klinikdch nebo v jinych zdravotnickych zafizenich zafizeni
vypnéte. Zafizeni mUzZe ovliviiovat funkci zdravotnickych pomicek,
jako je kardiostimulator nebo pomticky pro neslysici. Mezi zafizenim
a kardiostimulatorem udrZujte bezpecnostni vzdalenost minimalné
5mm.

* Ujistéte se, Ze Uroven hlasitosti neni pfi pfipojeni sluchatek
nastavena pfili§ vysoko na ochranu sluchu.

+ Pfi pouzivani zafizeni b&hem fizeni vozidel dodrzujte
pfislusné zakony platné v dané zemi.

* NeZ budete zafizeni istit, vypnéte jej a odpojte nabijeci kabel.

« K isténi zafizeni nebo nabijecky nepouzivejte Zadné chemické
prostredky. Cistéte zafizeni mékkym, navihéenym antistatickym
latkovym hadrikem.

+ Adaptér musi byt instalovan pobliZ zafizeni a musi byt snadno dostupny.

« Produkt miZe byt pfipojeny k rozhrani USB verze USB 2.0.

+ Baterie nejsou domovnim odpadem. JakoZto spotfebitel jste dale
povinen staré baterie spravnym zplsobem zlikvidovat.

+ Za jakékoli Skody a povinnosti zplisobené a vyplyvajici ze stazeni
Skodlivého softwaru pfi pouzivani sitovych nebo jinych funkci zafizeni
urcenych pro vymeénu dat zodpovida vyhradné uZivatel. Spole¢nost
RugGear Ltd. nenese Zadnou odpovédnost za 7adné z téchto narokd.

Varovani

Spolecnost RugGear Ltd. neprebird Zadnou odpovédnost za Skody

zpUsobené ignorovanim kteréhokoli z téchto doporuceni nebo nespravnym

pouZzitim zafizeni.

7. UDRZBA A OPRAVY

DodrZujte pfipadné platné pravni predpisy k opakovanym zkouskam, jako
napr. predpisy k bezpecnosti prace! Zarizeni neobsahuje Zadné soucasti,
které by uZzivatel mohl opravit svépomoci. Doporucuje se provadét kontroly
v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy a pokyny. Pokud se u zafizeni vyskytl
problém, obratte se na prodejce nebo se poradte se servisnim stfediskem.
VyZaduje-li vase zafizeni opravu, mUZete se obrétit na servisni stfedisko
nebo na prodejce.

8. BATERIE

UZivatel nemiZe sdm vyménovat baterii v tomto zafizeni. Pfi zakoupeni
zarfizeni neni baterie plné nabitd, ale poskytuje dostatek energie k jeho
zapnuti. Pro dosaZzeni maximalniho vykonu a Zivotnosti nechejte baterii pfi
prvnich tfech nabijecich cyklech pFed nabijenim zcela vybit.

Upozornéni

Zarizeni RG655 podporuje nabijeni 5 V/2A, pouziti vy$3ich hodnot pfi
nabijeni mdze telefon poskodit.

Pokud je baterie nahrazena nespravnym typem baterie, mdze dojit

k vybuchu. PouZité baterie likvidujte v souladu s pokyny.
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9. PRIPRAVA

9.1 VloZeni karty nano SIM a karty micro SD

9.1.1 Otevrete gumovy kryt pfihradky na SIM kartu a vloZte jehlu do
pfislusného otvoru na mobilnim telefonu. ZatlaCenim vytahnéte prihradku
na SIM kartu.

9.1.2. Po vyjmuti pfihradky na SIM kartu zplsobem uvedenym na obrazku
Ize vlozit kartu micro SD / nano SIM do odpovidajici pozice v pfihradce na
kartu.

9.1.3 Zasurite pfihradku na SIM kartu do slotu pro SIM kartu na telefonu

a upevnéte gumovy kryt prihradky na SIM kartu.

Poznamka:

Po vloZeni se ujistéte, Ze gumovy kryt pfihradky na SIM kartu a konektoru
sluchatek je neporuseny a Fadné uzavreny, aby byla zajisténa vodotésnost
a prachotésnost. V tomto ohledu nebude v dalSich kapitolach uvedeno

k této skutecnosti Zadné specialni prohlaseni.

Tipy pro vloZeni/vyjmuti pamétové karty:

Pokud chcete ukladat vétsi mnoZstvi multimedialnich dat, je tfeba vloZit
pamétovou kartu. Toto zafizeni podporuje pamétovou kartu micro SD

s kapacitou az 128 GB (mikroSDHC, format FAT32).

9.2 Nabijeni

Pfipojte nabijeci kabel k tomuto mobilnimu telefonu ve
sméru uvedeném na obréazku. Telefon se za¢ne nabijet.
Nepokracujte prosim v nabijeni, pokud je baterie plné
nabitd. PouZivejte pouze nabijecky a kabely s licenci od
spole€nosti RugGear. Nelicencované nabijecky nebo

kabely mohou zpUsobit explozi baterii nebo poskozeni
zarizeni. Zafizeni Ize nabijet pouze pfi okolni teploté 0 °C az
45 °C. Normalni provozni teplota tohoto mobilniho
telefonu je -10 °C az 55 °C. Doporucujeme pouZzivat T
mobilni telefon v tomto teplotnim rozsahu.

cmm O

10. POKYNY PRO VLASTNI TLACITKO

Vas telefon podporuje vlastni tlacitka, kterd Ize pouZivat k
rychlému otevieni urcené aplikace, kterou Ize vSak nastavit pouze
prostiednictvim systémové nabidky ,Vlastni tlacitko”.

11. RECYKLACE

Symbol preskrtnutého odpadkového koSe na telefonu, baterii, pfirucce
nebo obalu pfipoming, Ze v3echny elektrické produkty, baterie

a akumulatory je nutné na konci Zivotnosti likvidovat jako tfidény odpad.
Toto nafizeni plati v Evropské unii. Nevyhazujte tyto produkty do smésného
komunalniho odpadu. Elektronické produkty, baterie a obalovy material
vzdy odevzdavejte na vyhrazenych odbérnych mistech. PomuZete tim
zabréanit nekontrolované likvidaci odpad( a podpofite recyklaci materiald.
Podrobnéjsi informace jsou k dispozici u maloobchodniho prodejce
produkt(, mistnich organd zabyvajicich se odpady, ndrodnich E
organizaci pro odpovédnost vyrobcd nebo u mistniho zastoupeni
spole¢nosti RugGear Ltd.. —
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12. INFORMACE K CERTIFIKATU CE SAR

(SPECIFICKA MIRA ABSORPCE)
Limit SAR v Evropé je 2,0 W/kg. Zafizeni bylo na tento limit testovano.
Nejvy3ssi hodnota SAR vykazana podle této normy v priibéhu certifikace
pro poufziti na téle je 0.59 W/kg a pfi opotiebeni na téle je 1.86 W / kg.
Toto zafizeni bylo testovano pro typické pouzivani na téle se zadni stranou
mikrotelefonu 5 mm od téla. Toto zafizeni je ve shodé se specifikacemi RF,
pokud je pouzivano ve vzdalenosti 5 mm od vaseho téla. Pouzivané prezky
na opasek, pouzdra a podobna pfislusenstvi by nemély v sobé obsahovat
kovové sou¢asti. PouZivani prislusenstvi, kterd témto poZadavkdim
nevyhovuji, miZe zpUsobit neshodu s poZadavky na RF expozici a nemélo
by k nému dochazet.

13. OCHRANNE ZNAMKY
VSechny ostatni ochranné znamky a prava k duSevnimu vlastnictvi jsou
majetkem prislusného drzitele.

14. ZARUKA

* Pro evropské zékazniky prosim zkontroluijte: https://ruggear.com/
warranty-terms/
Pro zékazniky v Americe prosim zkontrolujte: https://ruggear.com/terms-
and-conditions-americas/

* Informace o FCC naleznete na adrese www.RugGear.com a naleznete ji v
sekci "Podpora".
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SLOVENCINA

1. NAKRES VZHLADU

1_Priecinok pre SIM kartu: Na vloZenie karty a karty Micro SD. Podrobnosti
najdete v Casti 9.1.

2_Prispdsobitelné tlacidlo: Tlacidlo klavesovej skratky pre Specifikovanu
aplikaciu/prepinac, ktoré je pred pouZitim potrebné nastavit pomocou
.Prispdsobitelného tlacidla“systému. Viac informacii najdete v Casti 10.

3_Konektor pre sltichadla: Pripojte slichadla s 3,5 mm konektorom

4 Prijimac

5_Predny fotoaparat

6_Mikrofon

7_USB port: Micro USB port pre nabijanie mobilného telefénu a prenos dat.

8_Zvysenie a zniZenie hlasitosti: Na nastavenie hlasitosti.

9 Tlacidlo napajania: DIhym stlacenim tlacidla zapnete/vypnete napajanie.
Kratkym stlacenim tlacidla zapnete/vypnete pohotovostny rezim.

10_Zadny fotoaparat

11_Blesk

12_Reproduktory

13_Sekundarny mikrofén

2.0voDp

Tento dokument obsahuje informacie a bezpecnostné predpisy, ktoré je
potrebné dodrziavat, aby sa zaistila bezpecna prevadzka zariadenia RG655
za opisanych podmienok. Nedodrzanie tychto informacii a pokynov méze
mat vazne dosledky a/alebo mbZe porusovat predpisy.

Pred pouZitim zariadenia si precitajte prirucku a tieto bezpecnostné pokyny.
V pripade akychkolvek pochybnosti ma prednost anglicka verzia.

Aktuélne vyhlasenie o zhode EU, certifikaty, bezpe€nostné pokyny a prirucky
mdZete najst na webovej lokalite www.RugGear.com alebo si ich mozZete
vyZiadat od spolo¢nosti RugGear Ltd..

3. VYHRADA

Obsah tohto dokumentu sa prezentuje v jeho sti¢asnej podobe. Spolo¢nost
RugGear Ltd. neposkytuje Ziadnu vyslovnu ani predpokladant zaruku

na presnost alebo Uplnost obsahu tohto dokumentu vratane, nie viak
vyhradne, predpokladanej zéruky vhodnosti predajnosti alebo vhodnosti

na konkrétny Gcel, pokial takato zodpovednost nie je povinna podla
prislusnych pravnych predpisov alebo rozhodnuti stdov.

Spolo¢nost RugGear Ltd. si vyhradzuje pravo vykonat zmeny v tomto
dokumente alebo ho kedykolvek stiahnut bez predchadzajuceho
upozornenia. Zmeny, chyby a tlacové chyby sa nesmu pouZzit ako zaklad pre
akékolvek naroky na nadhradu Skody. VSetky prava vyhradené.

Spolo¢nost RugGear Ltd. nezodpoveda za Ziadnu stratu akychkolvek Gdajov
alebo ind stratu, pripadne za priame alebo nepriame Skody sp&sobené
akymkolvek nevhodnym pouzivanim tohto zariadenia.

4. VYHLASENIE O ZHODE S EU
Vyhlésenie o zhode s EU ndjdete na konci tejto prirucky.

5. PORUCHY A POSKODENIA

Ak existuje dévodné podozrenie na narusenie bezpecnosti zariadenia,
musite ho okamZite prestat pouzivat. Musia sa podniknut opatrenia, aby sa
zabranilo akémukolvek nahodnému restartovaniu zariadenia. Bezpecnost
zariadenia sa mdze narusit napriklad v nasledujucich pripadoch:

+ Vyskytnu sa poruchy.

* Kryt zariadenia vykazuje znamky poskodenia.

+ Zariadenie bolo vystavené nadmernym zataZzeniam.

+ Zariadenie bolo nespravne uskladnené.

+ Znacky alebo Stitky na zariadeni su necitatelné.

Zariadenie zobrazujuce chyby alebo zariadenie, u ktorého existuje
podozrenie na chybu, odporid¢ame odoslat spolo¢nosti RugGear Ltd. na
Ucely kontroly.
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6. DALSIE BEZPECNOSTNE POKYNY

+ Nedotykajte sa obrazovky zariadenia ostrymi predmetmi. Castice prachu
a nechty moZu poskriabat obrazovku. Obrazovku udrZujte €istd. Prach SK
z obrazovky jemne odstrante pomocou makkej handricky a nepo3krabte
obrazovku.

+ Zariadenie nenechavajte v prostrediach s nadmernymi teplotami, pretoze
by to mohlo spdsobit zohriatie batérie a spdsobit poZiar alebo vybuch.

+ Zariadenie nenabijajte v blizkosti horlavych alebo vybusnych latok.

+ Zariadenie nabijajte iba v suchu v interiéri.

+ Zariadenie nenabijajte v prostrediach s velkym mnozstvom prachu alebo
vihkosti.

+ Zariadenie nepouZivajte na miestach, kde predpisy alebo legislativa
zakazuju jeho pouzivanie.

« Zariadenie, ani nabijacku nevystavujte silnym magnetickym poliam, ako su
napriklad polia vydavané indukénymi alebo mikrovinnymi rdrami.

* Nepokusajte sa otvorit ani opravit zariadenie. Nespravna oprava alebo
otvorenie mdZzu viest k zni¢eniu zariadenia, poZiaru alebo vybuchu. Opravu
zariadenia smie vykonavat iba autorizovany persondl.

« PouZivajte len prisluSenstvo schvalené spolo¢nostou RugGear Ltd.

« Zariadenie vypnite v nemocniciach alebo na inych miestach, kde je
zakazané pouZzivanie mobilnych telefénov. Toto zariadenie mdZze ovplyvnit
fungovanie medicinskych pristrojov, ako st napriklad kardiostimulatory.
Medzi zariadenim a tymito medicinskymi pristrojmi vzdy udrzujte
vzdialenost najmenej 5 mm.

* Pri pouzivani sltichadiel sa z ddvodu ochrany sluchu uistite, Ze
hlasitost nie je nastavena na prili§ vysokud droveri.

+ V prisludnych krajinédch dodrZiavajte vSetky platné zakony
tykajlce sa pouZzivania zariadeni pri riadeni motorového
vozidla.

* Pred cistenim zariadenie vypnite a odpojte nabijaci kabel.

* Na ¢istenie zariadenia alebo nabijacky nepouZivajte Ziadne chemické
Cistiace prostriedky. Na Cistenie pouZite vlihkd antistaticki makku
handricku.

+ Adaptér musi byt nain3talovany v blizkosti zariadenia a musi byt lahko
pristupny.

* Vyrobok smiete pripojit iba k USB rozhraniu verzie USB2.0.

« Staré a nepouZzivané litiové batérie nevyhadzujte do odpadu, odoslite ich
Specializovanym prevadzkam na likvidaciu odpadu.

+ PouZivatel sam zodpoveda za vSetky Skody a zavazky spbsobené
prevzatim Skodlivého softvéru pri pouZivani siete alebo inych funkcif
vymeny Udajov zariadenia. Spolo¢nost RugGear Ltd. nenesie
zodpovednost za Ziadne takéto naroky.

Vystraha

Spolo¢nost RugGear Ltd. neprebera Ziadne zodpovednosti za Skody

sposobené ignorovanim tychto pokynov alebo akymkolvek nevhodnym

pouzivanim zariadenia.

7. UDRZBA/OPRAVA

Vezmite na vedomie v3etky zdkonné poZiadavky tykajlce sa pravidelnej
kontroly. Samotné zariadenie nema Ziadne Casti, ktoré by mohol pouZivatel
opravit. Odporucame vykonavat kontroly v stlade s bezpecnostnymi
predpismi a pokynmi. Ak sa vyskytne problém so zariadenim, obratte sa

na predajcu alebo sa poradte so servisnym strediskom. Ak vaSe zariadenie
potrebuje opravu, mdZzete sa obratit na servisné stredisko alebo predajcu.

8. BATERIA

Pri zakupeni zariadenia nie je batéria plne nabita, ale obsahuje dostatok
energie na napajanie zariadenia. Aby sa dosiahol najlep3i vykon a Zivotnost
batérie, pocas prvych troch nabijacich cyklov nechajte batériu Uplne vybit
a az potom ju nabite.
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Upozornenie:

Model RG655 podporuje nabijanie 5 V/2A. Pri pouZiti vy$Sieho nabijacieho
pridu moze doéjst k poskodeniu telefénu.

Ak sa batéria vymeni za nespravny typ batérie, hrozi riziko vybuchu. Pouzité
batérie zlikvidujte v sulade s pokynmi.

9. PRIPRAVA

9.1 In3taléacia nano karty SIM a karty Micro SD

9.1.1 Otvorte gumeny kryt prie€inku karty SIM, aby ste vloZili kolik karty SIM

do otvoru na kartu mobilného telefénu a zatlatenim vysurite priecinok karty
SIM.

9.1.2. Po vybrati priecinku karty SIM ako to vidite na obrazku, sa karta Micro
SD/karta nano SIM nainStaluje do zodpovedajlicej polohy priecinku na kartu.
9.1.3 VlozZte priecinok karty SIM do otvoru na kartu SIM v teleféne

a upevnite gumeny kryt karty SIM.

Poznamka:
Po inStaldcii sa uistite, Ze priecinok karty SIM a gumeny kryt portu sltchadiel
zostali nedotknuté a zatvorené tak, aby boli vodotesné a prachotesné.

V tomto ohlade nebude v dalSich kapitolach uvedené Ziadne dalSie osobitné
vyhlasenie.

Tipy na inStalaciu/vybratie pamatovej karty:

Ak chcete ukladat dalSie multimedialne Udaje, musite mat vlozenu
pamatovu kartu. Toto zariadenie podporuje pamatovd kartu Micro SD

s kapacitou az 128 GB (microSDHC, format FAT32).

9.2 Nabijanie

Nabfjaci kabel pripojte k mobilnému telefénu

v smere uvedenom na obrazku, aby sa zacalo nabijanie.

Ak je batéria Uplne nabita, nepokracujte v

nabijani. PouZivajte iba nabijacky a kable s licenciou od
spolo¢nosti RugGear. Nabijacky alebo kable bez licencie
mdZu sposobit vybuch batérii alebo poskodenie zariadenia.
Zariadenie mdZete nabijat iba pri okolitej teplote od 0 °C
do 45 °C. Normdlna prevédzkova teplota tohto mobilného
telefénu je -10 °C az 55 °C. Odportcame pouZzivat mobilny
telefén v tomto teplotnom rozsahu.

10. POKYNY PRE VLASTNE TLACIDLO

Telefén podporuje vlastné tlacidla, pomocou ktorych mézete rychlo spustit
vami zadanu aplikaciu, ale iba prostrednictvom nastaveni ,vlastného
tlacidla” v systéme.

11. RECYKLACIA

Symbol predkrtnutej smetnej nddoby na kolieskach na produkte, batérii,
dokumentécii alebo obale sliZi na to, aby vdm pripomenul, Ze vSetky
elektrické a elektronické produkty, batérie a akumulatory sa po skoncené
Zivotnosti musia odovzdat do separovaného zberu. Tato poZiadavka plati
v Eurépskej unii. Tieto produkty nelikvidujte ako netriedeny komunalny
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odpad. PouZzité elektronické produkty, batérie a obalové materialy

vzdy odovzdajte na vyhradenych zbernych miestach. Tymto spésobom
poméahate predchddzat nekontrolovanej likvidacii odpadu a podporujete
recyklaciu materidlov. Podrobnejsie informacie vdm poskytne

predajca produktu, miestne orgéany odpadového hospodarstva, E
organizacie pdsobiace v oblasti zodpovednosti vyrobcov alebo vas

miestny zastupca spolo¢nosti RugGear Ltd. —

12. INFORMACIE O CERTIFIKACII CE SAR (SPECIFICKA MIERA ABSORPCIE)
Limit SAR v Eurépe je 2,0 W/kg. Zariadenie bolo testované na tento limit
SAR. Najvy33ia hodnota SAR hlasena v sulade s tymto Standardom pocas
certifikacie produktu na pouZitie pri uchu je 0.59 W/kg a pri spravnom
noseni na tele je tato hodnota 1.86 W/kg. Toto zariadenie bolo testované
na typické ¢innosti pri noseni na tele so zadnou €astou telefénu vo
vzdialenosti 5 mm od tela. Zariadenie spifia $pecifikicie RF, ked sa zaradenie
pouZiva vo vzdialenosti 5 mm od tela. PouZivané spony na opasok,

puzdra a podobné prisluSenstvo nesmie obsahovat kovové komponenty.
Pougitie prislugenstva, ktoré nespliia tieto poZiadavky, nemusi vyhovovat
poziadavkdm na vystavenie radiovej frekvencii (RF) a malo by sa mu
zabranit.

13. OCHRANNE ZNAMKY
VSetky ostatné ochranné znamky a autorské prava su majetkom ich
prislusnych vlastnikov.

14. ZARUKA

* Z&kaznici v Eurépe, pozrite si: https://ruggear.com/warranty-terms/
Customers in the Americas please check: https://ruggear.com/terms-and-
conditions-americas/

* Informacie o FCC najdete na lokalite www.RugGear.com pod ¢astou
+Podpora”.
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MAGYAR

1. KESZULEKABRA

1_SIM-kartyatarté: Helyezze be a SIM-kértyat és a Micro SD-kartyat.
Tovabbi részletekért 1asd a 9.1 fejezetet.

2_Egyéni gomb: Meghatarozott alkalmazas/kapcsol6 billentylparancs,
amelyet a rendszer ,Egyéni gombjaval” kell beallitani hasznalat el6tt.
Tovabbi részletekért lasd a 10. fejezetet.

3_Fulhallgaté-csatlakozé: Csatlakoztasson 3,5 mm-es fulhallgatokat.

4 Vevo

5_Elulsé kamera

6_Mikrofon

7_USB-port: Mobiltelefon toltésére és adatatvitelre hasznalt micro
USB-port.

8_A hanger6 novelése és csokkentése: A hanger6 beallitasa.

9_Foékapcsol6é gomb: Hosszan nyomija le az eszkdz be-/
kikapcsoldsahoz. R6viden nyomja le a készenléti méd be-/
kikapcsolasahoz.

10_Hatsé kamera

11_Zseblampa

12_Hangsz6rék

13_Masodlagos Mikrofon

2. BEVEZETES

A jelen dokumentum olyan informaciokat és biztonsagi elSirasokat
tartalmaz, amelyeket az RG655 készUlék biztonsagos lizemeltetésénél

a lent megnevezett feltételek mellett feltétlenul figyelembe kell

venni. Az informacidk és utasitasok figyelmen kivil hagyasa sulyos
kovetkezményekkel jarhat, és sértheti az eléirasokat.

A készUlék haszndlata el6tt olvassa el a hasznalati Utmutatét és a jelen
biztonsagi el6irasokat. Ellentmondasos informacidk esetén a biztonsagi
el6éirasokban talalhaté angol utasitasok érvényesek.

Az aktudlis EU megfelel&ségi nyilatkozat, tanusitvany, a biztonsagi el&irdsok
és az Utmutaté a www.RugGear.com oldalon érhet6 el vagy a RugGear
Ltd.-t6l igényelhetd.

3. JOGFENNTARTAS

A jelen dokumentum tartalma a készulék aktualis mikodésén alapul.

A RugGear Ltd. sem kifejezetten, sem hallgatélagosan nem vallal garanciat
a jelen dokumentum tartalmanak helyességéért vagy teljességéért,
tébbek kdzott, de nem kizaroélag egy meghatarozott célra vonatkozd

piaci alkalmassag korlatozott hallgatélagos garantalasara, kivéve, ha az
alkalmazandé térvények vagy birésagi hatarozatok ezt elirjak.

A RugGear Ltd. fenntartja maganak a jogot barmikor el6zetes bejelentés
nélkil a jelen dokumentumon moédositast hajtson végre vagy visszavonja
a dokumentumot. A moédositasok, tévedések vagy nyomtatdsi hiba nem
indokoljak a kartéritési jogosultsagot. Minden jog fenntartva.
Adatveszteségért vagy egyéb barmilyen formaju karért, amely a készulék
szakszer(itlen hasznélata miatt keletkezett, a RugGear Ltd. nem vallal
felel6sséget.

4. EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat a jelen itmutatd végén talalhato. C €
5. HIBAK ES KAROK

Mihelyt felmerll annak a gyanuija, hogy a készulék biztonsaga gyenglilt,
Gzemen kivil kell helyezni a készuléket. Az akaratlan Gjboli Gzembe
helyezést meg kell akadalyozni. Veszélybe kerulhet a készulék biztonsaga,
ha példaul:

+ Uzemzavar |ép fel;

+ a készllék haza karosodik;

+ a készllék tul nagy terhelésnek van kitéve;

+ a készlléket nem megfelel&en taroljak.

+ a készlléken talalhato jeldlések és elnevezések olvashatatlanna valnak.
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Amennyiben a készllék meghibasodik vagy karosodik, vagy annak gyanuja

felmerdl, ajanlatos visszakildeni a RugGear Ltd. részére atvizsgalas céljabol.

6. TOVABBI BIZTONSAGI UTASITASOK HY

* Ne érintsen éles targyakat a készUlék kijelz6jéhez. A porszemek és
koérmok megkarcolhatjak a kijelz6t. Kérjik, tartsa tisztan a kijelzét. A
port egy puha ruhaval tavolitsa el a képernyd&rdl, és ne karcolja meg azt.

* Ne vigye a készuléket szélséséges hdmérsékletl kdrnyezetbe, mert az
akkumulator tilmelegedhet, ami tuzet vagy robbanast okozhat.

* Ne toltse a készuléket gyltlékony vagy robbanasveszélyes anyagok
kornyezetében.

* A készUléket kizardlag szaraz belsd térben toltse.

* Ne toltse a készuléket nedves vagy poros kornyezetben.

* Ne hasznalja a készlléket olyan helyen, ahol a hasznalata tilos.

* Ne tegye ki a késziiléket vagy a toltékésziléket erés magneses mezdének,
amelyet példaul indukciés tlizhelyek vagy mikrohulldmu stték hoznak létre.

* Ne nyissa fel a készlléket, és ne végezzen rajta javitast. A szakszerdtlen
javitas a készulék tdnkretételéhez, t(izhdz vagy robbanashoz vezethet.

A készlléket csak felhatalmazott szakemberek javithatjak.

« Kizarolag a RugGear Ltd. dltal engedélyezett tartozékot haszndlja.

+ Kapcsolja ki a készUléket kérhazban vagy egyéb egészségligyi
intézményben. A készulék befolyasolja az orvostechnikai eszkdzok
mikodését, példaul: szivritmusszabalyozd vagy hallokészilék. A
készulék és a szivritmusszabalyozé kézott mindig tartson legalabb
5 mm biztonsagi tavolsagot.

+ Gondoskodjon réla, hogy halldsanak védelme érdekében
a fulhallgat6 és a fejhallgaté csatlakoztatasakor ne legyen tul
magas a hangeré.

+ Gépjarmlvezetés soran a készulék hasznalatakor lgyeljen az adott
orszag sajat el6irasaira.

+ A készUlék tisztitasa el6tt kapcsolja ki a készlléket, és tavolitsa el a
toltékabelt.

+ A készllék vagy a toltékészulék tisztitdsadhoz ne hasznaljon vegyszert.

A készlléket puha, nedves, antisztatikus torl6kenddvel tisztitsa.

+ Az adaptert a készUlék kdzelében kell felszerelni és kénnyen
hozzéférhetévé kell tenni.

+ A terméket csak USB 2.0 verzi6ji USB-csatoldra lehet csatlakoztatni.

* Akkumulatorok nem keverhetdk a haztartasi hulladék kozé.
Felhasznaldként On koteles a régi akkumulatorokat szakszer(
artalmatlanitas céljabol visszaszolgaltatni.

+ A halézat vagy az adatcsere funkcid hasznalata soran letéltott karos
tartalmak altal okozott minden karért kizarélag a felhasznalé felelds.

A RugGear Ltd. nem tehetd felel6ssé semmilyen, a fentiekbél ered6
kovetelésért.

Figyelmeztetés

A RugGear Ltd. nem vallal semmilyen felelésséget az utasitasok be nem

tartasabol vagy a készulék nem megfelelé hasznalatabdl eredd karokért.

7. KARBANTARTAS / JAVITAS

ld8&szakos &tvizsgalasokhoz vegye figyelembe az érvényes térvényi
irdnyelveket, példaul az izembiztonsagra vonatkozé rendeletet! Az

eszkdz nem rendelkezik felhasznlék éltal javithatd alkatrészekkel. Az
ellen6rz6 vizsgélatokat a biztonsagi eléirdsok és javaslatok szerint ajanlatos
elvégezni. Ha probléma merdl fel a készllékkel kapcsolatban, kérjik, Iépjen
kapcsolatba az értékesitdjével vagy az Ugyfélszolgalattal.

8. AKKUMULATOR

A készulék vasarlasakor az akkumulator nincs teljesen feltdltve, de elegendd
toltottséggel rendelkezik a készllék bekapcsolasahoz. Ahhoz, hogy az
akkumulator a legjobb teljesitményt nyUjtsa, és az élettartama a leheté
leghosszabb legyen, az els6 harom toltés alkalmaval hagyja az akkumulatort
teljesen lemerdilni, miel6tt teljesen feltolti.
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Vigyazat:

A RG655 5V/2A szabvanyu toltést tdmogat, ennél erésebb téltéaram
hasznélata kérosithatja a telefont.

Robbanasveszély all fenn, ha az akkumultort helytelen tipusura cseréli.
Artalmatlanitsa az elhasznalt akkumulatorokat az utasftdsoknak megfeleléen.

9. ELOKESZITES

9.1 A nano SIM-kartya és a micro SD-kartya behelyezése

9.1.1 Nyissa ki a SIM-kartyatartd gumidugdjat, helyezze be a SIM-kartyat(it

a mobiltelefon kartyanyiladsaba, majd nyomja meg, igy a telefon kiadja

a SIM-kartyatartot.

9.1.2 A SIM-kartyatartd eltavolitasa utan - ahogy az abran is lathaté - a micro
SD-kartya/nano SIM-kartya a kartyatarté megfelel6 helyzetében kerdl
behelyezésre.

9.1.3 Helyezze be a SIM-kartyatartét a telefon SIM-kartyanyilasaba, majd
szoritsa oda a SIM-kértyatarté gumidugojat.

Megjegyzés:
A behelyezést kovet&en kérjuk, gy6z6djon meg réla, hogy a SIM-kartyatarté
és a filhallgatd port gumidugéja ép, igy biztositva a telefon viz- és
porallésagat. E tekintetben a késébbi fejezetekben tovabbi kulén utasitas
nem szerepel.

Tippek memoériakartya behelyezéséhez/eltavolitasahoz:

Tovabbi multimédias adatok tarolasahoz memoriakartya behelyezése
szlikséges. Ehhez az eszkdzhoz legfeljebb 128 GB-os micro SD
memoriakartya hasznalhaté ( microSDHC, FAT32 formatum ) .

9.2 Toltés

Csatlakoztassa a toltékabelt a mobiltelefonhoz az abran
lathaté modon és kezdje meg a toltést. Ha az a

kkumulator teljesen feltoltott, akkor kérjik, ne folytassa

a toltést. Kizarélag a RugGear éltal engedélyezett toltéket és
kabeleket hasznélja. A nem engedélyezett tolték és

kabelek hasznalata az akkumulator felrobbanasat

vagy az eszkoz karosodasat okozhatja. Az eszkdzt kizarolag
0 °C és 45 °C kdrnyezeti h6mérsékleten téltheti.

A mobiltelefon normdl izemi hémérséklete -10 °C és 55 °C.
Javasoljuk, hogy ezen a h6mérsékleti tartomanyon belll
hasznélja a mobiltelefont.

10. AZ EGYENI GOMBRA VONATKOZO UTASITASOK

A telefon olyan egyéni gombok hasznalatat tamogatja, amik segitségével
gyorsan megnyithaté az On éltal meghatarozott alkalmazas - ezt kizardlag
a rendszer ,Egyéni gomb” beallitdsaiban adhatja meg.

11. UJRAHASZNOSITAS

Az athuzott kerekes hulladékgy(ijt jel a terméken, az akkumulatoron,
a lefrasban vagy a csomagolason arra figyelmeztet, hogy minden
elektromos és elektronikus terméket, elemet és akkumulatort kilén
gyljtéhelyre kel vinni, miutan az eszkoz élettartama lejart. Ez az
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el6iras az Eurdpai Unidban érvényes. Ne dobja ki az ilyen termékeket

a kommunélis hulladékgyijtébe. A hasznalt elektronikus termékeket,
elemeket és csomagold-anyagokat mindig a kijeldlt gy(jtéhelyekre vigye

el. igy timogatja a nem ellenérzétt hulladékgyijtés megakadalyozasat,

és elBsegiti a termékek Gjrahasznositasat. Tovabbi informaciét

a termék kereskeddjénél, a helyi hulladékkezelési hatosagoknal, E
az egyes orszagokban a gyartaseért felelds szervezeteknél, vagy a helyi
RugGear Ltd. képvisel6nél talal.

12. A CE SAR TANUSITVANNYAL

(FAJLAGOS ELNYELESI TENYEZO)

KAPCSOLATOS INFORMACIOK
Az eurdpai SAR-hatarérték: 2,0 W/kg. A készlléket ezen SAR-hatarértéknek
megfeleléen tesztelték. A jelen szabvany szerint jelentett legmagasabb
SAR-érték a testen a terméktanusitas soran: 0.59 W/kg Es ha kopott
a testen 1.86 W/kg. Ezt az eszkdzt tipikus, testen viseléses haszndlat soran
tesztelték Ugy, hogy a készllék hatulja 5 mm-re volt a testtdl. A készllék
megfelel a radiéfrekvencids specifikacidknak, ha a készuléket a testtél
5 mm-re haszndljak. Az dvcsatok, a hordtéskak és a hasonlé tartozékok nem
tartalmazhatnak fém 6sszetevéket a szerelvényben. Az olyan tartozékok,
amelyek nem felelnek meg ezeknek a kdvetelményeknek, valészinlleg
a radiofrekvencias expozicios kovetelményeknek sem fognak megfelelni,
ezért hasznalatuk kertlendd.

13. VEDJEGYEK
Minden tovabbi védjegy és szerzGi jog a mindenkori tulajdonos tulajdona.

14. SZAVATOSSAG

* Az eur6pai vasarlok szamara kérjuk, ellendrizze: https://ruggear.com/
warranty-terms/
Az amerikai Ugyfelek szamara kérjuk, ellenérizze: https://ruggear.com/
terms-and-conditions-americas/

keresse meg a ,Tamogatas” cim{ szakaszban.
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POLSKI

1. RYSUNEK POGLADOWY

1_Tacka karty SIM: Wt4z karte SIM i karte micro SD. Wigcej
informacji podano w punkcie 9.1.

2_Przycisk uzytkownika: Specjalny przycisk skrétu do aplikacji/
przetaczania, ktéry nalezy skonfigurowac za pomoca opcji ,.Przycisk
uzytkownika" systemu przed uzyciem. Wiecej informacji podano w
punkcie 10.

3_Gniazdo stuchawek: Podtgcz stuchawki z wtykiem 3,5 mm.

4 Stuchawka

5_Przednia kamera

6_Mikrofon

7_Gniazdo USB: Gniazdo mikro USB stuzace do tadowania telefonu
komorkowego i przesytania danych.

8_Zwiekszanie i zmniejszanie glosnosci: Regulacja gtosnosci.

9_Przycisk zasilania: Przytrzymaj, aby wigczy¢/wytaczy¢ zasilanie urzadzenia.
Naciénij krétko, aby wigczyé/wytgczy¢ tryb gotowosci.

10_Tylna kamera

11_Latarka

12_Gtosniki

13_Dodatkowy Mikrofon

2. WPROWADZENIE

Niniejszy dokument zawiera informacje i zasady bezpieczenstwa, ktérych
przestrzeganie jest warunkiem koniecznym bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia RG655 w opisanych warunkach. Nieprzestrzeganie tych
informaciji i instrukcji moze powodowac zagrozenia lub naruszenie
przepiséw.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy zapoznac sie

z instrukcjg obstugi i zasadami bezpieczenstwa. W razie sprzecznych
informacji obowigzuja angielskie sformutowania niniejszych zasad
bezpieczenstwa.

Aktualna deklaracja zgodnosci z normg UE, certyfikaty, instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa oraz podreczniki mozna znalez¢ na stronie internetowe;j
www.RugGear.com lub uzyska¢ od producenta - RugGear Ltd.

3. ZASTRZEZENIE

Tres¢ niniejszego dokumentu oparta jest na aktualnej funkcji urzadzenia.
RugGear Ltd. nie udziela - ani w sposéb wyrazny, ani dorozumiany -
dokumentu, w tym m.in. milczacej gwarancji przydatnosci rynkowej lub
przydatnosci do okreslonego celu, chyba ze obowigzujgce ustawy lub
orzeczenia wyraznie narzucajg odpowiedzialnos¢.

RugGear Ltd. zastrzega sobie prawo do wprowadzania bez uprzedzenia
zmian w niniejszym dokumencie lub jego wycofania. Zmiany, pomyiki

i btedy drukarskie nie stanowig podstawy wniesienia roszczenia
odszkodowawczego. Wszelkie zmiany zastrzezone.

W przypadku utraty danych lub innych szkéd dowolnego rodzaju
powstatych na skutek nieprawidtowego uzytkowania urzadzenia RugGear
Ltd. nie przejmuje zadnej odpowiedzialnosci.

4. DEKLARACJA ZGODNOSCI UE C €

Deklaracja zgodnosci UE znajduje sie na koncu niniejszej instrukcji.

5. USTERKI | USZKODZENIA

Jedli tylko zachodzi podejrzenie, ze uzytkowanie urzadzenia nie jest
bezpieczne, musi ono natychmiast zosta¢ wytgczone. Nalezy uniemozliwi¢
przypadkowe ponowne wigczenie. Uzytkowanie urzadzenia moze nie by¢
bezpieczne, gdy np.:

* urzadzenie dziata nieprawidtowo,

+ obudowa urzadzenia nosi $lady uszkodzen,

* urzgdzenie zostato poddane nadmiernym obcigzeniom.
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+ urzadzenie byto przechowywane w nieprawidtowy sposéb,

+ oznaczenia lub etykiety na urzadzeniu s nieczytelne.

Zaleca sie zwrdcenie wadliwego lub uszkodzonego urzadzenia (takze w
przypadku podejrzen tego rodzaju) firmie RugGear Ltd. w celu kontroli.

6. DALSZE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

* Nie dotyka¢ ekranu urzadzenia ostrymi przedmiotami. Czastki pytu
i paznokcie mogg porysowac ekran. Utrzymywac ekran w czystosci.
Delikatnie usuwac kurz z ekranu za pomocg miekkiej szmatki tak, aby
g0 nie zarysowac.

* Nie umieszcza¢ urzadzenia w srodowiskach, w ktérych panuje zbyt
wysoka temperatura, poniewaz moze to prowadzi¢ do nagrzania sie
akumulatora a w efekcie do pozaru lub wybuchu.

+ Nie tadowac urzadzenia w poblizu jakichkolwiek substancji
fatwopalnych lub wybuchowych.

+ tadowac urzadzenie tylko w suchych pomieszczeniach.

* Nie fadowac urzadzenia w wilgotnym lub zapylonym otoczeniu.

* Nie nalezy korzysta¢ z urzadzenia w miejscach, gdzie jest to zabronione.

+ Nie wystawia¢ urzadzenia ani tadowarki na dziatanie silnych pél
magnetycznych, wytwarzanych np. przez kuchnie indukcyjne lub
kuchenki mikrofalowe.

* Nie otwierac urzagdzenia samemu i nie wykonywac samodzielnie
napraw. Nieprawidtowo wykonane naprawy moga doprowadzi¢ do
zniszczenia urzadzenia, jego zapalenia sie lub wybuchu. Urzgdzenie
moga naprawiac tylko autoryzowani fachowcy.

* Nalezy uzywac wytacznie akcesoriow dopuszczonych przez RugGear Ltd.

* Nalezy wytaczac urzadzenie w szpitalach lub innych placéwkach
medycznych. To urzgdzenie moze wptyna¢ negatywnie na dziatanie
takich urzagdzen medycznych, jak rozruszniki serca lub aparaty
stuchowe. Miedzy urzadzeniem a rozrusznikiem serca nalezy
zachowa¢ zawsze bezpieczng odlegto$¢ wynoszgcg co najmniej 5 mm.

* Upewnic sie, ze poziom gto$nosci nie jest ustawiony zbyt
gtosno podczas podtgczania stuchawek w celu ochrony stuchu.

+ W przypadku uzycia urzadzenia podczas kierowania pojazdem
silnikowym nalezy przestrzega¢ odpowiednich ustaw danego kraju.

* Przed czyszczeniem urzadzenia nalezy wytgczy¢ je i odgczy¢
kabel tadowarki.

* Do czyszczenia urzadzenia lub tadowarki nie wolno uzywac Srodkéw
chemicznych. Nalezy czysci¢ urzadzenie miekka, zwilzona,
antyelektrostatyczng Sciereczka.

+ Adapter musi znajdowac sie w poblizu urzadzenia i by¢ tatwo dostepny.

* Produkt moze by¢ podtaczany wytgcznie do interfejsu USB w wersji
USB 2.0.

+ Nie wyrzucac starych i nieuzywanych akumulatoréw litowych do kosza.
Jako uzytkownik sg Parfistwo zobowigzani do oddania zuzytych
akumulatoréw do utylizacji zgodnej z przepisami prawa.

+ Uzytkownik ponosi wytaczng odpowiedzialno$¢ za wszelkie straty
i szkody spowodowane przez zto$liwe oprogramowanie pobrane podczas
korzystania z sieci lub inne funkcje wymiany danych. Firma RugGear Ltd.
nie ponosi odpowiedzialnosci za roszczenia wnoszone na tej podstawie.

Ostrzezenie

Firma RugGear Ltd. nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za szkody

spowodowane poprzez niestosowanie sie do powyzszych zalecen lub

poprzez nieprawidtowe korzystanie z urzgdzenia.

7. KONSERWACJA / NAPRAWA

Nalezy zwraca¢ uwage na obowigzujgce wytyczne ustawowe dotyczace
okresowych kontroli, takie jak np. rozporzadzenie o bezpieczenstwie
uzytkowania. Urzadzenie nie posiada zadnych czesci do obstugi przez
uzytkownika. Zaleca sie przeprowadzanie kontroli zgodnie z przepisami
bezpieczenstwa i wytycznymi. W przypadku probleméw z urzagdzeniem prosimy
skontaktowac sie ze sprzedawcg lub centrum serwisowym. Jesli urzadzenie
wymaga naprawy, nalezy skontaktowac sie z serwisem lub ze sprzedawca.
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8. AKUMULATOR

Bezposrednio po zakupie akumulator jest natadowany jedynie w stopniu,
ktéry umozliwia uruchomienie urzgdzenia. Aby uzyskac najwyzsza
wydajnos¢ i trwatos¢ akumulatora, nalezy doprowadzi¢ do jego catkowitego
roztadowania, a nastepnie przez pierwsze trzy cykle tadowac do petna.
Uwaga:

Model RG655 moze by¢ tadowany pragdem 5 V/2A. tadowanie pragdem

0 Wyzszym napieciu lub natezeniu moze uszkodzi¢ telefon.
Niebezpieczenstwo wybuchu w przypadku wymiany akumulatora na
akumulator niewtasciwego typu. Zuzyty akumulator nalezy utylizowac
zgodnie z instrukcjami.

9. PRZYGOTOWANIE

9.1 Zaktadanie karty SIM i karty micro SD

9.1.1 Otworz gumowsg zaslepke tacki karty SIM, aby wtozy¢ szpilke karty SIM
do otworu w telefonie komérkowym, po czym wciénij szpilke, aby wysungé
tacke karty SIM.

9.1.2. Po wyjeciu tacki karty SIM zgodnie z rysunkiem, wtéz karte micro SD/
nano SIM w odpowiednie miejsce na tacce karty.

9.1.3 Wsun tacke karty SIM do gniazda karty SIM telefonu i umie$¢ gumowa
zaslepke tacki karty SIM na swoim miejscu.

Uwaga:
Po zakoriczeniu montazu sprawdz, czy gumowe zaslepki tacki karty SIM

i gniazda stuchawek sg nienaruszone i wtozone na miejsce, aby zapewni¢
wodoodpornos¢ i pytoszczelnosé telefonu. W ponizszych rozdziatach ten
temat nie bedzie juz poruszany osobno.

Porady dotyczace wktadania/wyjmowania karty pamieci:

W celu przechowywania dodatkowych danych multimedialnych konieczne
jest wiozenie karty pamieci. To urzadzenie obstuguje karty pamieci micro SD
o pojemnosci do 128 GB (microSDHC, format FAT32).

9.2 tadowanie

Aby rozpocza¢ tadowanie, podtacz kabel tadowania do
telefonu komdrkowego w sposéb przedstawiony na rysunku.
Zakoncz tadowanie po catkowitym natadowaniu
akumulatora. Uzywaj wytacznie tadowarek i kabli
zatwierdzonych przez RugGear. Niezatwierdzone

fadowarki lub kable mogg spowodowac wybuch
akumulatora lub uszkodzenie urzadzenia.

Urzadzenie mozna tadowac wytgcznie w temperaturze
otoczenia mieszczacej sie w zakresie od 0°C do 45°C.
Normalny zakres temperatury roboczej tego telefonu
komorkowego to -10°C do 55°C. Zalecamy korzystanie z telefonu
komérkowego w tym zakresie temperatur.

10. Instrukcja dotyczaca przycisku uzytkownika

Ten telefon obstuguje przyciski uzytkownika, ktérych mozna uzywac do
szybkiego otwierania aplikacji wybranej przez uzytkownika, ale wytgcznie
po przeprowadzeniu odpowiedniej konfiguracji z uzyciem opcji ,Przycisk
uzytkownika” w systemie.
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11. RECYKLING

Przekreslony symbol pojemnika na $mieci na produkcie, akumulatorze,
dokumentacji lub opakowaniu przypomina, ze wszystkie zuzyte produkty
elektryczne, elektroniczne, baterie i akumulatory nalezy odda¢ do
selektywnej zbiérki odpadéw. Wymaog ten ma zastosowanie w Unii
Europejskiej. Produktéw tych nie wolno wyrzuca¢ do ogblnego pojemnika
na odpady komunalne. Zuzyte produkty elektroniczne, akumulatory

i opakowania nalezy oddawac do specjalnych punktéw zbiérki. E
W ten sposdb mozna zapobiec niekontrolowanemu pozbywaniu sie
odpaddw i promowac recykling materiatéw. Bardziej szczegétowe — mmmm
informacje dostepne sg u sprzedawcéw detalicznych, wtadz lokalnych,
krajowych organizacji ds. odpowiedzialnosci producentéw lub u lokalnego
przedstawiciela firmy

RugGear Ltd.

12. WYNIKI BADANIA CE SAR

(SWOISTEGO TEMPA POCHLANIANIA ENERGII)
Limit SAR w Europie wynosi 2,0 W/kg. Urzadzenie zostato réwniez
przetestowane pod katem tego limitu SAR. Najwyzsza warto$¢ SAR
zgtoszona zgodnie z niniejszym standardem podczas certyfikacji produktu
wynosi przy prawidtowym noszeniu przy gtowie 0.59 W/kg, a podczas
prawidtowego noszenia przy ciele 1.86 W/kg. Urzagdzenie przebadano pod
katem zastosowan typowych, gdzie tyt aparatu znajdowat sie w odlegtosci
5 mm od ciata. Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi
fal radiowych, jesli jest uzywane w odlegtosci 5 mm od ciata. Zaczep do
paska, pokrowiec i podobne akcesoria nie powinny zawiera¢ elementéw
metalowych. Korzystanie z akcesoriéw niespetniajgcych tych wymagan
moze spowodowac niespetnienie wymogow w zakresie oddziatywania
czestotliwosci radiowej, dlatego nalezy ich unikac.

13. ZNAKI TOWAROWE
Wszystkie inne marki i prawa autorskie sg wtasnoscia ich poszczegélnych
wiascicieli.

14. GWARANCJA

« Dla klientéw europejskich https://ruggear.com/warranty-terms/
Dla klientéw w obu Amerykach https://ruggear.com/
terms-and-conditions-americas/

* Aby uzyska¢ informacje FCC, przejdz na strone www.RugGear.com,
a nastepnie do sekcji ,Wsparcie”.
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EAAHNIKA

1. ZXHMATIKH AMNEIKONIZH

1_Baon kaptag SIM: Na s.oaywyr) kaptag SIM kat kaptag Micro SD. BA. 9.1 yua
TIEPLOOOTEPEG AETITOPEPELEG

2_MpocappOoLP0 KOUUTIL: MARKTPO CUVTOPEUONG yLa KaBOopLopévn epapuo-
yr/8LakaTTn, to omoto xpetadetat va pubpLOTEL JEOW TNG EMAOYAG CUCTH)-
patog "Custom Button" (NMpocappooLo KoupTt) TtpLy xpnotportowndet. BA. 10
YLO TIEPLOCOTEPEC AETITOUEPELEG

3_Ymo8o)Xr) aKoUGTLKWV: [a 0UVSECT aKOUTTIKWY e BUCHA 3,5 mm

4_Aékng

5_Mmpoativi Kapepa

6_Mwpowpwvo

7_00pa USB: OUpa Micro USB yLa (pOpTLon TOU KvNToU TNAEPUVOU KAl yLa
HETaopa SeSopévwy

8 Meiwon kat avgneon tng évraong Tou fxou: PUBLLON TG évtaong Nyou

9_Kouprmi evepyomoinong/ amevepyotoinang: Matrote mapatetapéva yla
€VepyoTIOLNON/ amevepyoTolnon Tng Tpowodoatag tng CUOKEUNG. Matrote
olVTOoNA YLa EVEPYOTIOLNGN/ amevepyoTtolnan Tng AeLtoupyiag avapovng.

10_Miow kapepa

11_®Aag

12_Hxela

13_Agutepelov PKPOPwvo

2. EIZArQrH

AUTO TO £yypago TEPLEXEL TTANPOYOPLEG KAL KAVOVLOHOUG aoPaAelag TTou
TIPETIEL VA TNPOUVTAL OTIWOSHTIOTE KAl O KAOE TIEPIMTWON, yLa TNV AoQaAn At-
Toupyla Tng ouokeunrg RG655 UTTO TLG TIEPLYPAPOHEVES OUVONKEG. H pn tfipnon
QUTWV TWV TANPOPOPLWY KAL 0SNYLWVY UTIOPEL va €XEL GOBAPES CUVETTELEG Kal/
r va amnoteAet apaBiaon kavoviopwv. MapakaloUpe va SLaBAcETe To eyyxeLpl-
510 KaL QUTEG TLG 08nyleg ac@aAelag TIpLY XPnOLUOTIOLACETE QUTH| TN CUCKEUT).
e mepimtwon omolacsnmote ag@lBoAiag, Ba xel epappoyr] n AyyAkn ékSoaon.
Mropetite va Bpelte TV Tpéxouca SHAWGN CUPHOPPWOnNG EE, TILOTOTOLNTIKE,
odnyleg aopaleiag kau eyxelpidia, otov Lotdtomo www.RugGear.com, rj va ta
{ntroete ano v RugGear Ltd.

3. ENI®YAAZH

To TepLeXOPEVO aUTOU Tou eyypdpou Ttapouctddetal BAceL Twv Oowv LoyUouv
v apovoa otLypr). H RugGear Ltd. Sev tapéxet kapia pntr f owwnnen
€yyunon yLa thv akpiBeLa rj Ty MANPOTNTA TOU TIEPLEXOHEVOU AUTOU TOU €Y-
ypapou, TepAapBavopévwy, aAA Xwplg TIEPLOPLOHO, TNG CLWTINPEAG EyYUNONG
TNG EPTOPEVCLUOTNTAG 1 TNG KATAAMNAOTNTAG YL CUYKEKPLUEVN XPrOT, EKTOG
Qv £QApHOCLUOL VOHOL ] SLKACTIKEG ATTOYATELG KABLOTOUV UTIOXPEWTLK TV
€uBUVN. H RugGear Ltd. emupuUAACoETAL TOU SIKALWUATOG TG OTNV TIpayHa-
ToTotnon aAAaywv oTo TIapov €yypayo ) yla arndoupar ToU OTIoLaSATIOTE
OTLYHN XWwpLg TtponyoUevn l8otoinon. ANaYEG, GPAAUATA KAl TUTIOYPAWLKA
AaBn Sev pmopouv va xpnotpotoinfolv wg Baon yLa omotadnmote aglwon
amodnuiwong. Me tnv empUAagn kabe Stkawwpatog. H RugGear Ltd. Sev ava-
AapBavel kapia euBUVN yLa oTIOLASATIOTE AMWAELA SE60UEVWV 1) GAAN aTWAEL
KaL yLa AUECES 1) EPPEDEC {nuleG TIPOKANOUPEVEG ATTO AKATAAANAN XPrON AUTAG
TNG OUOKEUNG.

4. AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EE
Mrtopetite va Bpelte Tn SHAwon cuppdppwong EE oto téhog Tou Ta- C €
povtog yxelpLsiou.

5. BAABEZ KAl ZHMIEZ

Av UTtdpyeL oTIoLoa8ATOTE AOYOG VA UTTOTITEVEDTE OTL €XEL UTIORABLOTEL N
QAOPANELT TNG GUCKEUNG, TOTE N GUCKEUN TIPETIEL Va amooupBel apeoa ard
xpnon. MpémeL va AngBolv PETpa yLa TV amoTpoTtr) TUXOV aBEANTNG emave-
vap&ng AeLtoupylag TNG CUCKEUNG. H ao@AleLa TNG CUOKEUNG UTIOpEL va €xeL
utoBabpLotel, av, yLa TtapadSetypa:

* MpokUYouv SUCAELTOUPYLEG.
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* YrdpyeL opatry {npLd oto TepiBANpA TG CUOKEUNG,.

*'H ouokeun éxeL ekteBel oe UTEPPOALKA opTLa.

* H ouokeur| €xeL amoBnkeutel pe akatdMnAo Tpomo

+ Aev glval avayVWOoLPEG ONPAVOELG 1) ETIKETEG TIAVW 0T CUCKEU).

Av pLa ouokeun Tapouotalel opdApata ) av urtdpxet utopia opdaApatog, ou-
VLoToUWE va amooTelAeTe T oUoKeLn TIAAL 0T RugGear Ltd. yia va eAeyyOet.

6. MEPAITEPQ YMOAEIZEIZ AZPAAEIAZ

* Mnv ayyiZete TNV 086vN TG CUOKEUNG HE aLynpa avTikelpeva. Twpatidia
OKOVNG KaL vUXLa Prtopolv va xapd&ouv tnv 086vn. MapakaloUpe va Statn-
pelte TNV 0B6vn KaBapr). Apatpeite Tn okovn amoé tnv 086vn pe éva amaAo
Ttavl Kal TIPOCEKTIKA, TIPOCESTE VA PN YPATOOUVLOTEL N 006V,

+ Mnv tomobetelte T cuokeun o€ TepLBAM oV pe UTIEPBOALKEG BepoKpactieC,
yLati autd Ba propolos va TIPoKaAEoeL BEpPavon TG prataplag pe amotehe-
opa eWTLA i éKpnén.

* Mn @opTIZETE T CUCKEUN) KOVTA OE OTIOLEGSITIOTE EVPAEKTEG ] EKPNKTLKEG
ouole,

+ ®optileTe TN OUOKEUN HOVO UTIO ENPEC OUVBNKEG O ECLITEPLKO XWPO.

+ Mn @opTIZETE TN OUOKEUN O€ OTIOLOSATIOTE TIEPLRANAOV e TIOAAR oKV i
uypaota.

* Mn XPnOLUOTIOLELTE T CUOKEUN OE TIEPLOXEG OTIOU KavovLapoL 1 vopoBeoia
armayopevouy TN Xprion te.

* Mnv ekBETETE TN GUCKEUN I TOV POPTLOTH| O LOXUPA PAyVNTKA Tiedia, OTwg
QUTA TIOU EKTIEUTIOVTAL OTTO EMAYWYLKEG CUOKEVEG HAYELPEUATOG 1) POUPVOUG
PLKPOKUHATWV.

* MnV €MLELPrOETE VA QVOLEETE I ETILOKEVACETE TN OUOKEUN H aKatd\ANAn
ETTLOKEUN I TO AVOLYUA TNG CUCKEUNG PTIOPEL VA ETILPEPEL TNV KATAOTPOYN TNG
GUOKEUNG, PWTLA 1) €KkpnEN Mdvo £60UCLOSOTNHEVO TIPOCWTILKO ETILTPETETAL
V{ ETILOKEVACEL TN GUOKEUN.

* Xpnotpototeite povo afeooudp eykekplpéva amod tn RugGear Ltd.

+ ATIEVEPYOTIOLELTE Tr) OUOKEUN GE VOOOKOpELA I} GAAQ PEPN OTIOU amtayopeVETaL
N XPNoN KWNTwv TNAEPWVWY. AUTH ) CUCKEUN| UTIOPEL VA ETINPEACEL TN OW-
ot Aertoupyia Latpikou e§omALopoy, omwg Ppatodotwy. MNavta va Kkpatdte
amdotacn ToUAAXLOTOV 5 MM QvAPEST OTr GUOKEUN KaL QUTEG
TLG GUOKEUEC,

* Na BeBatwveote ot To enineSo £vtaong fixou Sev €xeL puBULOTEL
o€ UTIEPBOALKA LPNAT TLUI OTAV CUVSEETE OKOUOTIKA, WOTE va
TIPOOTATEVETAL I AKON| GAG,

* Tnpeite dAoug ToUG OXETLKOUG VOHOUG TIOU LoXUOUV OTNV EKAGTOTE XWPa XPr-
ONG OXETIKA HIE TN XPIION CUCKEUWY KATA TOV XELPLOPO EVOG OXNHATOC,

* Mapaka\oUE Va ATIEVEPYOTIOLELTE T GUCKEUN KaL VO ATIOCUVSEETE TO KOAW-
5L0 pOPTLONG TIPLY KABaplOETE TN CUOKEUN.

* Mn XPnOLUOTIOLAOETE KAVEVAG £150UG XNHLKA KABAPLOTIKA yLa va kaBaploete
TN GUGKEUN 1} TOV OpTLOTH. I'a Tov KaBapLopod xpnotpoTioteite éva ehappd
Uypd Kat avTLotatikd JoAako Ttavl.

+ O Tipocappoyeag Ba TipeTeL va eykataotadel kovtd atov E0TALOHO Kat va
elvat elkoAa TipooRactpog

* To tpoldv TipéTeL va ouvSeetal Povo oe BUupa USB ékSoong USB2.0.

*+ Mnv amopplITteTe TMOALEG KAl Gy PoTEG pmatapieg ABlou ota olklakd amop-
plppata, aMG apadiSeteé Tig otig TpoBAENOpEVEG BETELG amoppLng aro-
BARTWV.

+ O Xxpriotng Kat pévo autdg elvat uteUBUVOG yLa OTIOLASATIOTE Kat OAEG TLG {n-
pieg kat euBUveg Tou Ba TipokUPouv ard AN KakGBoUVAOU AoyLopKoU Katd
TN Xpron Tou SLKTUOU 1) GAAWY AELTOUPYLWV TNG CUTKEUNG TIOU UTtootnpi{ouy
avtaMayn) SeSopévwv. H RugGear Ltd. Sev pmopet va BewpnBet umevBuvn
yLa OTIOLEGSHTIOTE amd AUTEG TLG AELWOELG,

MpoeLSomoinon

H RugGear Ltd. 5ev avahapBavel kapia eubivn yla Inpieg TtpokahoUpeVe

amo N TrPNon OTIOLWVSATIOTE AT AUTEG TLG UTIOSELEELG 1) ATt aKATAAMNAN

XPron TNG CUCKEUNG.

7. ZYNTHPHZH / ENIZKEYH
MapakahoUpe va AapBavete uttodn 0ag TUXOV VOULKEG aTIALTHOELG TIEPLOSLKNAG

EL
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emBewpnong. H ouokeur| Sev SLabétel eEaptripata mou emsexovtat oépPLg
ard Tov XproTn. ZUVLOTATAL VA TIPAYHATOTIOLELTE ETILOEWPNOELG CUHPWVA HE
TOUG KOVOVLOPOUG Kal TLG UTIOSELEELG aopaleiag. Av UTapEeL TTpoBANpa pe
OUOKEUN, TtapakaAoUe va amneuBuvBeite oto Katdotnpa ayopds 1 va oupBou-
AEUTELTE TO KEVTPO GEPPLG. AV I GUOKEUN| 0AC XPELACTEL ETILOKEU), PTIOPELTE

Va ETIKOLVWVINOETE ELTE PIE TO KEVTPO OEPPLG ELTE pE TO KATATTNHA OTIOU TNV
ayopdoate.

8. MMMATAPIA

H pratapla Sev elvat MARPWS POPTLOPEVN KATA TNV ayopd TNG, OANG TEpLEXEL
QPKETI) EVEPYELA YLA TNV EVEPYOTIOLNGN TNG CUOKEUNG. Mla va ATTOKTACETE TNV
KaAUTepN amodoaon amo tnv pratapla kat T PéyLotn Suvatr| SLapkela {wrg
NG, AYAVETE TNV UTatapia va ano@optidetat TAPWG TIPLV TN YOPTLOETE TN
PWG, YLO TOUG TIPWTOUG TPELG KUKAOUG (POPTLONG.

Mpocoxn:

To RG655 uttootnpilet poption 5 V72 A, n xprion omoloudnmote UPnAGTEPOU
PELPATOG POPTLONG PTTOPEL Va TIPOKAAEDEL {NKLA 0TO TNAEPWVO GG,

9. MPOETOIMAZIA

9.1 Eykatdotaon kaptag Nano-SIM kat kaptag Micro SD

9.1.1 Avoi&te o Aaotiyévio wpa mpdoBaocng yia tn Bdon kdptag SIM ya va
€L0AyeTe TNV akida kaptag SIM oTnv o1t KAPTag ToU KnToU TNAEPWVOU Kat
TiLéote yla va e€ayBel n Baon kaptag SIM.

9.1.2. ApoU apatpéoete T BAcn KApTag SIM OTwg SelyVelL N €LKOVa, EyKATAOT-
oTe TNV kapta Micro SD/kdpta Nano SIM otnv avtiotolyn 6¢on tng Baong.
9.1.3 Elodyete tn Bdon kaptag SIM otnv umodoxr kaptag SIM Tou TnAepwvou
KaL TOTIOBETHOTE TO AAOTLXEVLO TIWHA TTPOoPaonG TG BAcng kaptag SIM.

Znpeiwon:
Metd tnv eykatdotaon, BeBatwbelte 6Tl To AaoTLXEVLI0 WA KApTag SIM Kat
TO QVT{OTOLYO TIWHA UTIOSOXAG OKOUGTIKWY OGAOU TOU TNAEPWVOU lval ot ao-
YN KATAoTaon Kat KOAA KAELOPEVA WOTE va SLatnpolvTal oL LELOTNTES AVTOXIG
o€ vepd Kal oKOVN. ZXETIKA PE auTo, Sev Oa yivel Tiepattépw eLSIKA avapopd o€
pETayevéoTepa Ke@AAaLa.

ZUpBOUAEG yLa EYKATAGTACH/ AWALPES PLAG KAPTAG PVANG:

I'a amoBrjkeuon TPOCoBETWVY apxelwv TTOAUPECWVY, TIPETEL Va ELOAYBEL pLa Kap-
Td PVAMNG. AUTr) N OUOKeLN uTtooTtnpilel kdpta Micro SD XWwpnTkoTnTag £wg
Kat 128 GB. (microSDHC, popen) FAT32).

9.2 doption

l'a va apyloeL n poptLon, cuVSESTE To KAAWSLO POPTLONG OE
auUTO TO TNAEPWVO, OTNV KAteuBuvon Tou SelxVeL n elkdva. Mn
ouveyilete ) popTLON OTAV N Prtatapia €xeL én poptLotel
TIMPWG. XPNOLHOTIOLETE PHOVO POPTLOTEC KaL KaAWSLA TTOU
€xouv adetodotnBel amo tn RugGear. ®opTLOTEG i KAAWSLA TTOU
Sev €xouv aSeLoSoTnBEl PTopolv va KAvouv Tig Pratapieg va
€kpayoUlV 1| va TIPOKAAEGOLV {NPLd aTn GUOKELN oac. Emtpé-
TIETAL VA POPTLLETE TN OUOKEUN OTNV TIEPLOXT BEPUOKPATLWY
meptBarovTog 0 °C €wg 45 °C. H kavovikr| Beppokpaota Aet-
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TOUpYLAG AUTOU TOU KWWNToU TNAEPwvou givat -10 °C €wg 55 °C. Zuviotdrtal va
XPNOLHOTIOLELTE TO KLVNTO 0ag TNAEPWVO EVTOG QUTHG TG TEPLOXNG Beppokpa-
oLwv.

10. OAHTIEZ T'A TO MPOZAPMOZIMO KOYMNI

To tNAéPWVO 0ag UTOoTNPLLEL TTPOCAPHOCLHA KOUUTILY, TA OTIOla UTIopouV va
XpnotdomotnBouv yla va avolEete eUkoAa TNV £appoyr Tou éxete kaboploel,
AN auTo yivetat povo péow Twv pubpicgwy "Custom Button" (Mpooapuoot-
o Kouptt) ato oloTna.

11. ANAKYKAQZH

To oUYBoAO SLaypapévou TPoXoPoPOoU KASoU GE QUTO TO TIPOLGY, GTNV
pmataplia, ota évtua Tekpnplwong ) otn ouokeuaoia, oag uttevBupilet OtL
OAQ TA NAEKTPLKA KOL NAEKTPOVLKA TIPOLOVTQ, OL PTTATAPLEG KAVOVLKEG KaL ETTA-
vagoptL{opeveg, TtpemeL va apadiSovtat o€ BEoeLg EexwpLOTrG CUAOYNC OTO
TEAOG TNG WPEALUNG {WNG TOUG. AuTr N amaitnon oy Vel vtdg g Eupwaiknig
‘Evwong. Mnv amnopplTtete autd ta mpoiovta we pn SlaywpLopéva aotikd amnd-
BAnTa. MAvta va EMLOTPEPETE TA XPNOLUOTIOLNHEVA NAEKTPLKA TTPOLOVTA OAG,
HTatapleg kat UMKA ouokeuaoieg o€ L6KA kaBopLopéva onuela GUAOYNG.

Me qutdv Tov TpoTo BonBAte 0TNV anoTPOT| TG AVeEEAEYKTNG andppuling
amoBAATWVY Kat TNV TTpoaywyn NG avakUKAWONG Twv UAKWV. Mo
Aemttopepeic MANpoWopleg eival SLaBéotpeg amd Tov KATAoTNHA TWAN-

0ING TOU TIPOLOVTOG, TLG TOTILKEG APXEG ATTOPPLUHUATWY, TOUG £BVIKOUG K
0pyavlopolg EUBUVNG TIAPAYWYWY f} TOV TOTILKO GAG QVTLTTPOOWTIO TNG
RugGear Ltd.

12. NTAHPO®OPIEZ ZXETIKA ME THN MIZTOMOIHZH CE SAR

(EIAIKOY PYOMOY ANOPPO®HZHZ)
To dpLo SAR otnv Eupwrn ival 2,0 W/kg. H cuokeur) €xel emtiong Sokipaotel
OXETIKA e aUTO TO 0pLo SAR. H péyLotn tiur SAR Tou avagépetal BaoeL autrg
TN TPOSLaypaPr|g KATA TNV TILOTOTIONGN TOU TIPOIGVTOC YLd Xprion oTo autt
elvar 0.59 W/kg kat 6tav pépetat e KatdMnAo TpoTto oto owpa sivat 1.86 W/kg.
AUTH 1 GUOKEUN] SOKLPAOTNKE YLa TUTILKEG SLASLKATLEG XPrionG PE CUOKEUN
(PEPOUEVN OTO CWHA PE TNV TILoW TIAEUPA TNG OUCKEUNG va Slatnpeltal o€ amo-
0TaonN 5 MM armo to owpad. H GUOKEUT CUUHOPYWVETAL PE TLG TIPOSLAYPAPES
RF (padLoouxvotrtwy) 6Tav n GUCKEUN XpnoLpoToteltat ota 5 mm arod to
owpa. XpnotyomotoUpeva afeaoudp O6Twg KA {wvng, Brjkeg ka Ttapopola Sev
TIPETTEL VA TIEPLEYOUV HETAMLKA €5aPTHAHATA OTNV KATAOKEUN TOUG. H Xprjon
oToLWVSATIOTE aEEC0UAP SEV LKAVOTIOLOUV QUTEG TLG ATIALTHOELG EVEEXETAL VA
YN OUPHOPPWVETAL PE TLG ATaLTtrioeLG €kBeong RF (€ padloouxvoTNTEC), Kat
eMopévwg Ba Tipérel va amopelyeTal.

13. EMNOPIKA ZHMATA
‘O\Q TO EPTIOPLKA ORHIATA KAl TIVEUHATLKA SIKALWHATA TP{TWVY amoteAolv L&Lo-
KTnola Twv avtioTol Wy LSLOKTNTWY TOUC.

14. EITYHzH

* [ TieAdteg otnv Eupwn, mapakahoUpe Selte oto: https://ruggear.com/
warrantyterms/l'a TeAdteg otnv ApepLkn, Selte: https://ruggear.com/ terms-
and-conditions-americas/

« M'la MAnpoyopieg FCC (OPOOTIOVELAKIG apXTG TNAETILKOWWVLWY TwV HIA),
TIapaKaAOUE QvatpEETe OToV LoTATOTI0 Www.RugGear.com oty evotnta
"Support" (Yrootriptén).
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MAXIMUM OUTPUT POWER

Frequency bands Maximum output power
GSM 900 34dBm
DCS 1800 32dBm
WCDMA 900 25dBm
WCDMA 2100 25dBm
LTEBand 1 25dBm
LTEBand 3 25dBm
LTEBand7 25dBm
LTE Band 8 25dBm
LTE Band 20 25dBm
LTE Band 28 25dBm
LTE Band 38 25dBm
LTE Band 40 25dBm
WiFi 20dBm
WiFi 2.4G 20dBm
WiFi 5G 15dBm
BT 15dBm

Restrictions in the 5 GHz band:

According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the packaging shows
that this radio equipment will be subject to some restrictions when
placed on the market in Belgium (BE), Bulgaria (BG), the Czech Republic
(CZ),Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL),
Spain(ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV),
Lithuania(LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands
(NL), Austria(AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI),
Slovakia (SK),Finland (FI), Sweden (SE), the United Kingdom (UK), Turkey
(TR), Norway(NO), Switzerland (CH), Iceland (IS), and Liechtenstein (LI).
The WLAN function for this device is restricted to indoor use only when
operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.

AT | BE| BG|CH | CY | CZ|DE
DK | EE | EL | ES | FI [ FR | HR
HU[IE | IS | IT | L | LT |LU

LV |[MT| NL| PL|PT [RO]|SE
SI | SK | TR | UK
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RugGeor prmr g i,

EU -Declaration of Conformity

according to directives 2014/53/EU and 2011/65/EU (2015/863/EU)

The company RugGear Ltd. declares under its sole responsibility that the product to which this
declaration relates is in accordance with the provisions of the following data, directives and

standards:

Name & address of the manufacturer RUGGEAR LIMITED
RM1301,13/F WING TUCK COMM CTR 177-183
WING LOK ST SHEUNG WAN

Description of the device: LTE SMARTPHONE

Type designation(s): RG655

Trademark: RugGear

Conformity statement 2014/53/EU issued by PHOENIX TESTLAB GmbH
Kénigswinkel 10
D-32825 Blomberg
Germany

Conformity statement 2015/863/EU SGS-CSTC Standards Technical Services Co., Ltd.

amending 2011/65/EU issued by Guangzhou Branch
198 Kezhu Road,Scientech Park Guangzhou
Economic & Technology Development District,
Guangzhou, China 510663

Applied harmonized standards

Draft ETSI EN 301 489-1V2.2.0 (2017-03); Final draft ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2017-03); Draft ETSI EN
301 489-17 V3.2.0 (2017-03); Draft ETSI EN 301 489-19 V2.1.0 (2017-03); Draft ETSI EN 301 489-52
V1.1.0 (2016-11); EN 55032:2015,EN 55035:2017; EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013; ETSI EN
301511V12.5.1(2017-03); ETSI EN 301 908-1 V11.1.1 (2016-07); ETSI EN 301 908-2 V11.1.2 (2017-08);
ETSI EN 301 908-13 V11.1.2 (2017-07); ETSI EN 300 328 V2.1.1 (2016-11); ETSI EN 301 893 V2.1.1
(2017-05); Final draft ETSI EN 303 345 V1.1.7 (2017-03); ETSI EN 303 413 V1.1.1 (2017-06); ETSI EN
300330 V2.1.1 (2017-02); ETSI EN 303 417 V1.1.1 (2017-09); EN 50360:2017, EN 50566:2017, EN
62209-1:2016, EN 62209-2:2010; EN 62479:2010, IEC62133:2012, EN50332-1:2013,EN 60950-1: 2006+
A11:2009 + A1:2010+ A12:2011+A2:2013

Signed for and on behalf of:
Ol e, e
Shenzhen, 2019-03-18
Place and date of issue Alex Ma, R&D Director
i | # TSERHAMAE AL

Power Idea 9y o, Ld
4F Languang Sci & Tech Bldg A, 27 Gaoxin North 6 Ave, Nanshan, Shenzhen, China 518057
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